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Adres van fabrikant en con-
tactgegevens

STILL GmbH
Berzeliusstraße 10
22113 Hamburg, Duitsland
Tel. +49 (0) 40 7339-0
Fax: +49 (0) 40 7339-1622
E-mail: info@still.de
Website: http://www.still.de

Regels voor het bedrijf dat
gemotoriseerde transport-
werktuigen gebruikt
In aanvulling op deze bedieningsinstructies is
tevens een gedragscode met aanvullende in-
formatie verkrijgbaar voor de bedrijven die ge-
motoriseerde transportwerktuigen gebruiken.

Deze gids biedt informatie voor de omgang
met gemotoriseerde transportwerktuigen:
● Informatie over het selecteren van geschik-

te gemotoriseerde transportwerktuigen voor
een bepaald toepassingsgebied

● Voorwaarden voor een veilig gebruik van
gemotoriseerde transportwerktuigen

● Informatie over het gebruik van gemotori-
seerde transportwerktuigen

● Informatie over transport, eerste ingebruik-
name en opslag van gemotoriseerde trans-
portwerktuigen


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Internetadres en QR-code
De informatie is op elk moment toegankelijk
door het adres https://m.still.de/vdma in een
webbrowser te plakken of door de QR-code te
scannen.


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1

Voorwoord



Uw machine
Algemeen
Het in deze bedieningsinstructies beschreven
gemotoriseerde transportwerktuig voldoet aan
de van toepassing zijnde normen en veilig-
heidsvoorschriften.

Het gemotoriseerde transportwerktuig is uitge-
rust met de modernste technologie. Aan de
hand van de bedieningsinstructies kan het ge-
motoriseerde transportwerktuig veilig worden
gebruikt. Door u aan de specificaties in deze
bedieningsinstructies te houden, blijven de
functionaliteit en de toegezegde functies van
het gemotoriseerde transportwerktuig behou-
den.

Leer de technologie kennen en begrijpen en
gebruik deze op een veilige manier. Deze be-
dieningsinstructies bieden de benodigde infor-
matie en helpen ongevallen te voorkomen en
te zorgen dat de machine ook na de garantie-
periode gereed blijft voor gebruik.

Dus:

– Lees voordat u het gemotoriseerde trans-
portwerktuig in gebruik neemt de bedie-
ningsinstructies en volg de instructies op.

– Houd u altijd aan alle veiligheidsinformatie
in de bedieningsinstructies en op het gemo-
toriseerde transportwerktuig.
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Conformiteitsmarkering
De fabrikant gebruikt de conformiteitsmarke-
ring om de conformiteit van de machine met
de relevante richtlijnen ten tijde van het op de
markt brengen te documenteren:
● CE: in de Europese Unie (EU)
● UKCA: in het Verenigd Koninkrijk (VK)
● EAC: in de Euraziatische Economische

Unie

De conformiteitsmarkering is aangebracht op
het typeplaatje. Er wordt een verklaring van
conformiteit uitgegeven voor de markten van
de EU en het Verenigd Koninkrijk.

Bij een ongeautoriseerde verandering of uit-
breiding van de constructie van de machine
kan de veiligheid ervan in het gedrang komen,
waardoor de conformiteitsverklaring vervalt.

conformity symbols


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Verklaring die de inhoud van de conformiteitsverklaring weerspiegelt

 

  

 

  
Verklaring

 
 
STILL GmbH
Berzeliusstraße 10
22113 Hamburg, Duitsland
  
  
  
Wij verklaren dat de gespecificeerde machine voldoet aan de meest recente geldige versie van
de onderstaande richtlijnen:
  
Type volgens deze bedieningsinstructies
Model volgens deze bedieningsinstructies
  
− ”Machinerichtlijn 2006/42/EG” 1)

− ”Veiligheidsvoorschriften voor de levering van machines 2008, 2008 nr. 1597” 2)

  
  
Tot het samenstellen van de technische documentatie bevoegd personeel:
  
Zie conformiteitsverklaring
  
  
STILL GmbH
  
  

1) Voor de markten van de Europese Unie, de kandidaat-lidstaten van de EU, de EVA-landen en
Zwitserland.
2) Voor de markt van het Verenigd Koninkrijk.

Het document met de conformiteitsverklaring
wordt samen met de machine verstrekt. De af-
gebeelde verklaring geeft de overeenstem-
ming met de bepalingen van de EG-machine-
richtlijn en de Veiligheidsvoorschriften voor de
levering van machines 2008, 2008 nr. 1597 in-
houdelijk weer.

Bij een ongeautoriseerde verandering of uit-
breiding van de constructie van de machine
kan de veiligheid ervan in het gedrang komen,
waardoor de conformiteitsverklaring vervalt.

De conformiteitsverklaring moet zorgvuldig
worden opgeborgen en desgewenst toeganke-
lijk worden gemaakt voor de verantwoordelijke
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instanties. Zij dient tevens bij doorverkoop van
de machine te worden overhandigd aan de
nieuwe eigenaar.
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Posities van labels

1

5

STOP 6

8

5
13

12

6

8

7

9

12

1
2
3
4

10

12 11

14
15

9 12

2

3

geprüft gemäß
DIN VDE 0701-0702

VDE-Prüfung

00
09
38
69
94

4

11

13

7

10

14 15 16
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Informatiesticker: Typeplaatje
Informatiesticker: Regelmatige controles
Informatiesticker: Batterijservice
Informatiesticker: VDE controleren (boord-
batterijlader)
Informatiesticker: aandrijvend
Informatiesticker: stoppen
Schaal voor elektrische afstelling van het
bestuurderscompartiment (variant)
Waarschuwingsplaatje: Ventilator
Informatiesticker: Gebruik in koelhuizen (va-
riant)
Informatiesticker: hydrauliekolie voor gebruik
in koelhuizen (variant)

1
2
3
4

5
6
7

8
9

10

Informatiesticker: Let op/bedieningsinstruc-
ties lezen
Informatiesticker: Hijspunt
Waarschuwingsplaatje: Stuurinrichting met
omkeerfunctie
Waarschuwingsplaatje: beknellings- en
schaarbereikgevaar voor voeten
Waarschuwingsplaatje: niet op de vork
staan
Waarschuwingsplaatje: Wielbouten na 8 uur
aanhalen

11

12
13

14

15

16

Typeplaatje
Variant 1: machines gebouwd tot
12/2021
1 Model
2 Productienummer
3 Bouwjaar
4 Nettogewicht in kilogram
5 Max. toegestaan batterijgewicht in kilo-

gram (alleen voor elektrische heftrucks)
6 Min. toegestaan batterijgewicht in kilo-

gram (alleen voor elektrische heftrucks)
7 Extra gewicht in kilogram (alleen voor

elektrische heftrucks)
8 Data-matrix-code
9 Voor meer gedetailleerde informatie zie

de technische gegevens in de bedie-
ningsinstructies

10 CE-markering
11 Nominaal aandrijfvermogen in kilowatt
12 Batterijspanning V
13 Nominaal hefvermogen in kilogram


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Variant 2: machines gebouwd na
12/2021
1 Typeplaatje
2 Fabrikant
3 Model/serienummer/bouwjaar
4 Nettogewicht
5 Max. batterijgewicht/min. batterijgewicht

(alleen voor elektrische machines)
6 Extra gewicht (alleen voor elektrische

machines)
7 Tijdelijke aanduiding voor "data-matrix-

code"
8 Conformiteitsmarkering: CE-markering

voor de markten van de EU, de kandi-
daat-lidstaten van de EU, de EVA-staten
en Zwitserland; UKCA-markering voor de
Britse markt; EAC-markering voor de Eu-
raziatische Economische Unie

9 Nominaal aandrijfvermogen
10 Batterijspanning (alleen voor elektrische

machines)
11 Nominaal vermogen

 OPMERKING

● Het is mogelijk dat er meerdere conformi-
teitsmarkeringen op het typeplaatje staan.

● De EAC-markering kan zich ook in de on-
middellijke nabijheid van het typeplaatje be-
vinden.

Productienummer

 OPMERKING

Het productienummer dient voor de identifica-
tie van de machine. Het bevindt zich op het ty-
peplaatje en dient te worden vermeld bij alle
technische vragen.

Het productienummer bevat de volgende ge-
codeerde informatie:

(1) Fabriek

(2) Model

(3) Bouwjaar

(4) Volgnummer

Industrial truck / Chariot de manutation / Flurförderzeug

1 2

3

11
10

8

4

7

5
69

x12520052



7090_921-004

xx xxxx x xxxxx

1

2

3

4


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Typeplaatje voor een 48V-lithi-
um-ionbatterij
Variant 1: machines gebouwd tot
12/2021
1 Fabrikant
2 Technologie
3 Transportinformatie
4 Algemene bedrijfsinstructies
5 Data-matrix-code voor het geautoriseer-

de servicecentrum
6 CE-markering
7 Veiligheidsinformatie
8 Data/technische gegevens
9 Adres van fabrikant

Variant 1: machines gebouwd na
12/2021
1 Fabrikant
2 Technologie
3 Transportinformatie
4 Algemene bedrijfsinstructies
5 CE-markering
6 Data-matrix-code voor het geautoriseer-

de servicecentrum
7 UKCA-labeling
8 Veiligheidsinformatie
9 Data/technische gegevens
10 Adres van fabrikant

STILL Gmbh
Berzeliusstraße 10
22113 Hamburg

Rechargeable Lithium Ion Battery
Produced by BMZ GmbH
IEC: 13IMP46/174/133-14

Nominal voltage:
Capacity:
Energy:
Capacity equivalent:
Weight:
P/N:
B-P/N:
SN:
Custumer order no.:
Still order no.:
Date:

Made in Germany
Safety Advices for Lithium-Ion Batteries
Do not crush. Do not heat or incinerate.
Do not short-circuit. Do not dismantle.
Do not immerse in any liquid it may vent
or rupture.

9 3

4

5

1 2

6
7

8




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Gebruik van de machine
Ingebruikname
Met ingebruikname wordt het eerste beoogde
gebruik van de machine bedoeld.

De nodige maatregelen voor de ingebruikna-
me zijn afhankelijk van het model en de uitrus-
ting van de machine. Deze stappen vereisen
voorbereidende werkzaamheden en afstel-
werkzaamheden die niet kunnen worden uit-
gevoerd door het bedrijf dat de heftruck ge-
bruikt. Zie ook het hoofdstuk ”Definitie van de
verantwoordelijke personen”.

– Neem voor het in gebruik nemen van de
machine contact op met het geautoriseerde
servicecentrum.

Beoogd gebruik
Het in deze bedieningsinstructies beschreven
gemotoriseerde transportwerktuig is geschikt
voor het heffen en transporteren van lasten.

Het gemotoriseerde transportwerktuig mag uit-
sluitend overeenkomstig het gebruiksdoel wor-
den gebruikt, zoals aangegeven en beschre-
ven in deze bedieningsinstructies.

Als de machine voor andere doeleinden dan in
de bedieningsinstructies wordt gebruikt, moet
er om gevaarlijke situaties te voorkomen eerst
bij de fabrikant en, indien nodig, de bevoegde
wettelijke instanties om goedkeuring worden
gevraagd.

De maximaal te heffen last staat vermeld op
het typeplaatje en mag niet worden overschre-
den, zie het hoofdstuk ”Typeplaatje”.

Onoordeelkundig gebruik
Het bedrijf dat de machine gebruikt of de be-
stuurder, en niet de fabrikant, is verantwoor-
delijk voor elk gevaar dat voortvloeit uit een
onoordeelkundig gebruik.

Voorwoord1
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 OPMERKING

Let op de definitie van de volgende verant-
woordelijke personen: ”bedrijf dat de machine
gebruikt” en ”bestuurder”.

Het gebruik voor andere dan de in deze bedie-
ningsinstructies beschreven doeleinden is ver-
boden.

 GEVAAR

Er bestaat levensgevaar door van de
rijdende machine te vallen!
– Het is verboden om personen met de

machine mee te laten rijden.

De machine mag niet worden gebruikt in ex-
plosiegevaarlijke of corrosieve of zeer stoffige
omgevingen.

Stapelen of ontstapelen op hellende opper-
vlakken of oprijplaten is niet toegestaan.

Gebruikslocatie
De machine is alleen goedgekeurd voor ge-
bruik binnen.

De ondergrond moet voldoende draagvermo-
gen hebben (beton, asfalt) en het oppervlak
ervan moet ruw zijn. De rijwegen, de werkom-
gevingen en de breedtes van de gangpaden
moeten voldoen aan de specificaties in deze
bedieningsinstructies; zie het hoofdstuk ”Rij-
wegen”.

Er mag op op- en aflopende hellingen worden
gereden mits er wordt voldaan aan de vastge-
legde gegevens en specificaties; zie het
hoofdstuk ”Rijwegen”.

De machine is geschikt voor gebruik in veel
verschillende landen, variërend van noordse
landen tot de tropen (temperatuurbereik
-10 °C tot +40 °C).

Indien de machine in een koelhuis zal worden
gebruikt, moet de machine hiervoor speciaal
worden voorbereid en indien nodig goedge-
keurd; zie het hoofdstuk ”Gebruik in koelhui-
zen”.

Voorwoord 1
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Het bedrijf dat de machine gebruikt, moet er-
voor zorgen dat er in de gebruiksomgeving
van de machine een afdoende brandbeveili-
ging voor de betreffende toepassing beschik-
baar is. Afhankelijk van de toepassing moeten
er aanvullende brandbeveiligingsmaatregelen
aan de machine worden genomen. Neem bij
twijfel contact op met de verantwoordelijke in-
stanties.

 OPMERKING

Let op de definitie van de volgende verant-
woordelijke persoon: ”bedrijf dat de machine
gebruikt”.

Parkeren bij temperaturen onder -10 °C
 LET OP

Batterijen kunnen bevriezen!
Als de machine langere tijd wordt geparkeerd bij een
omgevingstemperatuur onder -10 °C, koelen de bat-
terijen af. De elektrolyt kan bevriezen en de batterij-
en beschadigen. De machine is dan niet gereed voor
gebruik.
– Parkeer de machine bij een omgevingstempera-

tuur onder -10°C alleen kortstondig.

Voorwoord1
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Informatie over de documentatie
Omvang van de documentatie
● De originele bedieningsinstructies van het

gemotoriseerde transportwerktuig
● Bedieningsinstructies van de gemonteerde

varianten die niet worden genoemd in de
bovengenoemde originele bedieningsin-
structies

● ”UPA”Bedieningsinstructies of inzetstukken
(afhankelijk van de uitrusting van het gemo-
toriseerde transportwerktuig)

● Dvd met de lijst van reserveonderdelen van
het gemotoriseerde transportwerktuig

Deze bedieningsinstructies beschrijven alle
noodzakelijke maatregelen voor het veilig ge-
bruiken en het goed onderhouden van de ma-
chine in alle mogelijke varianten ten tijde van
het in druk geven. Speciale uitvoeringen op
verzoek van de klant (UPA) worden gedocu-
menteerd in aparte bedieningsinstructies.
Neem bij vragen contact op met uw geautori-
seerde servicecentrum.

Vul het op het typeplaatje vermelde productienummer en bouwjaar in in het daarvoor bedoelde
veld:
Productienummer  
Bouwjaar  

Vermeld bij alle technische vragen het produc-
tienummer.

Elke machine wordt met bedieningsinstructies
geleverd. Deze instructies moeten zorgvuldig
worden opgeborgen en te allen tijde beschik-
baar zijn voor de bestuurder en het bedrijf dat
de machine gebruikt. De plaats van bewaring
is vermeld in het hoofdstuk ”Overzicht van het
bestuurderscompartiment”.

Mocht een exemplaar van de bedieningsin-
structies zoekraken, moet het bedrijf dat de
machine gebruikt onmiddellijk een vervangend
exemplaar bij de fabrikant aanvragen.

De bedieningsinstructies zijn opgenomen in
de lijst van reserveonderdelen en kunnen als
reserveonderdeel worden besteld.
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Het bedienings- en onderhoudspersoneel
moet goed met deze bedieningsinstructies
vertrouwd worden gemaakt.

Het bedrijf dat de machine gebruikt, moet erop
toezien dat alle gebruikers deze bedieningsin-
structies ontvangen, gelezen en begrepen
hebben.

Sla de complete documentatie veilig op en
overhandig deze bij overdracht of verkoop van
het gemotoriseerde transportwerktuig aan het
volgende bedrijf dat het gemotoriseerde trans-
portwerktuig zal gebruiken.

 OPMERKING

Let op de definitie van de volgende verant-
woordelijke personen: ”bedrijf dat de machine
gebruikt” en ”bestuurder”.

Dank u voor het lezen en opvolgen van deze
bedieningsinstructies. Mocht u nog vragen of
verbeteringsvoorstellen hebben, of als u even-
tuele fouten hebt ontdekt, kunt u contact opne-
men met het geautoriseerde servicecentrum.

Aanvullende documentatie
Deze machine kan zijn uitgerust met een Cus-
tomer Option (CO, klantoptie) die afwijkt van
de standaarduitrusting en de varianten.

Deze CO kan bestaan uit:
● Speciale sensoren
● Een speciaal voorzetapparaat
● Een speciale aanhangerkoppeling
● Klantspecifieke voorzetapparatuur

Wanneer de machine is uitgerust met een CO,
wordt de machine voorzien van aanvullende
documentatie. Dit kan een inlegvel zijn of
aparte bedieningsinstructies.

De originele bedieningsinstructies van deze
machine zijn onverminderd geldig voor het ge-
bruik van standaarduitrusting en varianten. De
bedienings- en veiligheidsinformatie in de ori-
ginele bedieningsinstructies blijft onvermin-
derd geldig, tenzij deze informatie wordt her-
roepen in deze aanvullende documentatie.

Voorwoord1
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De eisen die worden gesteld aan de kwalifica-
tie van personeel en de tijd voor onderhoud
kunnen verschillen. Dit is vastgelegd in de
aanvullende documentatie.

– Neem bij vragen contact op met uw geauto-
riseerde servicecentrum.

Uitgavedatum en actualiteit van
de bedieningsinstructies
De uitgavedatum en de versie van deze be-
dieningsinstructies vindt u op de titelpagina.

STILL streeft er continu naar zijn heftrucks
verder te ontwikkelen. Wijzigingen in de bedie-
ningsinstructies zijn voorbehouden en claims
op basis van de informatie en afbeeldingen in
deze bedieningsinstructies kunnen niet wor-
den gehonoreerd.

Neem contact op met uw geautoriseerde ser-
vicecentrum voor technische ondersteuning bij
uw heftruck.

Auteurs- en handelsmerkrechten
Deze instructies mogen niet gereproduceerd,
vertaald of voor derden toegankelijk gemaakt
worden, ook niet in de vorm van uittreksels,
behalve met uitdrukkelijke schriftelijke toe-
stemming van de fabrikant.

Verklaring van gebruikte waar-
schuwingstermen

 GEVAAR
Geeft aan dat de procedures strikt moeten worden
gevolgd om levensgevaar te voorkomen.

 WAARSCHUWING
Geeft aan dat de procedures strikt moeten worden
gevolgd om verwondingsgevaar te voorkomen.
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 LET OP
Geeft aan dat de procedures strikt moeten worden
gevolgd om beschadiging en/of vernieling van mate-
riaal te voorkomen.

 OPMERKING

Voor technische vereisten die om bijzondere
aandacht vragen.

 MILIEUVOORSCHRIFT

Ter voorkoming van milieuvervuiling.

Lijst van afkortingen
Deze lijst van afkortingen geldt voor alle soor-
ten bedieningsinstructies. Niet alle hierin op-
genomen afkortingen hoeven noodzakelijker-
wijs in de bedieningsinstructies te staan.

Afkorting Betekenis Verklaring

ArbSchG Arbeitsschutzgesetz Duitse implementatie van EU-arborichtlij-
nen

Be-
trSichV Betriebssicherheitsverordnung Duitse implementatie van de EU-richtlijn

inzake arbeidsmiddelen

BG Berufsgenossenschaft Duitse verzekeringsmaatschappij voor be-
drijven en werknemers

BGG Berufsgenossenschaftlicher Grundsatz Duitse principes en testspecificaties voor
arbozaken

BGR Berufsgenossenschaftliche Regel Duitse voorschriften en aanbevelingen
voor arbozaken

DGUV Berufsgenossenschaftliche Vorschrift Duitse voorschriften ter voorkoming van
ongevallen

CE Communauté Européenne
Bevestigt de overeenstemming met pro-
ductspecifieke Europese richtlijnen (CE-
markering)

CEE Commission on the Rules for the Approval
of the Electrical Equipment

Internationale commissie voor de keuring
van elektrisch materiaal

DC Direct Current Gelijkstroom
DFÜ Datenfernübertragung Gegevensoverdracht op afstand
DIN Deutsches Institut für Normung Duits normalisatie-instituut
EG Europese Gemeenschap  
EN Europese norm  
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Afkorting Betekenis Verklaring

FEM Fédération Européene de la Manutention Europese federatie van fabrikanten van
materieel voor intern transport en opslag

Fmax maximum Force Maximumvermogen

GAA Gewerbeaufsichtsamt
Duitse instantie voor het bewaken/uitvaar-
digen van voorschriften ter bescherming
van werknemers, milieu en consumenten

GPRS General Packet Radio Service Overdracht van gegevenspakketten in
draadloze netwerken

ID-nr. Identificatienummer  

ISO International Organization for Standardi-
zation Internationaal normalisatie-instituut

KpA Meetonzekerheid van geluidsdrukniveaus  
LAN Local Area Network Local Area Network
LED Light Emitting Diode Light Emitting Diode

Lp Geluidsdrukniveau op de werkplek  

LpAZ
Gemiddeld continu geluidsdrukniveau in
het bestuurderscompartiment  

LSP Lastzwaartepunt Afstand van het lastzwaartepunt tot de
voorzijde van de vorkrug

MAC Maximaal aanvaardbare concentratie op
de werkplek

Maximaal toegestane luchtconcentraties
van een stof op de werkplek

Max. Maximaal Hoogste waarde van een hoeveelheid
Min. Minimaal Laagste waarde van een hoeveelheid
PIN Personal Identification Number Persoonlijk identificatienummer
PBM Persoonlijke beschermingsmiddelen  

SE Super-Elastic Superelastische banden (volrubber ban-
den)

SIT Snap-In Tyre Banden voor eenvoudigere montage, zon-
der losse velgdelen

StVZO Straßenverkehrs-Zulassungs-Ordnung Duitse voorschriften voor goedkeuring van
voertuigen voor de openbare weg

TRGS Technische Regel für Gefahrstoffe Verordening inzake gevaarlijke stoffen,
geldig voor de Bondsrepubliek Duitsland

UKCA United Kingdom Conformity Assessed
Bevestigt conformiteit met de productspe-
cifieke richtlijnen die van toepassing zijn in
het Verenigd Koninkrijk (UKCA-label)

VDE Verband der Elektrotechnik Elektronik In-
formationstechnik e. V.

Duitse technische/wetenschappelijke or-
ganisatie
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Afkorting Betekenis Verklaring

VDI Verein Deutscher Ingenieure Duitse technische/wetenschappelijke or-
ganisatie

VDMA Verband Deutscher Maschinen- und Anla-
genbau e. V.

Duitse brancheorganisatie voor de machi-
ne- en installatiebouw

WLAN Wireless LAN Wireless Local Area Network

Definiëring van de richtingen
Algemeen:
● rechts (1)
● links (2)

Rijrichtingen:
● Rijden in de rijrichting (3)
● Rijden in de lastrichting (4)

De bestuurder zit dwars ten opzichte van de
rijrichting.

3 4

21


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Schematische afbeeldingen
Overzicht van functies en bedienings-
procedures
Op veel plaatsen in deze documentatie wordt
de volgorde (meestal opeenvolgend) van be-
paalde functies of bedieningshandelingen uit-
gelegd. Ter verduidelijking hiervan worden er
schematische afbeeldingen van een heftruck
gebruikt.

 OPMERKING

Deze schematische afbeeldingen zijn niet re-
presentatief voor de constructie van het in de-
ze documentatie beschreven gemotoriseerde
transportwerktuig. De schematische afbeeldin-
gen zijn uitsluitend bedoeld ter verduidelijking
van procedures.

Overzicht van het display- en bedie-
ningspaneel

 OPMERKING

De overzichten van bedrijfstoestanden en
waarden op het scherm van het display- en
bedieningspaneel zijn slechts voorbeelden en
deels afhankelijk van de uitrusting van het ge-
motoriseerde transportwerktuig. Hierdoor kun-
nen de getoonde displays afwijken van de
werkelijke bedrijfstoestanden en waarden.



12,6 h 10:35


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Milieuoverwegingen
Verpakking
Bij aflevering van de heftruck zijn bepaalde
onderdelen verpakt ter bescherming tijdens
het transport. Deze verpakking moet volledig
worden verwijderd voordat de heftruck voor
het eerst wordt gestart.

 MILIEUVOORSCHRIFT

Het verpakkingsmateriaal moet na levering
van de heftruck op de juiste manier worden af-
gevoerd.

Afvoeren van componenten en
batterijen
De heftruck is samengesteld uit verschillende
materialen. Als er componenten of batterijen
moeten worden vervangen en afgevoerd,
moeten deze:
● afgevoerd,
● behandeld of
● gerecycled volgens de regionale en natio-

nale voorschriften.

 OPMERKING

Houd u aan de documentatie van de batterijfa-
brikant voor het afvoeren van batterijen.

 MILIEUVOORSCHRIFT

Wij adviseren om voor het afvoeren een ge-
specialiseerd afvalverwerkingsbedrijf in te
schakelen.

Voorwoord1
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Veiligheid



Definitie van de verantwoordelijke personen
Bedrijf dat de heftruck gebruikt
Het bedrijf dat de heftruck gebruikt, is de na-
tuurlijke of wettelijke persoon of groep die met
de heftruck werkt of in wiens opdracht met de
heftruck wordt gewerkt.

Het bedrijf dat de heftruck gebruikt, moet erop
toezien dat de heftruck uitsluitend wordt inge-
zet voor het beoogde gebruiksdoel ervan en in
overeenstemming met de veiligheidsvoor-
schriften in deze bedieningsinstructies.

De bedrijfsleiding moet ervoor zorgen dat alle
gebruikers de veiligheidsinformatie lezen en
begrijpen.

Het bedrijf is verantwoordelijk voor de plan-
ning en correcte uitvoering van regelmatige
veiligheidscontroles.

Wij adviseren om de nationale uitvoerings-
voorschriften op te volgen.

Aanvullende plichten in de veld-
test van het bedrijf dat de gemo-
toriseerde transportwerktuigen
gebruikt
Gemotoriseerde transportwerktuigen in de
veldtest zijn gemotoriseerde transportwerktui-
gen met een nieuw ontwerp, op de markt ge-
bracht om te testen.

Het bedrijf dat het werktuig gebruikt, moet er-
voor zorgen dat alleen speciaal getrainde be-
stuurders in het gemotoriseerde transport-
werktuig rijden en moeten de werknemers in
de buurt op de hoogte stellen van de test.

Veiligheid2
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Specialist
Als gekwalificeerde personen gelden service-
monteurs of personen die aan de volgende
vereisten voldoen:
● Een afgeronde beroepsopleiding aan de

hand waarvan de professionele kennis van
de betreffende persoon kan worden aange-
toond. Als bewijs geldt een vakdiploma of
soortgelijk document.

● Beroepservaring waaruit blijkt dat de betref-
fende persoon aantoonbaar gedurende een
bepaalde tijd praktische ervaring met hef-
trucks heeft opgedaan. Gedurende deze tijd
is de betreffende persoon vertrouwd ge-
raakt met een breed scala aan symptomen
die controle vergen, bijvoorbeeld op basis
van de resultaten van een gevarenbeoorde-
ling of een dagelijkse controle.

● Recente beroepservaring met het controle-
ren van het betreffende machinetype en
een desbetreffende bijscholing zijn essenti-
eel. De gekwalificeerde persoon moet erva-
ring hebben in het uitvoeren van de betref-
fende controle of vergelijkbare controles.
Bovendien dient een dergelijke persoon op
de hoogte te zijn van de nieuwste technolo-
gische ontwikkelingen met betrekking tot de
te controleren machine en van de gevaren
die een dergelijke controle met zich mee-
brengt.

Bestuurders
Deze machine mag alleen worden gebruikt
door daarvoor geschikte personen van ten
minste 18 jaar die daarin zijn getraind, die
over aantoonbare vaardigheden beschikken in
het rijden met heftrucks en het hanteren van
lasten en die door het bedrijf dat de machine
gebruikt, of door een geautoriseerde vertegen-
woordiger daarvan, daarmee zijn belast. Daar-
naast is een specifieke kennis van de te be-
dienen machine vereist.

Aan de trainingsvereisten volgens §3 van de
Duitse arbeidsomstandighedenwet en volgens
§9 van de Duitse verordening betreffende de
veiligheid op de werkplek is voldaan indien de
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bestuurder is getraind overeenkomstig de cri-
teria van BGG 925 van de Duitse werkgevers-
verzekeringen. Volg de voorschriften van uw
land op.

Rechten en plichten van en voorschrif-
ten voor de bestuurder
De bestuurder dient goed op de hoogte te zijn
van zijn rechten en plichten.

De bestuurder dient over de benodigde rech-
ten te beschikken.

De bestuurder dient persoonlijke bescher-
mingsmiddelen te gebruiken (beschermende
kleding, veiligheidsschoenen, veiligheidshelm,
veiligheidsbril, handschoenen) die zijn afge-
stemd op de betreffende omstandigheden,
taak en te heffen last. Er dient stevig schoeisel
te worden gedragen om te garanderen dat er
op veilige wijze kan worden gereden en ge-
remd.

De bestuurder moet vertrouwd zijn met de be-
dieningsinstructies, en hij moet te allen tijde
toegang hiertoe hebben.

De bestuurder moet:
● de bedieningshandleiding hebben gelezen

en begrepen,
● zich vertrouwd hebben gemaakt met de vei-

lige bediening en besturing van de machine
● zowel lichamelijk als geestelijk in staat zijn

om veilig met de machine te rijden

 GEVAAR
Het gebruik van drugs en alcohol en van medicij-
nen die het reactievermogen beïnvloeden, beper-
ken de geschiktheid om een heftruck te besturen!
Personen onder invloed van voornoemde middelen
mogen nooit aan of met een heftruck werken.

Verbod voor onbevoegden
De bestuurder is gedurende zijn gehele werk-
tijd verantwoordelijk voor de machine. Hij mag
niet toestaan dat niet-geautoriseerde perso-
nen de machine bedienen.

Wanneer hij de machine verlaat, dient de be-
stuurder ervoor te zorgen dat onbevoegde
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personen de machine niet kunnen gebruiken,
bijvoorbeeld door de contactsleutel uit het
contactslot te trekken.
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Basisprincipes voor een veilig gebruik
Verzekeringsdekking voor ge-
bruik op het bedrijfsterrein
Veel bedrijfsterreinen zijn beperkt openbare
verkeersgebieden.

 OPMERKING

Vraag bij de aansprakelijkheidsverzekering
van uw onderneming na of de verzekering de
schade dekt die uw heftruck op een beperkt
openbaar terrein aan derden toebrengt.

Speciale kenmerken bij het ge-
bruik van lithium-ionbatterijen
(variant)
De volgende speciale kenmerken gelden voor
het bedrijf en de bestuurders wanneer dit ge-
motoriseerde transportwerktuig is uitgerust
met een lithium-ionbatterij (variant) in plaats
van een gewone loodzuurbatterij.

 GEVAAR

Explosiegevaar!
Verhitting tot meer dan 80 °C, mechani-
sche spanning en onjuist gebruik kunnen
leiden tot het exploderen van de batterij.

– Laat de batterij nooit warmer worden dan
80 °C en stel de batterij nooit bloot aan
open vuur.

– Stel de batterij niet bloot aan grote mecha-
nische belastingen.

– Klim niet op de batterij.

– Voorkom stoten.

– Open de batterij niet.

– Sluit de batterijstekkers nooit kort.

– Sluit de batterij niet aan met omgekeerde
polariteit.
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Toegestane lithium-ionbatterijen
– Gebruik alleen lithium-ionbatterijen die door

de fabrikant van deze machine zijn goedge-
keurd.

Uitleg over het gebruik van lithium-ion-
batterijen
Wij adviseren dat het bedrijf dat het gemotori-
seerde transportwerktuig gebruikt de plaatse-
lijke brandweer op de hoogte brengt van het
voorgenomen gebruik van gemotoriseerde
transportwerktuigen met lithium-ionbatterijen.

De veiligheidsfunctionaris en de werknemers
moeten ook geïnformeerd worden over het ge-
bruik van gemotoriseerde transportwerktuigen
met lithium-ionbatterijen.

Gevarenbeoordeling
Volgens §3 van de Duitse bedrijfsveiligheids-
verordening (BetrSichV) moet het bedrijf dat
de machine gebruikt een aparte gevarenbe-
oordeling uitvoeren aangaande de risico's van
lithium-ionbatterijen voor het bedrijf.

– Volg de voorschriften op van het land waar-
in de machine wordt gebruikt.

Kwalificatie van de bestuurder

Neem in aanvulling op de voorwaarden ver-
meld in het hoofdstuk ”Definitie van de verant-
woordelijke personen”, paragraaf ”Bestuurder”
het volgende in acht:
● De bestuurder moet geïnstrueerd zijn in het

gebruik van de lithium-ionbatterij.
● Alleen geïnstrueerde bestuurders mogen

met deze machines rijden.

Procedure in geval van brand
Beschadigde lithium-ionbatterijen vormen een
vergroot brandgevaar. In geval van een brand
zijn grote hoeveelheden water de beste ma-
nier om de batterij te koelen.

– Evacueer de locatie van de brand zo snel
mogelijk.
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– Ventileer de locatie van de brand goed,
vanwege de bijtende werking van de resul-
terende verbrandingsgassen.

– Informeer de brandweer dat er lithium-ion-
batterijen betrokken zijn bij de brand.

– Houd de informatie van de batterijfabrikant
over de procedure in het geval van een
brand in acht.

Om een beginnende brand te blussen, kan
water worden gebruikt.

Transport
Onder bepaalde omstandigheden is voor
transport van de lithium-ionbatterij buiten het
bedrijfsterrein mogelijk een speciale transport-
container nodig.

– Neem voor meer informatie contact op met
het geautoriseerde servicecentrum.

Productspecifieke gevaren van
de lithium-ionbatterij van
45,7 kWh en van 26,1 kWh

 WAARSCHUWING

Verbrandingsgevaar door hete opper-
vlakken!
De batterij heeft een geïntegreerde rem-
weerstand die tijdens bedrijf warmer dan
100 °C kan worden.

Het kan enkele uren duren voor de rem-
weerstand is afgekoeld tot een tempera-
tuur waarbij geen risico bestaat.
– Raak het hete gedeelte (1) niet aan.

Neem de informatie op het waarschu-
wingsplaatje in acht .

 WAARSCHUWING
Verwondingsgevaar!
Er bestaat verwondingsgevaar als de veiligheids-
klep (2) wordt geactiveerd!
– Verlaat vervolgens onmiddellijk de omgeving van

de batterij en verwijder u ten minste 5 meter van
de batterij.

1

2

Lithium-ionbatterij
Heet gedeelte bij de remweerstand (de po-
sitie is afhankelijk van de batterijgroep; let
op het waarschuwingsplaatje )
Veiligheidsklep (de positie is afhankelijk van
de batterijgroep)

1

2


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 OPMERKING

De remweerstand (1) is verschillend gemon-
teerd, afhankelijk van de batterijgroep. Verhit-
ting in de buurt van de remweerstand kan
geen kwaad. De veiligheidsklep (2) gaat open
wanneer de batterij wordt blootgesteld aan
overdruk of in brand vliegt.

Bij alle lithium-ionbatterijen bestaat in principe
het gevaar dat er een brand ontstaat, dat de
batterij explodeert en dat de batterij chemi-
sche brandwonden veroorzaakt.

Als de batterijen correct worden gebruikt, ko-
men er geen voor de gezondheid gevaarlijke
stoffen vrij uit de gesloten batterijbak. Er is
geen contact met giftige stoffen mogelijk. Er
bestaat alleen een risico van contact bij onjuist
gebruik (mechanisch, thermisch, elektrisch),
dat leidt tot activering van de veiligheids-
klep (2) of breken van het huis. Hierdoor kan
de elektrolyt naar buiten lekken. Het elektro-
demateriaal kan dan reageren met vocht/
water of er kan een ontluchting van de batterij,
brand of een explosie plaatsvinden, afhanke-
lijk van de omstandigheden.

Het aanraken van spanningvoerende compo-
nenten kan leiden tot een elektrische schok
die gepaard kan gaan met thermische of ver-
lammende effecten. Het laatste kan leiden tot
ventrikelfibrilleren, hartstilstand of ademha-
lingsverlamming, met als gevolg de dood.

Als een batterij verbrandt, kunnen de daaruit
resulterende rook of dampen irritatie van de
ogen, huid en luchtwegen veroorzaken.

Veranderingen en montage ach-
teraf
Als het gemotoriseerde transportwerktuig
wordt gebruikt voor werkzaamheden die niet
in de richtlijnen of in deze instructies worden
vermeld, moet het gemotoriseerde transport-
werktuig voor dit doel worden gewijzigd of uit-
gebreid. Elke verandering aan de constructie
van het gemotoriseerde transportwerktuig kan
het rijgedrag en de stabiliteit van het transport-
werktuig negatief beïnvloeden en kan tot on-
gevallen leiden.
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Alle wijzigingen die de stabiliteit of het hefver-
mogen van het gemotoriseerde transportwerk-
tuig of het zicht rondom het transportwerktuig
nadelig beïnvloeden, vereisen de schriftelijke
toestemming van de fabrikant.

De volgende componenten mogen alleen wor-
den omgebouwd na schriftelijke goedkeuring
van de fabrikant:
● Remmen
● Stuurinrichting
● Bedieningselementen
● Veiligheidssystemen
● Uitrustingsvarianten
● Voorzetapparatuur

Het gemotoriseerde transportwerktuig mag al-
leen worden aangepast na schriftelijke toe-
stemming van de fabrikant. Vraag indien nodig
bij de verantwoordelijke instanties om goed-
keuring.

– Alleen het geautoriseerde servicecentrum
mag laswerkzaamheden aan het gemotori-
seerde transportwerktuig uitvoeren.

Wij waarschuwen tegen montage en gebruik
van veiligheidssystemen die niet door de fabri-
kant zijn goedgekeurd.

– Neem contact op met het geautoriseerde
servicecentrum voordat u de machine uit-
breidt.

Alleen het geautoriseerde servicecentrum
mag laswerkzaamheden aan het gemotori-
seerde transportwerktuig uitvoeren.

 GEVAAR

Explosiegevaar door extra boringen in
het gebied rondom de batterij!
Er kunnen explosieve gassen ontsnap-
pen die mogelijk tot dodelijke ongevallen
leiden als zij exploderen. Het afdichten
van boringen door middel van pluggen is
niet voldoende om te voorkomen dat er
gassen ontsnappen.
– Boor geen gaten in het gebied rond-

om de batterij.

Het bedrijf dat het gemotoriseerde transport-
werktuig gebruikt, mag alleen zelfstandig wijzi-
gingen aan het transportwerktuig aanbrengen
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wanneer de fabrikant wordt geliquideerd en
niet door een andere rechtspersoon wordt
overgenomen.

Het bedrijf dat de heftruck gebruikt, moet te-
vens voldoen aan de volgende voorwaarden:
● Constructiedocumenten, testdocumenten

en montage-instructies met betrekking tot
de wijziging moeten permanent worden ge-
archiveerd en te allen tijde toegankelijk zijn.

● Controleer of het lastindicatieplaatje, de in-
formatiestickers, de waarschuwingsplaatjes
en de bedieningsinstructies overeenstem-
men met de aangebrachte wijzigingen, en
wijzig ze indien nodig.

● Veranderingen moeten worden geconstru-
eerd, gecontroleerd en geïmplementeerd
door een in gemotoriseerde transportwerk-
tuigen gespecialiseerd constructiebureau.
Het constructiebureau moet voldoen aan de
ten tijde van de veranderingen geldende
normen en richtlijnen.

Op het gemotoriseerde transportwerktuig
moet permanent een informatiesticker met de
volgende informatie aanwezig zijn:
● Aard van de verandering
● Datum van de verandering
● Naam en adres van de onderneming die de

wijziging heeft uitgevoerd

Waarschuwing met betrekking
tot niet-originele onderdelen
Originele onderdelen, voorzetapparaten en
accessoires zijn speciaal voor deze heftruck
ontworpen. Wij wijzen u er nadrukkelijk op dat
onderdelen, voorzetapparaten en accessoires
van andere fabrikanten niet zijn getest en
goedgekeurd door STILL.
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 LET OP
Het monteren en/of gebruiken van dergelijke produc-
ten kan daarom de ontwerpkenmerken van uw ma-
chine negatief beïnvloeden en daardoor de actieve
en/of passieve rijveiligheid in gevaar brengen.
Wij raden u aan om de fabrikant en, indien nodig, de
bevoegde instanties om goedkeuring te vragen voor-
dat u dergelijke onderdelen monteert. De fabrikant
aanvaardt geen enkele aansprakelijkheid voor enige
schade ten gevolge van het zonder toestemming ge-
bruiken van niet-originele onderdelen of accessoires.

Beschadiging, defecten en mis-
bruik van veiligheidssystemen
Schade aan of andere defecten van de hef-
truck of voorzetapparatuur moeten onmiddel-
lijk worden gemeld bij het toezichthoudend
personeel of de verantwoordelijke beheerder
van de heftruckvloot, zodat zij het defect kun-
nen laten verhelpen.

Heftrucks en voorzetapparaten die niet goed
werken of waarmee niet veilig kan worden ge-
reden, mogen niet worden gebruikt tot zij af-
doende zijn gerepareerd.

Veiligheidssystemen en -schakelaars mogen
niet worden verwijderd of gedeactiveerd.

Vaste instelwaarden mogen alleen worden ge-
wijzigd met goedkeuring van de fabrikant.

Werkzaamheden aan de elektrische installatie
(bijv. het aansluiten van een radio, extra
schijnwerpers etc.) zijn alleen toegestaan na
schriftelijke goedkeuring van de fabrikant. Alle
ingrepen aan het elektrisch systeem moeten
worden gedocumenteerd.

Ook wanneer zij kunnen worden verwijderd,
mogen dakpanelen niet worden verwijderd,
omdat zij zijn ontworpen als bescherming te-
gen kleine vallende voorwerpen.
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Wielen en banden
 GEVAAR

Risico voor de stabiliteit!
Het niet opvolgen van de volgende informatie en in-
structies kan leiden tot stabiliteitsverlies. De machine
kan kantelen − ongevallenrisico!

De volgende factoren kunnen leiden tot stabili-
teitsverlies en zijn daarom verboden:
● Wielen die niet zijn goedgekeurd door de

fabrikant
● Overmatige slijtage van de banden
● Banden van inferieure kwaliteit
● Veranderingen aan de wielvelgen
● Combinatie van wielen van verschillende fa-

brikanten

De volgende regels moeten in acht worden
genomen om de stabiliteit te garanderen:
● Gebruik uitsluitend wielen met gelijkmatige

en toegestane bandenslijtage.
● Gebruik uitsluitend banden van het oor-

spronkelijke bandtype.
● Gebruik alleen door de fabrikant goedge-

keurde banden.
● Gebruik uitsluitend hoogwaardige produc-

ten.

Let er bij het verwisselen van wielen op dat de
machine hierdoor niet naar een kant overhelt
(vervang bijvoorbeeld altijd tegelijkertijd de lin-
ker en rechter wielen of banden). Wijzigingen
mogen uitsluitend worden uitgevoerd na over-
leg met de fabrikant.

Door de fabrikant goedgekeurde wielen vindt
u op de onderdelenlijst. Als er andere wielen
moeten worden gebruikt, moet hiervoor van
tevoren bij de fabrikant om goedkeuring wor-
den gevraagd.

– Neem hiervoor contact op met uw geautori-
seerde servicecentrum.
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Medische apparatuur
 WAARSCHUWING

Er kunnen elektromagnetische storingen in medische
apparaten optreden!
Gebruik alleen apparatuur die voldoende beschermd
is tegen elektromagnetische storing.

Medische apparatuur, zoals pacemakers of
gehoorapparaten, werken mogelijk niet goed
wanneer de machine in bedrijf is.

– Vraag uw arts of de fabrikant van de medi-
sche apparatuur of de medische apparatuur
voldoende beschermd is tegen elektromag-
netische storing.

Wees voorzichtig bij de omgang
met gasveren en accumulatoren

 WAARSCHUWING
Gasveren staan onder hoge druk. Bij verkeerd ver-
wijderen daarvan neemt het verwondingsgevaar toe.
Voor een gemakkelijkere bediening worden diverse
functies van uw machine ondersteund door gasve-
ren. Gasveren zijn complexe componenten met een
hoge inwendige druk (tot 300 bar). Zij mogen onder
geen omstandigheden worden geopend zonder uit-
drukkelijke instructie daartoe, en zij mogen uitslui-
tend in onbelaste toestand worden gemonteerd. In-
dien nodig zal het geautoriseerde servicecentrum de
gasveer volgens de voorschriften drukloos maken
voordat deze wordt gedemonteerd. Gasveren moe-
ten drukloos worden gemaakt voordat zij worden ge-
recycled.
– Voorkom beschadiging, zijwaartse krachten, knik-

ken, temperaturen boven 80 °C en ernstige ver-
vuiling.

– Beschadigde of defecte gasveren moeten onmid-
dellijk worden vervangen.

– Neem contact op met het geautoriseerde service-
centrum.
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 WAARSCHUWING
Accumulatoren staan onder hoge druk. Bij een ver-
keerde montage van een accumulator neemt het ver-
wondingsgevaar toe.
Voordat er aan de accumulator wordt gewerkt, moet
deze drukloos worden gemaakt.
– Neem contact op met het geautoriseerde service-

centrum.

Lengte van de vorken
 GEVAAR

Ongevallenrisico door een verkeerde selectie van
vorken!
– De vorken moeten overeenkomen met de diepte

van de last.

Als de vorken te kort zijn, kan de opgepakte
last van de vorken vallen. Er moet bovendien
rekening worden gehouden met het feit dat
het lastzwaartepunt door dynamische krach-
ten kan verschuiven, bijvoorbeeld tijdens het
remmen. Een last die anders veilig op de vor-
ken rust, kan dan naar voren schuiven en val-
len.

Als de vorken te lang zijn, kunnen deze in
laadeenheden achter de op te pakken last rei-
ken. Deze laadeenheden zullen dan omvallen
wanneer de last wordt geheven.

– Neem voor hulp bij het kiezen van de juiste
vorken contact op met het gekwalificeerde
servicecentrum.

Veiligheid 2
Basisprincipes voor een veilig gebruik

 3551318011930 NL - 12/2021  -  03



Restrisico
Overige gevaren en risico's
Ondanks zorgvuldig werken en het opvolgen
van de normen en voorschriften kunnen ver-
dere risico's tijdens het gebruik van de machi-
ne niet volledig worden uitgesloten.

De machine en alle overige systeemcompo-
nenten voldoen aan de actuele veiligheidsver-
eisten. Desondanks kan ook bij gebruik voor
de beoogde doeleinden en het opvolgen van
alle instructies een restrisico niet worden uit-
gesloten.

Ook buiten de directe gevarenzone van de
machine zelf kan een restrisico niet worden
uitgesloten. Personen in het gebied rondom
de machine moeten derhalve extra op de ma-
chine letten, zodat zij in geval van een storing,
incident of defect etc. onmiddellijk kunnen rea-
geren.

 WAARSCHUWING
Alle personen die zich in de buurt van de machine
bevinden, moeten op deze uit het gebruik van de
machine voortvloeiende risico's worden gewezen.
Tevens verwijzen wij naar de veiligheidsvoorschriften
in deze bedieningsinstructies.

De risico's kunnen zijn:
● Ontsnappen van vloeistoffen als gevolg van

lekkage, leidingbreuk, gescheurde reser-
voirs etc.

● Ongevalrisico tijdens het rijden over een
lastige ondergrond, zoals hellingen en glad-
de of onregelmatige oppervlakken, of door
slecht zicht etc.

● Vallen, struikelen etc. wanneer er met de
heftruck wordt gereden, met name bij regen
of sneeuw, bij lekkende vloeistoffen of op
bevroren ondergronden

● Brand- en explosiegevaar door batterijen en
elektrische spanningen

● Menselijke fouten door het niet naleven van
de veiligheidsvoorschriften.

● Niet-gerepareerde schade of defecte en
versleten componenten.

● Ontoereikende onderhouds- of testinspan-
ningen

Veiligheid2
Restrisico

 36 51318011930 NL - 12/2021  -  03



● Gebruik van verkeerde vloeistoffen en
smeermiddelen

● Overschrijding van testintervallen

De fabrikant is niet verantwoordelijk voor on-
gevallen met de heftruck voortvloeiend uit het
bewust of door onachtzaamheid negeren van
deze voorschriften door het bedrijf dat de hef-
truck gebruikt.

Stabiliteit
De stabiliteit van de machine is getest volgens
de nieuwste technologische normen en is ge-
garandeerd als u uw machine op de juiste ma-
nier en voor de beoogde doeleinden gebruikt.
In deze normen wordt alleen rekening gehou-
den met de dynamische en statische kantel-
krachten die kunnen optreden tijdens het ge-
bruik van de machine volgens de bedienings-
instructies en volgens het gebruiksdoel. Het
door verkeerde bediening of verkeerd gebruik
optredende risico het kantelmoment te over-
schrijden, kan echter nooit worden uitgesloten.

Door de volgende handelingen kan stabiliteits-
verlies worden voorkomen of tot een minimum
worden beperkt:

– Zet de last altijd vast om glijden te voorko-
men, bijv. met behulp van sjorbanden.

– Transporteer instabiele lasten altijd in daar-
voor geschikte containers.

– Rijd altijd langzaam bij het nemen van
bochten.

– Rijd met gedaalde last.

– Lijn de last zo centraal mogelijk uit met de
machine, ook bij sideshifts, en transporteer
de last in deze positie.

– Voorkom draaien en schuin over hellingen
rijden.

– Zorg dat de last nooit naar beneden wijst bij
het rijden op hellingen.

– Pak alleen lasten met een toegestane
breedte op.

– Wees altijd voorzichtig bij het transporteren
van hangende lasten.

– Rijd niet over randen van opritten of treden.
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Speciale risico's bij het gebruik
van de heftruck en voorzetappa-
ratuur
Telkens wanneer de heftruck op een andere
manier dan voor het beoogde gebruiksdoel
wordt gebruikt, en in gevallen waarin de be-
stuurder er niet zeker van is dat hij de heftruck
naar behoren en zonder kans op ongevallen
kan gebruiken, moet er bij de fabrikant van de
heftruck en de fabrikant van het voorzetappa-
raat om goedkeuring worden gevraagd.
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Overzicht van gevaren en tegenmaatregelen

 OPMERKING

Deze tabel is bedoeld als hulpmiddel bij het
beoordelen van de gevaren in uw bedrijf en
geldt voor alle machinetypes. Hij maakt geen
aanspraak op volledigheid.

– Volg de voorschriften op van het land waar-
in de machine wordt gebruikt.

Gevaar Maatregelen Afvinken
√ Uitgevoerd
- Niet van toepassing

Opmerkingen

De uitrusting van de
heftruck voldoet niet
aan de lokale vereisten

Controleren O Indien u twijfelt, raad-
pleeg dan de verant-
woordelijke inspectie-
afdeling of de verzeke-
ring van uw bedrijf

Bestuurder met onvol-
doende vaardigheden
en kwalificaties

Bestuurderstraining
(zittend en staand)

O DGUV-principe
308-001
Rijbewijs VDI 3313

Gebruik door niet-ge-
autoriseerde personen

Toegang met sleutel
alleen voor bevoegde
personen

O  

Heftruck niet veilig
voor gebruik

Periodieke controle en
verhelpen van gebre-
ken

O Duitse bedrijfsveilig-
heidsverordening (Be-
trSichV)

Valgevaar bij gebruik
van werkplatforms

Opvolgen van de na-
tionale voorschriften
(verschillende nationa-
le wetgeving)

O Duitse bedrijfsveilig-
heidsverordening (Be-
trSichV) en de werkge-
versverzekeringen

Zicht belemmerd door
last

Inzetplanning O Duitse bedrijfsveilig-
heidsverordening (Be-
trSichV)

Verontreinigde adem-
lucht

Beoordeling van die-
seluitlaatgassen

O Technische voorschrif-
ten voor gevaarlijke
stoffen (TRGS) 554 en
de Duitse bedrijfsvei-
ligheidsverordening
(BetrSichV)

Beoordeling van LPG-
uitlaatgassen

O Duitse lijst met MAC-
waarden (MAK-Liste)
en de Duitse bedrijfs-
veiligheidsverordening
(BetrSichV)
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Gevaar Maatregelen Afvinken
√ Uitgevoerd
- Niet van toepassing

Opmerkingen

Ongeoorloofd gebruik
(onjuist gebruik)

Voor bedieningsin-
structies zorgen

O Duitse bedrijfsveilig-
heidsverordening (Be-
trSichV) en de Duitse
arbeidsomstandighe-
denwet (ArbSchG)

Schriftelijke opdracht/
instructies voor de be-
stuurder

O Duitse bedrijfsveilig-
heidsverordening (Be-
trSichV) en de Duitse
arbeidsomstandighe-
denwet (ArbSchG)

Duitse bedrijfsveilig-
heidsverordening (Be-
trSichV), volg de be-
dieningsinstructies op

O  

Tijdens het tanken
a) Diesel Duitse bedrijfsveilig-

heidsverordening (Be-
trSichV), volg de be-
dieningsinstructies op

O  

b) LPG DGUV-regelgeving 79,
volg de bedieningsin-
structies op

O  

Tijdens het opladen
van de aandrijfbatterij

Duitse bedrijfsveilig-
heidsverordening (Be-
trSichV), volg de be-
dieningsinstructies op

O VDE 0510-47 (=
DIN EN 62485-3): in
het bijzonder
- Zorg voor voldoende
ventilatie
- Isolatiewaarde bin-
nen het toegestane be-
reik

Bij het gebruik van bat-
terijladers

Duitse bedrijfsveilig-
heidsverordening (Be-
trSichV), DGUV-regel
113-001 en volg de be-
dieningsinstructies op

O Duitse bedrijfsveilig-
heidsverordening (Be-
trSichV) en DGUV-re-
gel 113-001

Bij het parkeren van
LPG-heftrucks

Duitse bedrijfsveilig-
heidsverordening (Be-
trSichV), DGUV-regel
113-001 en volg de be-
dieningsinstructies op

O Duitse bedrijfsveilig-
heidsverordening (Be-
trSichV) en DGUV-re-
gel 113-001

Bij het bedienen van transportsystemen zonder bestuurder
Kwaliteit van rijweg on-
voldoende

Rijwegen reinigen/vrij-
maken

O Duitse bedrijfsveilig-
heidsverordening (Be-
trSichV)
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Gevaar Maatregelen Afvinken
√ Uitgevoerd
- Niet van toepassing

Opmerkingen

Laaduitrusting ver-
keerd/verschoven

Last opnieuw op de
pallet positioneren

O Duitse bedrijfsveilig-
heidsverordening (Be-
trSichV)

Onvoorspelbaar rijg-
edrag

Personeelstraining O Duitse bedrijfsveilig-
heidsverordening (Be-
trSichV)

Rijroutes geblokkeerd Rijroutes markeren
Rijwegen vrijhouden

O Duitse bedrijfsveilig-
heidsverordening (Be-
trSichV)

Elkaar kruisende rijrou-
tes

Voorrangsregeling be-
kendmaken

O Duitse bedrijfsveilig-
heidsverordening (Be-
trSichV)

Geen detectie van per-
sonen tijdens in- en
uitslaan van goederen

Personeelstraining O Duitse bedrijfsveilig-
heidsverordening (Be-
trSichV)

Gevaar voor personeel
Volgens de Duitse bedrijfsveiligheidsverorde-
ning (BetrSichV) en de Duitse arbeidsomstan-
dighedenwet (ArbSchG) moet het bedrijf dat
de machine gebruikt de gevaren tijdens het
gebruik vaststellen en beoordelen en vervol-
gens de noodzakelijke gezondheids- en veilig-
heidsmaatregelen voor het personeel treffen
(BetrSichVO). Het bedrijf dat de machine ge-
bruikt, moet daarom de juiste bedieningsin-
structies opstellen (§ 6 ArbSchG) en een per-
soon aanwijzen die verantwoordelijk is voor
deze bedieningsinstructies. Bestuurders moe-
ten op de hoogte worden gebracht van de be-
dieningsinstructies die voor hen gelden.

 OPMERKING

Let op de definitie van de volgende verant-
woordelijke personen: ”bedrijf dat de machine
gebruikt” en ”bestuurder”.

Het ontwerp en de uitrusting van de machine
voldoen aan de normen en richtlijnen die ver-
eist zijn voor CE-conformiteit. Het ontwerp en
de apparatuur voldoen tevens aan de normen
en richtlijnen die nodig zijn voor de UKCA-na-
leving die in het Verenigd Koninkrijk is vereist.

Veiligheid2
Restrisico

 42 51318011930 NL - 12/2021  -  03



Het ontwerp en de apparatuur maken daarom
geen deel uit van de vereiste reikwijdte van de
risicobeoordeling. Hetzelfde geldt voor bijla-
gen met hun eigen Ce-markering en UKCA-
markering. Het bedrijf dat de machine ge-
bruikt, moet echter het type en de uitrusting
van machines zodanig kiezen, dat deze vol-
doen aan de lokale gebruiksvoorschriften.

Het resultaat van de gevarenbeoordeling moet
schriftelijk worden vastgelegd (§ 6 ArbSchG).
Wanneer machines onder vergelijkbare ge-
vaarlijke omstandigheden worden gebruikt,
mogen de resultaten worden samengevat.
Raadpleeg het overzicht in het hoofd-
stuk ”Overzicht van gevaren en tegenmaatre-
gelen”, dat advies geeft over het voldoen aan
de vereisten van dit voorschrift. Het overzicht
vermeldt de belangrijkste gevaren die meestal
de oorzaak van ongevallen zijn wanneer de
voorschriften niet worden opgevolgd. Wan-
neer er vanwege speciale bedrijfsomstandig-
heden andere ernstige gevaren bestaan, moet
ook met deze gevaren rekening worden ge-
houden.

Op veel werkplekken zijn de gebruiksomstan-
digheden voor machines verregaand gelijk,
zodat de gevaren in één overzicht kunnen
worden samengevat. Er dient tevens rekening
te worden gehouden met de informatie van de
verzekering van uw bedrijf betreffende dit on-
derwerp.
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Veiligheidscontroles
Regelmatige inspectie van de
machine uitvoeren
Het bedrijf dat de machine gebruikt, moet er-
voor zorgen dat de machine ten minste een-
maal per jaar of na bijzondere voorvallen
wordt gecontroleerd door een specialist.

Als onderdeel van de inspectie dient de tech-
nische staat van de machine volledig te wor-
den gecontroleerd voor wat betreft de onge-
valveiligheid. Daarnaast moet de machine
grondig worden gecontroleerd op eventuele
beschadigingen door een verkeerd gebruik. Er
moet een testlogboek worden aangelegd. De
resultaten van de inspectie moeten ten minste
worden bewaard tot er nog twee inspecties na
de desbetreffende inspectie zijn uitgevoerd.

De inspectiedatum wordt op een sticker op de
machine aangegeven.

– Laat door het geautoriseerde servicecen-
trum regelmatige controles aan de machine
uitvoeren.

– Houd u aan de richtlijnen voor controles van
de machine volgens FEM 4.004.

Het bedrijf dat de machine gebruikt, moet er-
voor zorgen dat mankementen onmiddellijk
worden verholpen.

– Informeer uw geautoriseerde servicecen-
trum.

 OPMERKING

Volg bovendien de voorschriften van het land
van gebruik op.

Isolatietest
De isolatie van de machine moet over vol-
doende isolatieweerstand beschikken. Daar-
om dient er ten minste éénmaal per jaar in het
kader van de FEM-testprocedure een isolatie-
test te worden uitgevoerd in overeenstemming
met NEN-EN 1175 en NEN 43539, VDE 0117
en VDE 0510.


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De resultaten van de isolatietest moeten ten
minste overeenkomen met de testwaarden in
de volgende twee tabellen.

– Neem voor isolatietests contact op met het
geautoriseerde servicecentrum.

De precieze procedure voor deze isolatietest
is beschreven in de werkplaatshandleiding
voor deze machine.

 OPMERKING

De elektrische installatie van de machine en
de aandrijfbatterijen dienen afzonderlijk te
worden gecontroleerd.

Testwaarden voor de tractiebatterij

Component Aanbevolen
testspanning Metingen Nominale span-

ning UBatt
Testwaarden

Batterij
50 V DC

Batt+
Batt- Batterijbak

24 volt > 1200 Ω
100 V DC 48 volt > 2400 Ω
100 V DC 80 volt > 4000 Ω

Testwaarden voor de gehele machine

Nominale span-
ning Testspanning Testwaarden voor nieuwe

machines
Minimumwaarden geduren-
de de levensduur

24 volt 50 V DC Min. 50 kΩ > 24 kΩ
48 volt 100 V DC Min. 100 kΩ > 48 kΩ
80 volt 100 V DC Min. 200 kΩ > 80 kΩ
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Veiligheidsvoorschriften voor de omgang met te gebruiken mid-
delen
Toegestane middelen

 WAARSCHUWING
De te gebruiken middelen kunnen gevaarlijk zijn!
– Houd u aan de algemene informatie en de veilig-

heidsinformatie over de toepassing van de te ge-
bruiken middelen.

– Neem de informatie in het hoofdstuk ”Veilig-
heidsvoorschriften voor de omgang met te
gebruiken middelen” in acht.

– Volg alle veiligheidsspecificatiebladen op
die door de fabrikant van de betreffende te
gebruiken middelen zijn verstrekt.

– Gebruik alleen middelen die zijn goedge-
keurd voor gebruik in deze machine. De
toegestane middelen staan vermeld in het
onderhoudsschema.

Oliën
 GEVAAR

Oliën zijn brandbaar!
– Houd u aan de wettelijke voorschrif-

ten.
– Zorg ervoor dat oliën niet met hete

motoronderdelen in contact kunnen
komen.

– Roken en (open) vuur zijn niet toege-
staan!
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 GEVAAR

Oliën zijn giftig!
– Voorkom aanraking en inslikken.
– Bij inademen van nevel of damp moet

er onmiddellijk frisse lucht worden
toegevoerd.

– Bij aanraking met de ogen moeten de
ogen grondig met water worden ge-
spoeld (ten minste 10 minuten); daar-
na moet er een oogarts worden opge-
zocht.

– Bij inslikken geen braken opwekken.
Zoek onmiddellijk medische hulp.

 WAARSCHUWING

Langdurig intensief contact met de huid
kan tot verschraling en irritatie van de
huid leiden!
– Voorkom aanraking en inslikken.
– Draag veiligheidshandschoenen.
– Was na contact de huid met zeep en

water en gebruik vervolgens een
huidbeschermingsmiddel.

– Vervang doordrenkte kleding en
schoenen onmiddellijk.

 WAARSCHUWING
Er bestaat uitglijgevaar door gemorste olie, met na-
me in combinatie met water!
– Gemorste olie moet onmiddellijk met oliebindende

middelen worden verwijderd en volgens de voor-
schriften worden afgevoerd.

 MILIEUVOORSCHRIFT

Olie is watervervuilend!
● Sla olie altijd in vaten op die aan de gelden-

de regels voldoen.
● Voorkom morsen van olie.
● Gemorste olie moet onmiddellijk met olie-

bindende middelen worden verwijderd en
volgens de voorschriften worden afgevoerd.

● Voer afgewerkte oliën volgens de voor-
schriften af.
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Hydrauliekolie
 WAARSCHUWING

Deze vloeistoffen zijn gevaarlijk voor de
gezondheid en staan tijdens het gebruik
van de heftruck onder druk.
– Mors deze vloeistoffen niet.
– Houd u aan de wettelijke voorschrif-

ten.
– Zorg ervoor dat de vloeistoffen niet

met hete motoronderdelen in contact
kunnen komen.

 WAARSCHUWING

Deze vloeistoffen zijn gevaarlijk voor de
gezondheid en staan tijdens het gebruik
van de heftruck onder druk.
– Zorg ervoor dat de vloeistoffen niet

met de huid in aanraking komen.
– Voorkom inademen van sproeinevel.
– Het binnendringen van onder druk

staande vloeistoffen in de huid is bij-
zonder gevaarlijk als zij bijvoorbeeld
door lekkage onder hoge druk uit het
hydraulisch systeem ontsnappen.
Zoek bij dergelijke verwondingen on-
middellijk medische hulp.

– Om verwondingen te voorkomen,
moeten er geschikte persoonlijke be-
schermingsmiddelen worden gebruikt
(bijv. veiligheidshandschoenen, een
veiligheidsbril, huidbeschermende
kleding en vochtinbrengende crème).

 MILIEUVOORSCHRIFT

Hydrauliekolie is watervervuilend.
● Sla hydrauliekolie altijd in containers op die

aan de geldende regels voldoen.
● Voorkom morsen.
● Gemorste hydrauliekolie moet onmiddellijk

met oliebindende middelen worden verwij-
derd en volgens de voorschriften worden af-
gevoerd..

● Voer oude hydrauliekolie af volgens de
voorschriften.
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Batterijzuur
 WAARSCHUWING

Batterijzuur bevat verdund zwavelzuur.
Dit is giftig.
– Voorkom onder alle omstandigheden

beslist aanraking of inslikken van bat-
terijzuur.

– Zoek in geval van lichamelijk letsel
onmiddellijk een arts op.

 WAARSCHUWING

Batterijzuur bevat verdund zwavelzuur.
Dit is bijtend.
– Bij het werken met batterijzuur moe-

ten er geschikte persoonlijke bescher-
mingsmiddelen (PBM, Duits PSA)
worden gebruikt (rubberen hand-
schoenen, schort, veiligheidsbril).

– Draag bij het werken met batterijzuur
nooit een horloge of sieraden.

– Laat geen zuur op de kleding, op de
huid of in de ogen komen. Indien dit
toch gebeurt, onmiddellijk met een
ruime hoeveelheid schoon water
spoelen.

– Zoek in geval van lichamelijk letsel
onmiddellijk een arts op.

– Spoel gemorst batterijzuur onmiddel-
lijk weg met voldoende water.

– Houd u aan de wettelijke voorschrif-
ten.

 MILIEUVOORSCHRIFT

– Voer gebruikt batterijzuur af volgens de
hiervoor geldende voorschriften.
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Gebruikte middelen afvoeren

 MILIEUVOORSCHRIFT

Middelen die bij onderhouds-, reparatie- en
reinigingswerkzaamheden vrijkomen, moeten
goed worden opgevangen en worden afge-
voerd volgens de nationale voorschriften van
het land waar de machine wordt gebruikt. De
werkzaamheden mogen uitsluitend worden
uitgevoerd op de daarvoor bedoelde plaatsen.
Zorg ervoor dat het milieu zoveel mogelijk
wordt ontzien.

– Neem eventueel gemorste vloeistoffen
zoals hydrauliekolie of transmissieolie on-
middellijk op met een oliebindmiddel.

– Neutraliseer alle gemorste batterijzuur on-
middellijk.

– Volg altijd de nationale voorschriften op met
betrekking tot het afvoeren van afgewerkte
olie.
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Ingebruikname van FleetManager™ (variant)
Toegangscontrole na levering
van de machine activeren

 LET OP
Gevaar van gebruik door onbevoegde personen
De FleetManager™ regelt de toegangsautorisatie
voor de machine. Om de toegangscontrole te active-
ren moet de FleetManager onmiddellijk na levering in
gebruik worden genomen. Dit zorgt ervoor dat alleen
personen toegang tot de machine hebben die zijn
geautoriseerd door het bedrijf dat de machine ge-
bruikt.

Als de FleetManager niet onmiddellijk na levering in
gebruik wordt genomen, moet het bedrijf dat de ma-
chine gebruikt de machine uitrusten met een andere
toegangscontrole.
– Neem de FleetManager™ onmiddellijk na levering

in gebruik. Maak de machine alleen toegankelijk
voor personen die zijn geautoriseerd door het be-
drijf dat de machine gebruikt.

– Neem contact op met uw geautoriseerde service-
centrum om de machine met een andere toe-
gangscontrole uit te rusten.

De FleetManager™ regelt de toegangsautori-
satie voor de machine via een pincode, toe-
gangschip of toegangskaart. Dit betekent dat
de machine effectief wordt beschermd tegen
ongeoorloofde toegang. Het systeem kan al-
leen worden geactiveerd op de locatie van de
klant, omdat er essentiële gebruikersgege-
vens nodig zijn. Daardoor is de machine op
het moment van levering niet beveiligd tegen
ongeoorloofd gebruik.

Om de vereiste bescherming te garanderen,
moet de FleetManager™ onmiddellijk na leve-
ring in gebruik worden genomen. Het bedrijf
dat de machine gebruikt, is er verantwoordelijk
voor dat alleen geautoriseerde personen de
machine gebruiken.

Als het bedrijf dat de machine gebruikt er la-
ter voor kiest om FleetManager™ niet te ge-
bruiken, is het bedrijf verantwoordelijk voor
de conversie van de machine naar een an-
dere toegangscontrole.
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Emissies
De vermelde waarden gelden voor een stan-
daard gemotoriseerd transportwerktuig (zie de
waarden in het hoofdstuk ”Technische gege-
vens”). Afwijkende banden, andere hefmas-
ten, extra apparatuur etc. kunnen tot andere
waarden leiden.

Geluidsemissies
De waarden zijn vastgesteld volgens de meet-
methode van de norm EN 12053 ”Veiligheid
van gemotoriseerde transportwerktuigen - be-
proevingsmethode voor het meten van ge-
luidsemissie”, op basis van EN 12001 EN
ISO 3744 en de vereisten van EN ISO 4871).

Deze machine produceert het volgende ge-
luidsdrukniveau:

Continu geluidsdrukniveau in het bestuurderscompartiment
LpAZ Meetonzekerheid KpA

≤ 67 dB(A) 4 dB(A)

De waarden zijn tijdens een testcyclus met
een identieke machine vastgesteld op basis
van de gewogen waarden bij de verschillende
bedrijfstoestanden en bij stationair bedrijf.

Tijdsverhoudingen:
● Heffen 10%
● Stationair 58%
● Rijden 32%

De opgegeven geluidswaarden bij het gemo-
toriseerde transportwerktuig kunnen echter
niet worden gebruikt voor het bepalen van de
op werkplekken voorkomende geluidsemissies
volgens de recentste versie van de richtlijn
2003/10/EG (betreffende de dagelijkse bloot-
stelling van personen aan lawaai). Indien no-
dig moeten deze geluidsemissiewaarden door
het bedrijf dat de heftruck gebruikt direct op de
werkplekken worden vastgesteld, onder de
daar daadwerkelijk aanwezige invloeden (an-
dere geluidsbronnen, speciale gebruiksom-
standigheden, geluidsweerkaatsingen).
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 OPMERKING

Let op de definitie van de volgende verant-
woordelijke persoon: ”bedrijf dat de machine
gebruikt”.

Trillingen
De trillingen van de machine zijn met een
identieke machine vastgesteld volgens de nor-
men NEN-EN 13059 ”Veiligheid van gemotori-
seerde transportwerktuigen - beproevingsme-
thode voor het meten van trillingen” en NEN-
EN 12096 ”Mechanische trillingen - opgaven
en controle van trillingsgetallen”.

Naar frequentie gewogen effectieve waarde van de acceleratie op de stoel
Bestuurdersstoel MSG 65 Meetonzekerheid

< 0,4 m/s2 K = 0,3 m/s2

Studies hebben aangetoond dat de amplitude
van de trillingen op hand en arm aan het stuur
of aan de bedieningselementen van het gemo-
toriseerde transportwerktuig kleiner is dan
2,5 m/s2. Daarom bestaat er voor deze metin-
gen geen meetvoorschrift.

De trillingen waaraan de bestuurder geduren-
de een werkdag blootstaat, moeten volgens
de richtlijn 2002/44/EG door het bedrijf dat de
machine gebruikt, worden vastgesteld op de
daadwerkelijke werkplek, zodat er rekening
wordt gehouden met alle overige factoren
zoals de route, de gebruiksintensiteit, etc.

 OPMERKING

Let op de definitie van de volgende verant-
woordelijke persoon: ”bedrijf dat de machine
gebruikt”.
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Batterij

 GEVAAR

Explosiegevaar door ontvlambare gas-
sen!
Loodzuurbatterijen geven tijdens het op-
laden een mengsel van zuurstof en wa-
terstof (knalgas) af. Dit gasmengsel is
explosief en mag niet ontbranden.
– Zorg in geheel of gedeeltelijk gesloten

werkomgevingen altijd voor voldoen-
de ventilatie.

– Blijf uit de buurt van open vuur en
rondvliegende vonken.

– Rook niet.
– Volg de veiligheidsvoorschriften voor

de omgang met de batterij op.

Straling
Volgens de richtlijnen NEN-EN 62471:2009-03
(VDE 0837-471:2009-03), is de STILL Safety-
Light (variant) ingeschaald in risicogroep 2
(gemiddeld risico), vanwege zijn potentiële fo-
tobiologische gevaar.
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Overzicht

1

2

3

4
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10

11
12

13

8

Bestuurderscompartiment
Bestuurdersstoel
Batterijcompartiment
Vorkopeningen voor machinevorken (voor
batterijvervanging)
Lastrollen
Vorken

1
2
3
4

5
6

Batterijdeksel
Besturingscompartiment
Treden
Ventilatie van het besturingscompartiment
Cabinedeur
Deuropener
Handgrepen, opstaphulp

7
8
9
10
11
12
13

 OPMERKING

De uitrusting van het gemotoriseerde trans-
portwerktuig kan afwijken van de afgebeelde
uitrusting.

Overzichten3
Overzicht
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Bestuurderscompartiment

ID

1

3

2

4

5

6

7

8

11
10

9

ID

12 13 14

17

16

18

15

Overzicht van het bestuurderscomparti-
ment*

Greep (opstaphulp)
Bestuurdersstoel
Stuur
Handmatige voetplaatafstelling (hoogtever-
stelling)
Rempedaal
Rijpedaal
Bedieningshendel Joystick 4Plus
Armleuning
Stuur naar voren en naar achteren afstellen
Stuur in de hoogte afstellen
Cabinedeuropener (binnen)

1
2
3
4

5
6
7
8
9
10
11

Display- en bedieningspaneel
12V/10A-aansluiting voor dataterminal (vari-
ant)
Kaartlezer of toetsenblok voor vrijgave van
het gemotoriseerde transportwerktuig (vari-
ant)
Stoelverstelling (variant)
Noodstopschakelaar
USB-poort
Contactschakelaar of startknop (variant)

De uitrusting van het gemotoriseerde trans-
portwerktuig kan afwijken van de afgebeelde
uitrusting.

12
13

14

15
16
17
18

*

Overzichten3
Bestuurderscompartiment
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Opbergvakken en beker-/fles-
houders

 WAARSCHUWING
Materialen kunnen in de voetruimte vallen en de be-
diening van de pedalen belemmeren, wat een onge-
vallenrisico betekent!
Materialen die tijdens het rijden in de voetruimte val-
len als gevolg van sturen of remmen, kunnen tussen
de pedalen (3) terechtkomen, waardoor deze niet
meer goed werken. Het gemotoriseerde transport-
werktuig kan vervolgens mogelijk niet meer worden
geremd wanneer dit nodig is.
– Materialen die opgeslagen moeten worden, die-

nen de juiste afmetingen te hebben, zodat ze niet
uit de bekerhouder (1) of de opbergvak-
ken (2, 4, 5) vallen.

– Er kunnen flessen van maximaal 1,5 liter in de be-
ker-/fleshouder worden geplaatst.

– Zorg ervoor dat geplaatste materialen niet uit het
opbergvak kunnen vallen als het gemotoriseerde
transportwerktuig wordt ingeschakeld, gestuurd of
geremd.

Het gemotoriseerde transportwerktuig is voor-
zien van een beker-/fleshouder (1) en diverse
opbergvakken (2 4, 5). De beker-/fleshouder is
geschikt voor flessen tot 1,5 liter.

ID

5

4

1 32


Overzichten 3
Opbergvakken en beker-/fleshouders
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Bedienings- en weergave-elementen
Display/bedieningspaneel

5 6

7

8910111213

432 h 08:20

12 km/h

Softkeys
Favorietenbalk links
Geselecteerd rijprogramma met display voor
de rijdynamiek
Blue-Q-symbool
Statusbalk*: batterijlading, draaiuren, tijd
Favorietenbalk rechts

1
2
3

4
5
6

Menutoets
Scrolltoetsen
Knop Terug
Toets Hoofdscherm
Rijsnelheid of parkeerrem 
Rijrichtingindicator voor ”rijrichting”
Rijrichtingindicator voor ”lastrichting”

7
8
9
10
11
12
13

* In deze afbeelding wordt een voorbeeld-sta-
tusbalk (6) weergegeven.

– Zie het hoofdstuk ”Display- en bedienings-
paneel” voor de overige displayopties.

Overzichten3
Bedienings- en weergave-elementen
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Display van lithium-ionbatterij
Het display van de lithium-ionbatterij bevindt
zich op de zijkant van de batterijbak. Naast
het display- en bedieningspaneel worden ook
op het display van de lithium-ionbatterij de
laadstatus en informatie over de lithium-ion-
batterij weergegeven.

– Lees hiertoe het hoofdstuk ”Weergave-ele-
menten” in de bedieningsinstructies ”Lithi-
um-ionbatterijen” van STILL.

1 2

3

Service-LED (rood)
Temperatuur-LED (geel/rood)
Ladingstoestand-LED's (rood/groen)

1
2
3



Overzichten 3
Bedienings- en weergave-elementen
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Joystick 4Plus

32

1

Rijrichtingschakelaar
Claxonknop

1
2

Tuimelschakelaar ”heffen/dalen”3

Overzichten3
Bedienings- en weergave-elementen
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Display- en bedieningspaneel



Beschrijving van het display- en bedieningspaneel
Display- en bedieningspaneel
Het display- en bedieningspaneel is een inter-
face tussen de bestuurder en het gemotori-
seerde transportwerktuig van de nieuwste ge-
neratie.

Het display- en bedieningspaneel maakt ge-
bruik van de gebruikelijke functies van het ge-
motoriseerde transportwerktuig mogelijk,
zoals configuratie van de rijdynamiek of het
bedienen van de lichten.

Het geeft ook informatie over de status van
het gemotoriseerde transportwerktuig, zoals
de staat van de batterijlading, foutmeldingen
en de kilometerstand.

Met de functie voor configureerbare favorieten
kan de werking van het gemotoriseerde trans-
portwerktuig worden afgestemd op de indivi-
duele voorkeuren van de bestuurder. Extra as-
sistentiesystemen verhogen tevens het ge-
bruiksgemak. de veiligheid en de tevredenheid
in het dagelijkse werk.

Hoofdscherm
Na inschakeling van de machine met de con-
tactschakelaar, is de machine gereed voor ge-
bruik. Het hoofdscherm verschijnt op het dis-
play.

 OPMERKING

Afhankelijk van de configuratie van de machi-
ne moet eerst de pincode worden ingevoerd.



12,6 h 10:35



Display- en bedieningspaneel4
Beschrijving van het display- en bedieningspaneel
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Overzicht van het hoofdscherm

12,6 h 10:35

A

C

D B

Statusbalk
Rechter favorietenbalk / menubalk

A
B

Displaygebied
Favorietenbalk links

C
D

Statusbalk

 OPMERKING

De in de statusbalk weergegeven symbolen
en waarden zijn bedoeld als voorbeeld.

De statusbalk geeft de bestuurder machinere-
levante informatie, zoals de ladingstoestand
van de batterij, de draaiuren van de dag en
het tijdstip, net zoals bij een boordcomputer.

09:352

1 2 3

432 h



Display- en bedieningspaneel 4
Beschrijving van het display- en bedieningspaneel
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De statusbalk is onderverdeeld in drie velden,
die elk afzonderlijk kunnen worden geconfigu-
reerd:
1 Linker veld
2 Middelste veld
3 Rechter veld

Zie voor meer informatie het hoofdstuk ”Sta-
tusbalk instellen”.

De volgende tabel geeft een overzicht van de
mogelijke informatie en waarden die beschik-
baar zijn voor het weergavegebied van de sta-
tusbalk.

Beschrijving van het display Displayformaat Pictogram

Vulniveau Grafisch
%

Bereik h
Draaiuren h
Draaiuren per dag h

Afstand km
mi

Afstand per dag km
mi

Tijd
hh:mm

hh:mm am
hh:mm pm

Datum dd.mm.jj
mm/dd/jj

Volgende onderhoudsinterval h
Huidig verbruik kW
Gemiddeld verbruik kW

Speciale kenmerken
In geval van een melding wordt altijd het sym-
bool  in het linker veld van de statusbalk
weergegeven. Zie voor meer informatie het
hoofdstuk ”Meldingen”.

Display- en bedieningspaneel4
Beschrijving van het display- en bedieningspaneel
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Toetstoewijzing

12,6 h 10:35

BA

C

Softkeys links
Softkeys rechts

A
B

Besturings- en invoertoetsenC

Softkeys rechts
Aan de rechterzijde van het display bevinden
zich vijf Softkeys (A).

Deze softkeys hebben altijd direct betrekking
op de functies die op het display worden weer-
gegeven.

Druk op een Softkey om de betreffende func-
tie uit te voeren.

Naast het in- en uitschakelen van functies
kunnen de Softkeys ook worden gebruikt om
in de menustructuur te navigeren acties te se-
lecteren.

12,6 h 10:35

A



Display- en bedieningspaneel 4
Beschrijving van het display- en bedieningspaneel
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Softkeys links
Aan de linkerzijde van het display bevinden
zich vijf Softkeys (A).

Deze softkeys hebben altijd direct betrekking
op de functies die op het display worden weer-
gegeven.

Druk op een Softkey om de betreffende func-
tie uit te voeren.

Besturings- en invoertoetsen

12,6 h 10:35

4 3 2

1

Menutoets 
Scrolltoets 

1
2

Knop Terug 
Toets Hoofdscherm 

3
4

12,6 h 10:35

A



Display- en bedieningspaneel4
Beschrijving van het display- en bedieningspaneel
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De besturings- en invoertoetsen op het dis-
play- en bedieningspaneel worden gebruikt
voor het invoeren van besturings- en invoer-
opdrachten.

Menutoets
Toets (1) opent het eerste niveau van het
menu. Wanneer de bestuurder zich op een la-
ger navigatieniveau bevindt, keert hij na het
indrukken van de toets  terug naar het bo-
venste menuniveau.

In de instelmenu's wordt de toets  gebruikt
om de invoer op te slaan.

Scrolltoets
De ”scroll”-toets (3) kan worden gebruikt
om omhoog en omlaag te scrollen binnen een
menuniveau (1,2).

Druk op de knop rechts  om omhoog te
scrollen. Druk op de knop links  om omlaag
te scrollen.

De toets  wordt in de instelmenu's gebruikt
om ingevoerde gegevens te verwijderen.

Knop Terug
Als de knop  wordt ingedrukt, toont het dis-
play het volgende menuniveau.

De toets  wordt in de instelmenu's gebruikt
om de invoer af te breken.

Toets Hoofdscherm
Met de toets  keert u ongeacht het huidige
menuniveau direct terug naar het hoofd-
scherm.

2

3

1



Display- en bedieningspaneel 4
Beschrijving van het display- en bedieningspaneel
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 OPMERKING

De specifieke functies van de besturings- en
invoertoetsen worden verklaard in de desbe-
treffende hoofdstukken.

Displaygebied

432 h 08:20

1

3 24

6

12 km/h

5

Vermogensmodus
Rijrichtingindicator ”vooruit”
Snelheidsindicator

1
2
3

Rijrichtingindicator ”achteruit”
Rijdynamiekdisplay
Rijprogrammadisplay

4
5
6

Het display van het display- en bedieningspa-
neel toont de besturings- en invoeropdrach-
ten, alsmede informatie over de actieve rijpro-
gramma's en lastprogramma's.

De hier weergegeven toewijzing is slechts een
voorbeeld en kan afwijken van de werkelijk
geprogrammeerde toewijzing. Aan toetsen
kunnen meerdere functies zijn toegewezen,
die overeenkomstig de menunavigatie worden
opgeroepen. Zie voor meer informatie het
hoofdstuk "Favorieten".

Display- en bedieningspaneel4
Beschrijving van het display- en bedieningspaneel
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● Neem bij vragen contact op met uw geauto-
riseerde servicecentrum.

 OPMERKING

De afzonderlijke displays en displaygebieden
worden hieronder kort toegelicht. Nadere in-
formatie is te vinden in deze bedieningsin-
structies en in de bedieningsinstructies van de
machine.

Vermogensmodus

Weergave van de actieve vermogensmodus:
● Blue-Q (1)
● STILL-Classic

Als Blue-Q niet is geselecteerd, wordt STILL-
Classic automatisch geactiveerd. Er wordt
geen pictogram weergegeven voor STILL-
Classic.

Rijrichtingindicators/stuurhoekindicatie
De rijrichtingindicators tonen de gekozen rij-
richting voor ”rijrichting” (1) of ”lastrichting” (2).
De rijrichting wordt gekozen met de rijrich-
tingschakelaar op de Joystick 4Plus. Als de
selectie is gemaakt, wordt de rijrichtingindica-
tor voor de gekozen rijrichting oranje weerge-
geven.

Als er geen rijrichting is gekozen, hebben de
pijlen op de rijrichtingindicator geen kleur.

Het display draait aan de hand van de huidige
stuurhoek.

Snelheidsindicator
De snelheidsindicator (1) toont de rijsnelheid
van de machine numeriek.

1


1

2



12 km/h

1


Display- en bedieningspaneel 4
Beschrijving van het display- en bedieningspaneel
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Rijdynamiekdisplay
Het rijdynamiekdisplay (1) toont door middel
van afzonderlijke balken de acceleratie- en
vertragingsdynamiek van het geselecteerde
rijprogramma.
● Eén balk: langzamer accelereren en vertra-

gen
● Drie balken: sneller accelereren en vertra-

gen

Rijprogrammadisplay
Het pictogram (1) toont het geselecteerde rij-
programma.

1


1


Display- en bedieningspaneel4
Beschrijving van het display- en bedieningspaneel
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Functiemenu's
Functiemenu's
Via de functiemenu's heeft de bestuurder toe-
gang tot alle werk- en rijfuncties van de machi-
ne. Deze functies vormen een groep van sub-
menu's die toegankelijk is via het ”menu”.

Naast de ”functiemenu's” heeft de bestuurder
via de ”favorieten” toegang tot veelgebruikte
functies. Voor meer informatie over de favorie-
ten en hoe deze te configureren, zie de hoofd-
stukken ”Favorieten” en ”Configuratie van fa-
vorieten”.

Configuratie
Het ”menu” is onderverdeeld in de volgende
submenu's:
●  ”Rijden”
●  ”Licht”
●  ”Instellingen”

 OPMERKING

Het submenu ”Instellingen” hoort niet bij de
functiemenu's omdat dit menu de configuratie-
mogelijkheden voor het display- en bedie-
ningspaneel bevat. Zie voor meer informatie
over de instelmenu's het hoofdstuk ”Instellin-
gen”.

Overzicht
De volgende tabel toont een overzicht van de
menu-items op de afzonderlijke menuniveaus.

Menuniveau 1 Menuniveau 2 Menuniveau 3 Menuniveau 4

 Rijden  Rijprogramma's  Rijprogramma 1  
   Rijprogramma 2  
   Rijprogramma 3  
   Rijprogramma A  
   Rijprogramma B  
  Vermogensmodi  Blue-Q  

  Snelheidsbegren-
zing   

12 km/h

432 h 08:20



Display- en bedieningspaneel 4
Functiemenu's
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Menuniveau 1 Menuniveau 2 Menuniveau 3 Menuniveau 4

 Licht  Werklamp (lastzij-
de)   

  Werklamp (aandrijf-
zijde)   

  Zwaailamp   
  STILL SafetyLight   

 OPMERKING

Een nauwkeurige beschrijving van de afzon-
derlijke functies vindt u in de bedieningsin-
structies van de machine.

Functiemenu bedienen
Het volgende hoofdstuk bevat een overzicht
van de bediening en navigatie binnen de func-
tiemenu's van het display- en bedieningspa-
neel.

Functiemenu openen
Via het ”menu” heeft de bestuurder toegang
tot de functiemenu's en instelmenu's van de
machine.

– Druk op de knop .

Het ”menu” wordt geopend op het eerste ni-
veau.

– Druk op de Softkey voor het gewenste func-
tiemenu.

Op het display verschijnt het geselecteerde
functiemenu.

In de menufunctie navigeren
Het ”menu” van het display- en bedieningspa-
neel is ingedeeld in verschillende niveaus. Elk
submenu met zijn menu-items is een dieper
niveau dat wordt geopend via de Softkeys.

1



Display- en bedieningspaneel4
Functiemenu's
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 OPMERKING

U kunt het hoofdscherm op elk moment ope-
nen via de toets . U kunt het eerste menu-
niveau op elk moment openen via de toets

.

De menu-indicator (1) geeft aan of zich een
functie of een submenu achter een menu-item
bevindt.

De weergave van de niveaus vindt plaats via
tabs (1). Elk niveau wordt weergegeven door
middel van een tab. Het laatst geselecteerde
submenu en dus het laatst geselecteerde ni-
veau is altijd gemarkeerd als de onderste tab
en als actief. Actieve tabs (2) worden in licht-
grijs getoond; inactieve tabbladen (3) worden
weergegeven in donkergrijs.

Het display- en bedieningspaneel kan maxi-
maal vijf menu-items tegelijk weergeven. Als
er meerdere menu-items in een menu zijn,
verschijnt de scroll-indicator (1,2). Deze indi-
cator verschijnt alleen als er extra menu-items
zijn. Gebruik de drukknoppen  en  (3)
om te scrollen.

1

2

1


2

3

1



Display- en bedieningspaneel 4
Functiemenu's

 7551318011930 NL - 12/2021  -  03



Afzonderlijke functies
Sommige functies kunnen alleen worden in -
en uitgeschakeld. Van deze functies kunnen
er verschillende tegelijkertijd actief zijn.

Dit wordt hieronder getoond aan de hand van
het voorbeeld van de verlichting:

– Druk op de knop .

Het ”menu” wordt geopend op het eerste ni-
veau.

– Druk op ”Licht” Softkey

Het submenu ”Licht” (1) wordt geopend.

– Gebruik de Softkeys om de gewenste ver-
lichting te selecteren.

Het gewenste licht wordt ingeschakeld. De ac-
tiveringsbalk (2) verschijnt naast het gewenste
licht.

– Gebruik de Softkeys om nog een licht te se-
lecteren.

Het geselecteerde licht wordt eveneens inge-
schakeld.

Druk opnieuw op de Softkeys om het licht uit
te schakelen.

Meervoudige functies
Sommige functies kunnen niet worden uitge-
schakeld. Dergelijke functies hebben verschil-
lende opties in hun submenu, waarvan er een
altijd actief is. Als er een andere optie van de
functie wordt geselecteerd, wordt deze nieuwe
optie ingeschakeld en wordt de vorige selectie
uitgeschakeld.

Dit wordt hieronder getoond aan de hand van
het voorbeeld van de rijprogramma's:

– Druk op de knop .

Het ”menu” wordt geopend op het eerste ni-
veau.

– Druk op de Softkey voor de ”rijprogram-
ma's”.

Het submenu ”Rijprogramma's” wordt geo-
pend.

1

2



1



Display- en bedieningspaneel4
Functiemenu's
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 OPMERKING

Het actieve rijprogramma wordt aangegeven
door de oranje activeringsbalk.

– Gebruik de Softkeys om het gewenste rij-
programma te selecteren.

Het gewenste rijprogramma wordt ingescha-
keld. De activeringsbalk (1) verschijnt bij het
geselecteerde rijprogramma.

Display- en bedieningspaneel 4
Functiemenu's
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Favorieten
Favorieten
Vaak gebruikte functies en assistentiefuncties
kunnen in het hoofdscherm worden opgesla-
gen als favorieten. Deze functies zijn direct
toegankelijk via de Softkeys en daardoor snel-
ler beschikbaar.

U kunt de favorieten naar behoefte configure-
ren via het instelmenu en u kunt ze te allen tij-
de wijzigen.

Favorieten bedienen
Afzonderlijke functie
Een afzonderlijke functie is het in- of uitscha-
kelen van een favorietenfunctie. Het menu be-
vat slechts één menu-item voor de afzonderlij-
ke functie.

Druk op de desbetreffende Softkey om de af-
zonderlijke functie uit te voeren. Een afzonder-
lijke favoriete functie wordt altijd met dezelfde
Softkey tussen ”aan” en ”uit” omgeschakeld.

De activeringsbalk (1) geeft aan dat de favor-
ietenfunctie, bijv. de ”werklamp” (2) is inge-
schakeld.

Functies met meerdere stappen
Functies met meerdere stappen hebben meer-
dere functies of niveaus. In het menu is er
voor elke functie een apart menu-item.

Door herhaaldelijk op de desbetreffende Soft-
key te drukken, bijvoorbeeld voor de favo-
riet ”rijprogramma's” (2), verandert u de rijni-
veaus in de aangegeven volgorde, hier van
1 t/m 3.

Favoriete locatie
kiezen



21

3

1

2



Display- en bedieningspaneel4
Favorieten

 78 51318011930 NL - 12/2021  -  03



De activeringsbalk (1) geeft de ingeschakelde
functie aan. Het oranje activeringspunt (3)
geeft de bijbehorende activeringsstand aan.

Druk opnieuw op de Softkey om over te scha-
kelen naar het volgende rijniveau.

Display- en bedieningspaneel 4
Favorieten
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Configuratie van favorieten
Configuratie van favorieten
– Druk op de knop .

Het eerste menuniveau verschijnt.

– Druk op de Softkey voor het ”instelmenu”.

Het ”instelmenu” verschijnt.

– Druk op de Softkey Configuratie van
favorieten.

Het menuniveau voor opslaglocatie
favorieten kiezen verschijnt.

– Druk op de Softkey voor de gewenste op-
slaglocatie.

 OPMERKING

Reeds bezette opslaglocaties van favorieten
kunnen hierbij worden overschreven. De loca-
ties worden onmiddellijk en zonder waarschu-
wing overschreven.

De menu's voor de volgende functies verschij-
nen op het display:
●  ”Rijden”
●  ”Licht”

– Druk op de Softkey voor het gewenste func-
tiemenu.



Configuratie van favorieten



Favoriete locatie
kiezen



Display- en bedieningspaneel4
Configuratie van favorieten
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Op het display verschijnt het geselecteerde
functiemenu. Gebruik indien nodig de Soft-
keys om andere submenu's te selecteren.

– Selecteer een functie door op de Softkey te
drukken.

– Indien nodig kunt u verdere functies toevoe-
gen door op de Softkey te drukken.

– Als u de geselecteerde favorieten wilt op-
slaan, drukt u op de knop ”Hoofddisplay”
om terug te keren naar het hoofdscherm.

Favorieten groeperen
Bij het toewijzen van de favorieten, kunt u
functies groeperen. Dit groeperen ondersteunt
bijvoorbeeld een snelle toegang tot verschil-
lende bedieningsniveaus. De functiegroep be-
paalt hoe de functies kunnen worden gegroe-
peerd.

Functies die niet kunnen worden ge-
groepeerd
Bepaalde functies kunnen worden opgeslagen
als favoriet, maar kunnen niet worden gegroe-
peerd met andere functies.

Deze functies zijn als volgt herkenbaar:
● De asterisk (1) geeft aan dat de functie kan

worden opgeslagen als favoriet
● Onder de asterisk bevinden zich geen ver-

dere activeringspunten

– Selecteer een functie door op de Softkey te
drukken.

De activeringsbalk verschijnt. De functie is op-
geslagen als favoriet.



1


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Functies gelijktijdig in- en uitschakelen
Afzonderlijke functies, bijvoorbeeld functies in
de groep voor de ”verlichting”, kunnen op één
Softkey worden gegroepeerd zodat zij gelijktij-
dig kunnen worden in- en uitgeschakeld.

Deze functies zijn als volgt herkenbaar:
● De asterisk geeft aan dat de functie kan

worden opgeslagen als favoriet
● Onder de asterisk bevinden zich drie trans-

parante activeringspunten (2)
● Als u de functie selecteert, wordt één acti-

veringspunt wit weergegeven (1)

– Selecteer een functie door op de Softkey te
drukken.

De activeringsbalk verschijnt en een van de
activeringspunten wordt wit weergegeven. De
functie is opgeslagen als favoriet. Indien ge-
wenst, kunt u meer functies toevoegen. U kunt
maximaal drie functies groeperen.

Bedieningsniveaus groeperen voor
stapsgewijze keuze
U kunt meerdere functies op één Softkey
groeperen. Als u op de Softkey drukt, stapt u
één voor één door de functies.

Deze functies zijn als volgt herkenbaar:
● De asterisk geeft aan dat de functie kan

worden opgeslagen als favoriet
● Onder de asterisk bevinden zich drie trans-

parante activeringspunten
● Als u de functie selecteert, wordt één acti-

veringspunt oranje weergegeven (1). Dit
punt geeft tegelijkertijd de positie op de
Softkey aan

● Als er nog een functie wordt geselecteerd,
wordt deze op de desbetreffende plaats
eveneens oranje weergegeven. Bij de overi-
ge functies geeft een witte activeringspunt
(2) aan, dat de opslaglocatie bezet is

– Selecteer een functie door op de Softkey te
drukken.

De activeringsbalk verschijnt en een van de
activeringspunten wordt oranje weergegeven.
De functie is opgeslagen als favoriet. Indien
gewenst, kunt u meer functies toevoegen. U
kunt maximaal drie functies groeperen.

1 2



1


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Overzicht van favorieten
De volgende functies kunnen worden weerge-
geven als favoriet op het hoofddisplay. Bijbe-
horende functies kunnen samen worden ge-
groepeerd als een favorietengroep. Afzonder-
lijke functies kunnen echter niet worden toege-
wezen aan een favorietengroep.

Picto-
gram Aanduiding Type

Vermogensmodi
Blue-Q Afzonderlijke functie

Rijprogramma's
Rijprogramma 1 Meervoudige functie
Rijprogramma 2 Meervoudige functie
Rijprogramma 3 Meervoudige functie
Rijprogramma A Meervoudige functie
Rijprogramma B Meervoudige functie

Licht
Werklamp (aandrijf-
zijde) Afzonderlijke functie

Werklamp (lastzijde) Afzonderlijke functie
Zwaailamp Afzonderlijke functie
STILL Safety Light Afzonderlijke functie

Afzonderlijke functies
Elektrische voet-
plaatafstelling (omh-
oog)

Afzonderlijke functie

Elektrische voet-
plaatafstelling (om-
laag)

Afzonderlijke functie
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Menu Instellingen
Instelmenu
Via het instelmenu heeft de bestuurder toe-
gang tot machine-informatie zoals draaiuren,
onderhoudsintervallen, etc.

Via het instelmenu kunnen tevens het display-
en andere functies van de machine worden
geconfigureerd.

 OPMERKING

Het instelmenu is alleen toegankelijk als de
machine stilstaat en de parkeerrem is inge-
schakeld. Als de parkeerrem te vroeg wordt
uitgeschakeld, wordt het instelmenu gesloten.

Configuratie

Met het instelmenu hebt u toegang tot de vol-
gende submenu's:
●  ”Machine-informatie”
●  ”Display-instellingen”
●  ”Configuratie van favorieten”
●  ”Machine-instellingen”
●  ”Service”
●  ”Toegangsautorisatie”

Machine-informatie

Display-instellingen

Configuratie van favorieten

Diagnose/Service

Toegangsautorisatie



Display- en bedieningspaneel4
Menu Instellingen

 84 51318011930 NL - 12/2021  -  03



Overzicht
De volgende tabel toont een overzicht van het
menu ”Instellingen”, de submenu's en de con-
figuratieopties. De grijs weergegeven menu's
zijn beschikbaar voor het autorisatieni-
veau ”vlootbeheerder”. Zie voor meer informa-
tie de bedieningsinstructies van het gemotori-
seerde transportwerktuig.

Menuniveau 1 Menuniveau 2 Menuniveau 3 Menuniveau 4
 Instellingen  Machine-informatie Boordcomputer  

  Urenteller  
  Productienummer  
  Machinenaam  
  Batterijnaam  
  Display-instellingen  Tijd  
   Datum  
   Taal  
   Eenheden Afstand
   Temperatuur
   Gewicht
   Druk
   Volume
   Tijd
   Datum
   Statusbalk Linker veld
   Middelste veld
   Rechter veld

  Configuratie van
favorieten   

  Machine-instellin-
gen Blue-Q  

  Rijprogramma's Rijprogramma A
   Rijprogramma B
  Snelheidsbegrenzing Permanent/knop
   Max. snelheid
  Batterij Batterijtype
   Capaciteit
  Pincodes wijzigen Pincode 1
   ...
   Pincode 50
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Menuniveau 1 Menuniveau 2 Menuniveau 3 Menuniveau 4

  Elektrische voetplaat-
afstelling  

  Service Meldingslijst  
  Onderhoudsinterval  
  Schoksensor Reset
  Wachtwoord wijzigen  

  Toegangsautorisa-
tie   

Machine-informatie
Beschrijving
Het menu ”Machine-informatie” geeft informa-
tie over het gemotoriseerde transportwerktuig,
zoals verbruik, draaiuren en fabrieksnummer.

Gebruik
– Druk op de knop .

Het eerste menuniveau verschijnt.

 OPMERKING

Het instelmenu is alleen toegankelijk als de
machine stilstaat en de parkeerrem is inge-
schakeld. Als de parkeerrem te vroeg wordt
uitgeschakeld, wordt het instelmenu gesloten.

– Druk op de Softkey voor de ”instellingen”.

Het menu ”Instellingen” verschijnt.

– Druk op de Softkey voor de machine-
informatie.

Het menu ”Machine-informatie” verschijnt.

Afhankelijk van de uitrusting van de machine
zijn de volgende menu's toegankelijk:
● ”Boordcomputer”
● ”Urenteller”
● ”Assistentiesystemen”

Boordcomputer

Urenteller

Stabiliteitsassistenten

Fabricagenummer

Machinenaam





Machine-informatie


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● ”Productienummer”
● ”Machinenaam”
● ”Batterijnaam”
● ”Boordbatterijlader”

Boordcomputer
– Druk op de Softkey voor de boordcom-
puter.

Het menu ”Boordcomputer” verschijnt.

De boordcomputer toont drie waarden:
● Afstand per dag in km of mijl
● Draaiuren per dag
● Verbruik in kW

– Druk op de Softkey ”Wissen” om een waar-
de te resetten.

De waarde wordt ingesteld op ”nul”.

 OPMERKING

Gewiste waarden kunnen niet worden her-
steld. Het wissen gebeurt onmiddellijk en zon-
der waarschuwing.

Urenteller
– Druk op de Softkey Urenteller.

Het menu ”Draaiuren” wordt weergegeven en
toont de totale draaiuren van de machine.

Assistentiesystemen
– Druk op de Softkey Assistentiesys-
temen.

Het menu ”Assistentiesysteem” wordt weerge-
geven met de beschikbare assistentiesyste-
men van de machine.

– Druk op de bijbehorendeSoftkey om het in-
stellingenmenu voor de afzonderlijke assis-
tentiesystemen te openen.

 11,4 km

 1,4 h

 2,8 kW

Boordcomputer





1 420,1 h

Draaiuren


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Productienummer
– Druk op de Softkey voor het productie-
nummer ("fabricagenummer").

Het menu ”Fabricagenummer” wordt weerge-
geven met daarin het productienummer van
de heftruck.

Machinenaam
– Druk op de Softkey voor de machine-
naam.

Het menu ”Machinenaam” wordt weergegeven
en toont de naam van de machine. In dit voor-
beeld is de naam ”Intern transport”.

– Om de naam in te voeren of te wijzigen,
drukt u op de Softkey A-Z.

Het menu ”Machinenaam invoeren” wordt ge-
opend.

– Gebruik de Softkeys om de naam van de
machine in te voeren.

– Druk op de toets  om de invoer op te
slaan.

De machinenaam wordt opgeslagen en het
menu ”Machinenaam” wordt geopend.

 
01 2345 6789AB

Fabricagenummer



Název vozíku

Machinenaam

Internal transport

A-Z





1

2

3

4

5

6

7

8

9

0
= wissen

= opslaan = Annuleren

Machinenaam invoeren

Machinenaam

Internal transport

=ABC->abc

,.,.

abcabc

defdef

ghighi

jkljkl

mnomno

pqrspqrs

tuvtuv

wxyzwxyz

]


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Batterijnaam
– Druk op de Softkey Batterijnaam.

Het menu ”Batterijnaam” wordt weergegeven
en toont de naam van de batterijen in de ma-
chine. In dit voorbeeld is de naam ”Batterij
voor intern transport”.

– Om de naam in te voeren of te wijzigen,
drukt u op de Softkey A-Z.

Het menu ”Batterijnaam invoeren” wordt geo-
pend.

– Gebruik de Softkeys om de naam van de
batterij in te voeren.

– Druk op de knop  om het item op te
slaan.

De batterijnaam wordt opgeslagen en het me-
nu ”Batterijnaam” wordt geopend.

Batterijnaam

Intern transport

A-Z





1

2

3

4

5

6

7

8

9

0
=wissen

=opslaan =Annuleren

Batterijnaam invoeren

Batterijnaam

Batterij voor intern transport

=ABC->abc

,.,.

abcabc

defdef

ghighi

jkljkl

mnomno

pqrspqrs

tuvtuv

wxyzwxyz

]


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Boordbatterijlader
– Druk op de Softkey Boordbatterijla-
der.

Het menu ”Boordbatterijlader” verschijnt.

De volgende menu's zijn beschikbaar:
● Totale oplaadtijd
● Laatste laadproces
● Oplaadstatistieken

– Druk op de desbetreffende Softkey om de
menu's te openen.

Display-instellingen
Beschrijving
In het menu ”Display-instellingen” kunt u bij-
voorbeeld de taal, eenheden en de statusbalk
instellen.

Gebruik
– Druk op de knop .

Het eerste menuniveau verschijnt.

 OPMERKING

Het instelmenu is alleen toegankelijk als de
machine stilstaat en de parkeerrem is inge-
schakeld. Als de parkeerrem te vroeg wordt
uitgeschakeld, wordt het instelmenu gesloten.

– Druk op de Softkey voor de ”instellingen”.

Het menu ”Instellingen” verschijnt.

Laatste laadproces

Laadstatistieken

Totale laadtijd



Tijdstip

Datum

Taal

Statusbalk




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– Druk op de Softkey voor de display-
instellingen.

Het menu ”Display-instellingen” verschijnt.

De volgende menu's kunnen worden opgeroe-
pen:
●  ”Tijd”
●  ”Datum”
●  ”Taal”
●  ”Statusbalk”

Tijd
– Druk op de Softkey Tijd .

Het menu ”Tijd” verschijnt.

– Gebruik de Softkeys om de tijd in het in-
voerveld in te voeren.

– Druk op de knop .

De tijd wordt opgeslagen.

Datum
– Druk op de Softkey Datum .

Het menu ”Datum” verschijnt.

– Gebruik de Softkeys om de datum in het in-
voerveld in te voeren.

– Druk op de knop .

De datum wordt opgeslagen.

Display-instellingen



1

2

3

4

5

6

7

8

9

0

Huidig tijdstip
invoeren

Tijdstip

=wissen

=opslaan =Annuleren

08 • 32 ••



03 • 07 • 2017

1

2

3

4

5

6

7

8

9

0

Huidige datum
invoeren

Datum

03 • 07 • 2017
=wissen

=opslaan =Annuleren


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Taal
– Druk op de Softkey Taal .

Het menu ”Taal” verschijnt.

– Gebruik indien nodig de toetsen  en 
om naar de gewenste taal te scrollen.

– Gebruik de Softkeys om de gewenste taal
te selecteren.

De taalselectie wordt opgeslagen en de tek-
sten worden weergegeven in de geselecteer-
de taal.

De volgende talen zijn beschikbaar:

Lijst van beschikbare talen
Deutsch English Français Pусский český
Dansk Español Magyar Italiano Nederlands
Polski Svenska Suomi Norsk Português
ĺslenska Eesti Lietv Latviu Slovenský
Slovenski Български Românesc Türkçe Eλληνικά

 OPMERKING

Landspecifieke eenheden, zoals km/h, worden
niet gewijzigd door de taal en moeten indien
nodig afzonderlijk worden ingesteld.

Statusbalk
– Druk op de Softkey Statusbalk .

Het menu ”Statusbalk” verschijnt.

De volgende menu's kunnen worden opgeroe-
pen:
● ”Linker veld”
● ”Middelste veld”
● ”Rechter veld”

– Gebruik de Softkeys om het gewenste veld
te selecteren.

Het submenu van het geselecteerde veld ver-
schijnt. De activeringsbalk toont het actieve
display.

– Gebruik de Softkeys om het gewenste dis-
play te selecteren.

Het display wordt opgeslagen. Het menu ”Sta-
tusbalk” verschijnt.

deutsch

english

français

русский

český



Veld links

Veld midden

Veld rechts


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De volgende displays zijn mogelijk in de vol-
gende velden:

Linker veld Middelste veld Rechter veld
 Vulniveau (grafisch) Geen informatie weergeven Geen informatie weergeven
 Vulniveau (numeriek)  Draaiuren  Draaiuren per dag
 Bereik  Draaiuren per dag  Afstand per dag

  Afstand  Tijd
  Afstand per dag  Datum

  Tijd  Volgende onderhoudsinter-
val

  Datum  Huidig verbruik

  Volgende onderhoudsinter-
val  Gemiddeld verbruik

  Huidig verbruik  Vulniveau (numeriek)
  Gemiddeld verbruik  Bereik
  Vulniveau (numeriek)  
  Bereik  

Service

Beschrijving
Het menu ”Service” geeft informatie over de
onderhoudsintervallen en de actieve meldin-
gen.

Gebruik
– Druk op de knop .

Het eerste menuniveau verschijnt.

– Druk op de Softkey voor de ”instellingen”.

Het menu ”Instellingen” verschijnt.

Meldingslijst

Onderhoudsinterval

Pre-Shift Check




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– Druk op de Softkey Service.

Het menu ”Service” verschijnt.

De volgende menu's kunnen worden opgeroe-
pen:
● ”Onderhoudsinterval”
● ”Meldingslijst”

Onderhoudsinterval
– Druk op de Softkey voor het onder-
houdsinterval.

Het menu ”Onderhoudsinterval” verschijnt en
toont de resterende draaiuren tot de volgende
geplande onderhoudsintervallen.

Meldingslijst
– Druk op de Softkey meldingslijst.

Het menu ”Meldingslijst” verschijnt. De be-
stuurder kan de gegeven meldingen bekijken.

– Druk op de Softkey ”Bevestigen” .

Het menu ”Service” verschijnt.

 OPMERKING

Zie voor meer informatie over de meldingen
het hoofdstuk ”Meldingen”.

Toegangsautorisatie
Beschrijving
In het menu ”Toegangsautorisatie” kunt u ver-
dere instelmogelijkheden vrijgeven.

Diagnose/Service



992 h

0 h

Interval 1 000 h

Interval 3 000 h

Onderhoudsinterval



Meldingslijst

13.09.17 12:08    3813   Parameter fout


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 OPMERKING

Dit menu is belangrijk voor personeel met toe-
gangsautorisatie daarvoor, zoals de vlootbe-
heerder.

Gebruik
– Druk op de knop .

Het eerste menuniveau verschijnt.

– Druk op de Softkey voor de ”instellingen”.

Het menu ”Instellingen” verschijnt.

– Druk op de Softkey voor de toegangs-
autorisatie.

Het menu ”Toegangsautorisatie” verschijnt.

– Voer met de Softkeys het wachtwoord in.

– Druk op de knop .

Het wachtwoord wordt gecontroleerd.

In geval van een onjuiste invoer, verschijnt de
melding De ingevoerde code was
onjuist en wordt het symbool  weerge-
geven.

 OPMERKING

Als er driemaal een onjuist wachtwoord is in-
gevoerd, wordt de invoer van het wachtwoord
vijf minuten lang geblokkeerd.

Als het juiste wachtwoord wordt ingevoerd,
verschijnt de melding dat u naar het autorisa-
tieniveau ”vlootbeheerder” bent overgescha-
keld. Op het display verschijnt het menu ”In-
stellingen”.



Toegangsautorisatie



1
2
3
4
5

Wachtwoord invoeren

Toegangsautorisatie 6
7
8
9
0

=wissen

=opslaan =Annuleren


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Meldingen
Meldingstypes
Meldingen geven de bestuurder informatie
over de status van het gemotoriseerde trans-
portwerktuig.

Tijdens het gebruik van de machine kunnen er
twee verschillende soorten meldingen worden
weergegeven:
● Meldingen over het gemotoriseerde trans-

portwerktuig
● Meldingen over de bediening

De meldingslijst toont alle ontvangen meldin-
gen.

Voor elke melding wordt de volgende informa-
tie weergegeven:
● Datum

Geeft de datum weer waarop de melding is
ontvangen.

● Storingsnummer
Geeft het storingsnummer van de melding
weer.

● Fouttekst
Geeft de storingstekst van de melding weer.

 OPMERKING

Raadpleeg het hoofdstuk ”Service ” voor meer
informatie over het openen van de meldings-
lijst.

Meldingen over het gemotori-
seerde transportwerktuig
Deze meldingen worden weergegeven om
storingen van het gemotoriseerde transport-
werktuig aan te geven.

Meldingslijst

13.09.17 12:08    3813   Parameter fout


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Displayformaat

Als er een storing optreedt, reageert het dis-
play- en bedieningspaneel als volgt:
● Meldingsindicator (1) verschijnt in de status-

balk
● Er verschijnt een melding met een rode

tab (2)
● Weergave van een adviestekst en een on-

dersteunende grafische afbeelding (3),
evenals het storingsnummer (5)

 OPMERKING

Meldingen over het gemotoriseerde transport-
werktuig worden opgenomen in de meldings-
lijst. Gegeven meldingen blijven in de mel-
dingslijst opgeslagen totdat de betreffende
problemen zijn opgelost. De bestuurder kan
hier de melding met de bijbehorende tekst en
het storingsnummer bekijken. Nadat de oor-
zaak van de melding is verholpen, wordt de
melding uit de meldingslijst verwijderd. Zie
voor meer informatie over de meldingslijst het
hoofdstuk ”Service”.

Meldingsindicator
Als er een melding wordt gegeven, verschijnt
de meldingsindicator in de statusbalk.

Symbool Betekenis
Display bij een melding
Het getal komt overeen met het aantal actieve
meldingen.
Deze melding wordt tot en met 9 meldingen
weergegeven.
Display vanaf de tiende melding

Gebruik
Als een melding is geopend, is er geen toe-
gang tot de favorieten aan de rechterkant. Het
gemotoriseerde transportwerktuig kan nog
steeds worden gebruikt.

Parameter foutParameter fout

A 3813A 3813

1 2

5

4

3


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– Druk op ”Bevestigen” (1) om de melding te
sluiten.

De melding verdwijnt weer. De melding wordt
in de meldingslijst opgeslagen en kan worden
opgeroepen tot de storing is verholpen; zie het
hoofdstuk ”Service”.

De meldingsindicator blijft ook in de statusre-
gel totdat de storing is verholpen.

Meldingen over de bediening
Deze meldingen zijn aanwijzingen voor de be-
stuurder om deze te wijzen op een actie of ge-
drag.

Displayformaat

Als het gemotoriseerde transportwerktuig ver-
keerd wordt bediend, reageert het display- en
bedieningspaneel als volgt:
● Er verschijnt een melding met een grijs tab-

blad
● Weergave van een adviestekst en een on-

dersteunende grafische afbeelding
● De melding verdwijnt zodra de gevraagde

actie is uitgevoerd of niet meer nodig is

 OPMERKING

Voor meldingen over de bediening is er geen
invoer in de meldingslijst en deze meldingen
worden daarom niet weergegeven in de sta-
tusbalk.

Parameter foutParameter fout

A 3813A 3813
1



ParkeerremParkeerrem
uitschakelentuitschakelent


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5

Bediening



Controles en werkzaamheden voor dagelijks gebruik
Visuele controles en werking controleren

 GEVAAR

Explosiegevaar als zich waterstof in de
cabine (variant) verzamelt!
Als het gemotoriseerde transportwerk-
tuig een cabine heeft, kan er door niet-
afgedichte openingen waterstof uit het
batterijcompartiment in de cabine bin-
nendringen. Als zich waterstof verza-
melt, kan dit tot een explosie leiden.

In de cabinewand mogen zich geen niet-
afgedichte boringen bevinden. Het af-
dichten van boringen door middel van
pluggen is niet voldoende om te voorko-
men dat er gassen binnendringen.
– Laat dergelijke boringen in de cabine-

wand afdichten door het geautoriseer-
de servicecentrum.

 LET OP
Risico van beschadiging van componenten!
Een vervormde of beschadigde batterijstekker kan
oververhitting en de daarmee gepaard gaande ge-
volgschade veroorzaken.
– Controleer de batterijstekker op beschadiging.
– Laat de batterijstekker indien nodig vervangen

door het geautoriseerde servicecentrum.

 WAARSCHUWING

Verwondingsgevaar als u uit het gemo-
toriseerde transportwerktuig valt!
Als u op het gemotoriseerde transport-
werktuig klimt, bestaat er gevaar dat u
bekneld raakt, uitglijdt of valt. Gebruik
geschikte uitrusting om bij hogere pun-
ten van het gemotoriseerde transport-
werktuig te komen.
– Gebruik alleen de daarvoor bedoelde

treden om op het gemotoriseerde
transportwerktuig te klimmen.

– Gebruik bijvoorbeeld trapladders of
platforms om bij ontoegankelijke
plaatsen te komen.

Beschadiging van het gemotoriseerde trans-
portwerktuig, niet-werkende schakelaars of
veiligheidssystemen en wijziging van vooraf
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ingestelde waarden kunnen leiden tot onvoor-
spelbare en gevaarlijke situaties.

Om er zeker van te zijn dat er veilig met het
gemotoriseerde transportwerktuig kan worden
gewerkt, moeten er dagelijks voor gebruik van
het gemotoriseerde transportwerktuig visuele
controles en functietests worden uitgevoerd.
De te controleren componenten en aspecten
van deze componenten staan vermeld in de
volgende tabel.

Indien tijdens de volgende controles beschadi-
gingen of andere mankementen van het ge-
motoriseerde transportwerktuig worden vast-
gesteld, mag het niet worden gebruikt tot de
gebreken afdoende zijn verholpen. Schade of
andere defecten moeten onmiddellijk worden
gemeld bij de leidinggevende of de verant-
woordelijke vlootbeheerder, zodat het geauto-
riseerde servicecentrum reparaties kan uitvoe-
ren.

Zorg er altijd voor dat er veilig met de machine kan worden gewerkt voordat deze wordt ge-
bruikt:
Component Maatregelen

Vorken, algemene lastdragers Controleer visueel op vervorming en slijtage (bij-
voorbeeld verbogen, gebroken, ernstig versleten).

Rolgeleidingen van het hefchassis Controleer of er een laag vet aanwezig is.

Onderkant Controleer onder de machine op het lekken van
vloeistoffen.

Wielen, banden

Voer een visuele controle uit en controleer op slijta-
ge, beschadiging en een juiste bevestiging.
Controleer of er geen ongewenste voorwerpen (dra-
den, spijkers, schroeven, plakband enz.) de werking
van de wielen en rollen kunnen belemmeren. Wie-
len en lastrollen moeten vrij kunnen draaien.

Gesloten bestuurderscabine, cabine in
koelhuisuitvoering

Controleer visueel op intactheid.
Controleer op een goede bevestiging.
Visuele controle op niet-afgedichte openingen in de
cabinewand waardoor waterstof uit het batterijcom-
partiment kan binnendringen.

Treden Controleer of ze schoon zijn (vrij van ijs, niet glad).

Ruiten Controleer visueel op intactheid.
Controleer of ze schoon zijn (ook vrij van ijs).

Grepen Controleer op een goede bevestiging.
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Component Maatregelen

Deksel van het batterijcompartiment (batte-
rijvergrendeling)

Het deksel van het batterijcompartiment moet cor-
rect worden geïnstalleerd en met bouten worden
vastgezet

Stekkerverbinding voor de batterij

Controleer visueel op intactheid en vervorming.
Visuele controle op beschadigingen veroorzaakt
door hitte.
Controleer de contacten.
Controleer de batterijstekker en de stekkerverbin-
ding op eventueel binnengedrongen ongewenst ma-
teriaal en vocht. Verwijder deze afzettingen, bijvoor-
beeld met perslucht.
Laat beschadigde batterijstekkers vervangen door
het geautoriseerde servicecentrum.

Afdekkingen en kappen Visuele controle: alle afdekkingen moeten zijn aan-
gebracht en vergrendeld.

Labels, stickers

Controleer of de vereiste labels aanwezig, onbe-
schadigd en leesbaar zijn.
Beschadigde of ontbrekende stickers moeten wor-
den vervangen volgens de paragraaf ”Posities van
labels”.

Verlichting, waarschuwingseenheden (bijv.
claxon) Controleer de intactheid en werking.

Antistatische strip, corona-elektrode

Controleer visueel op intactheid.
Controleer op reinheid.
Controleer of de antistatische strip nog lang genoeg
is om de grond te raken.
De ontladingsdraden van de corona-elektrode mo-
gen niet de grond raken. De draden ontladen de
energie naar de lucht.

Transmissie Controleer of er niets uit de transmissie lekt.

Compleet gemotoriseerd transportwerktuig

Er mogen zich op het gemotoriseerde transport-
werktuig geen voorwerpen bevinden die het zicht
kunnen belemmeren.
Er mogen zich op het gemotoriseerde transport-
werktuig geen voorwerpen bevinden die de bedie-
ning van bedieningselementen kunnen belemmeren
(pedalen, joystick, noodstopschakelaar enz.).

– Gebruik de machine niet als deze bescha-
digd is of andere gebreken vertoont.

– Neem in dit geval contact op met uw geau-
toriseerde servicecentrum.

Alle noodzakelijke taken zijn samengevat on-
der hun eigen titel, bijvoorbeeld Bestuurders-
stoel verstellen.

Bediening5
Controles en werkzaamheden voor dagelijks gebruik

 102 51318011930 NL - 12/2021  -  03



De deur van het bestuurders-
compartiment openen en sluiten

De deur van het bestuurderscomparti-
ment openen
– Bedien de deuropener (1) en klap de deur

helemaal open.

De deur van het bestuurderscomparti-
ment sluiten
– Ga op de bestuurdersstoel zitten en trek de

deur volledig dicht.

– Voordat u gaat rijden, moet u controleren of
de deur stevig dicht zit en vergrendeld is.

 OPMERKING

De functies van het gemotoriseerde transport-
werktuig zijn alleen ingeschakeld als de deur
van het bestuurderscompartiment goed is ge-
sloten.

Na het verlaten van het gemotoriseerde trans-
portwerktuig, maakt u de deur van het be-
stuurderscompartiment van buitenaf dicht. De
deurvergrendeling moet stevig worden ver-
grendeld.

In- en uitstappen
 WAARSCHUWING

Verwondingsgevaar bij het in- en uitstappen doordat
u uitglijdt, machinedelen raakt of vast komt te zitten!
Er bestaat uitglijgevaar als de afdekking van de voet-
ruimte vuil is of als er olie op is gemorst. Er bestaat
gevaar dat u met uw kleding vast blijft zitten wanneer
u het gemotoriseerde transportwerktuig verlaat.
– Zorg ervoor dat de afdekking van de voetruimte

niet glad is.
– Bij het in- en uitstappen van het gemotoriseerde

transportwerktuig, moet u de handgrepen vast-
houden.

– Spring niet in of uit het gemotoriseerde transport-
werktuig.

– Zorg ervoor dat u een goede grip hebt.

1

1


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 WAARSCHUWING
Verwondingsgevaar als u uit het gemotoriseerde
transportwerktuig springt!
Als uw kleding of sieraden (bijv. horloge, ring etc.) er-
gens achter blijven haken terwijl u in of uit het gemo-
toriseerde transportwerktuig springt, kunt u ernstig
gewond raken (door vallen, verlies van vingers enz.).
Het is verboden om uit het gemotoriseerde transport-
werktuig te springen.
– Spring niet uit het gemotoriseerde transportwerk-

tuig.
– Draag op de werkvloer geen sieraden.
– Draag geen wijde werkkleding.

 LET OP
Componenten kunnen beschadigd raken door onjuist
gebruik!
Componenten van het gemotoriseerde transport-
werktuig, zoals bestuurdersstoel, stuur enz., zijn niet
bedoeld als hulpmiddel bij het in- en uitstappen en
kunnen beschadigd raken door onjuist gebruik.
– Gebruik alleen de uitrusting die speciaal is ont-

worpen als hulpmiddel bij het in- en uitstappen.
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Veilig in- en uitstappen

2

4

4

1

3

– Stap altijd voorwaarts in het gemotoriseer-
de transportwerktuig. Stap altijd achter-
waarts uit het gemotoriseerde transport-
werktuig.

– Bij het in- en uitstappen van het gemotori-
seerde transportwerktuig moet u de hand-
grepen (1, 2, 3) met beide handen stevig
vasthouden. Gebruik nooit het stuur als op-
staphulp.

– Bij het in- en uitstappen van het gemotori-
seerde transportwerktuig moet u altijd beide
treden (4) gebruiken.
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Elektrische voetplaatafstel-
ling(variant)

 WAARSCHUWING
Ongevallenrisico en beknellingsgevaar
Tijdens het afstellen bewegen de voetplaat en stoel-
beugel.
– Breng alleen wijzigingen aan wanneer het gemo-

toriseerde transportwerktuig stilstaat en u op de
bestuurdersstoel zit.

– Tijdens het afstellen van de voetplaat moet u uw
vingers uit de buurt van bewegende delen hou-
den.

– Controleer of er zich geen voorwerpen in de buurt
van de bewegende delen bevinden. Voorwerpen
zouden bekneld kunnen raken en het mechanis-
me beschadigen. Verwijder vastgeklemde voor-
werpen alleen als de voetplaatafstelling stilstaat.

 LET OP
Risico op overbelading van het afstelmechanisme
De afstelling van de voetplaat mag alleen worden uit-
gevoerd door een persoon die op de bestuurders-
stoel zit. De persoon mag niet meer dan 150 kg we-
gen.

De elektrische voetplaatafstelling in combina-
tie met de afstelmechanismen voor de stoel
en het stuur vormen een systeem dat een op-
timale afstelling van het bestuurderscomparti-
ment mogelijk maakt. De posities van de be-
stuurdersstoel en pedaalplaat kunnen ten op-
zichte van elkaar worden afgesteld.

Een schaal in de voetruimte van het bestuur-
derscompartiment geeft een indicatie van de
instelling, zodat u deze gemakkelijker kunt
onthouden.

Zorg er voordat u het afstelmechanisme van
de voetplaat bedient voor dat er voldoende
ruimte is tussen de bestuurdersstoel en de zij-
wand. Hierdoor kan de bestuurdersstoel tij-
dens het hoger afstellen ervan niet bescha-
digd raken.

– Stop het gemotoriseerde transportwerktuig.
Schakel de parkeerrem in.

– Ga op de bestuurdersstoel zitten. Plaats uw
rechterhand omwille van de veiligheid op de
joystick. Configureer met uw linkerhand de

10
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instellingen op het display- en bedienings-
paneel.

– Druk op de toets .

– Druk op de softkey Instellingen .

– Druk op de softkey Machine-instel-
lingen .

– Blijf op de softkeys (1) of (2) drukken tot de
optimale werkpositie is bereikt.

Bestuurdersstoel verstellen
 WAARSCHUWING

Ongevallenrisico door plotselinge verstelling van de
stoel of de rugleuning!
Onbedoelde verstelling van de stoel of de rugleuning
kan leiden tot ongecontroleerde bewegingen van de
bestuurder. Hierdoor kunnen de stuurinrichting of de
bedieningselementen onbedoeld worden bediend.
Dit kan leiden tot ongecontroleerde bewegingen van
het gemotoriseerde transportwerktuig of van de last.
– Verstel de stoel of de rugleuning niet terwijl de

machine rijdt.
– Verstel de stoel en rugleuning zodanig dat alle be-

dieningselementen veilig kunnen worden bediend.
– Zorg ervoor dat de stoel en rugleuning goed op

hun plaats zitten.

 WAARSCHUWING

Bij sommige uitrustingsvarianten kan de
hoofdruimte in het gemotoriseerde trans-
portwerktuig beperkt zijn.
Bij deze speciale uitrustingsvarianten
moet de ruimte tussen het hoofd van de
bestuurder en de onderkant van het dak-
paneel ten minste 40 mm bedragen.

 OPMERKING

Volg alle afzonderlijke instructies voor de
stoel.

1 2
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 WAARSCHUWING
Voor een optimale stoeldemping moet u de stoelve-
ring op uw eigen lichaamsgewicht afstemmen. Deze
maatregel is beter voor uw rug en uw gezondheid.
– Zorg ervoor dat er zich geen voorwerpen in het

draaibereik van de stoel bevinden om verwondin-
gen te voorkomen.

Bestuurdersstoel verschuiven
– Breng de hendel (1) omhoog en houd hem

in die stand.

– Duw de bestuurdersstoel in de gewenste
stand.

– Laat de hendel los.

– Zorg ervoor dat de bestuurdersstoel goed
op zijn plaats zit.

Rugleuning verstellen
– Breng de hendel (2) omhoog en houd hem

in die stand.

– Duw de rugleuning in de gewenste stand.

– Laat de hendel los.

– Zorg ervoor dat de rugleuning goed op zijn
plaats zit.

 OPMERKING

De mate waarin de rugleuning naar achteren
kan worden gekanteld, wordt mogelijk beperkt
door het ontwerp van het gemotoriseerde
transportwerktuig.

7094_003-006
1


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Vering van stoel MSG 65/MSG 75 ver-
stellen

 OPMERKING

De bestuurdersstoel MSG 65/MSG 75 is ont-
worpen voor personen tussen de 45 kg en
170 kg. De bestuurdersstoel kan op het ge-
wicht van de betreffende bestuurder worden
afgesteld. Om de stoelvering optimaal te ver-
stellen, moet de bestuurder tijdens het verstel-
len op de stoel zitten.

 OPMERKING

De stoel MSG 75 is voorzien van elektrische
luchtvering die wordt geactiveerd met een
elektrische schakelaar in plaats van de hen-
del (3).

– Klap de hendel voor gewichtsafstelling (3)
naar buiten.

– Pomp met de hendel omhoog of omlaag om
de vering af te stellen op het gewicht van de
bestuurder.

– Breng de hendel voor de gewichtsafstelling
voor iedere nieuwe slag terug in de uit-
gangspositie in het midden (deze positie is
herkenbaar aan een hoorbare klik).

– Klap de hendel voor gewichtsafstelling naar
binnen wanneer het verstellen is voltooid.

 OPMERKING

Het juiste bestuurdersgewicht is geselecteerd
wanneer de pijl (4) zich in het midden van het
controlevenster bevindt. Zodra de minimale of
maximale gewichtsinstelling is bereikt, be-
weegt de stoel niet meer bij het pompen met
de hendel voor gewichtsafstelling.

6321_003-038
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Horizontale vering (variant) in lengte-
richting verstellen
Als de bestuurdersstoel is uitgerust met de va-
riant met ”horizontale vering in lengterichting”,
worden schokken in de rijrichting gedempt
door de extra stoelvering. De vergrendelings-
hendel (5) aan de linkerkant van de bestuur-
dersstoel activeert en vergrendelt de horizon-
tale vering in lengterichting.

– Om de horizontale vering in lengterichting
te vergrendelen, beweegt u de vergrende-
lingshendel (5) naar links (A).

– Om de horizontale vering in lengterichting in
te schakelen, beweegt u de vergrendelings-
hendel (5) naar rechts (B).

 OPMERKING

Als de horizontale vering in lengterichting ge-
blokkeerd is, is het comfort van de ophanging
aanzienlijk lager. Schokken zijn veel duidelij-
ker merkbaar.

Lendensteun (variant) verstellen

 OPMERKING

De lendensteun kan op de contouren van de
ruggengraat van de bestuurder worden afge-
steld. Wanneer de lendensteun wordt versteld,
wordt een bolvormig ondersteuningskussen in
het bovenste of onderste deel van de rugleu-
ning verplaatst.

– Draai de draaiknop (6) omhoog of omlaag
totdat de lendensteun zich op de gewenste
positie bevindt.

6219_003-311

B

A
5

Horizontale vering in lengterichting geacti-
veerd
Horizontale vering in lengterichting geblok-
keerd

A

B


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Verlengde rugleuning (variant) verstel-
len
– Verstel de verlengde rugleuning (7) door

deze in de gewenste stand uit te trekken of
in te schuiven.

Als u de verlengde rugleuning wilt verwijderen,
moet deze met een ruk omhoog worden ge-
trokken tot voorbij de aanslag.

Stoelverwarming (variant) in- en uit-
schakelen

 OPMERKING

De stoelverwarming werk alleen als de be-
stuurder op de bestuurdersstoel zit.

– De stoelverwarming (8) kan worden in- en
uitgeschakeld met de schakelaar.

6321_003-040_V3

7


6321_003-041_V3
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Veiligheidsgordel
Veiligheidsgordel omdoen

 GEVAAR
Levensgevaar bij het niet dragen van de veilig-
heidsgordel!
Als de veiligheidsgordel niet is omgedaan en de hef-
truck kantelt of tegen een obstakel botst, kan de be-
stuurder uit de machine worden geslingerd. De be-
stuurder kan onder de machine terechtkomen of te-
gen een obstakel botsen.
– Doe altijd de veiligheidsgordel om voordat u met

de machine gaat rijden.
– De veiligheidsgordel mag tijdens het vastmaken

niet verdraaid zijn.
– De veiligheidsgordel mag alleen worden gedragen

door één persoon.
– Laat defecten repareren door het geautoriseerde

servicecentrum.

 OPMERKING

De gordelsluiting heeft een gordelschakelaar.
Als de veiligheidsgordel niet is omgedaan of is
losgemaakt, gebeurt het volgende:
● De melding Veiligheidsgordel
vastmaken verschijnt op het display- en
bedieningspaneel.

● De machine rijdt niet sneller dan 4 km/h of
remt af naar 4 km/h.

● De hydraulische functies zijn geblokkeerd.

– Ga zo ver mogelijk naar achteren zitten, zo-
dat uw rug zich tegen de rugleuning be-
vindt. Het automatische blokkeermechanis-
me laat voldoende bewegingsvrijheid op de
stoel toe.

– Trek de veiligheidsgordel (3) geleidelijk uit
het oprolmechanisme en plaats de gordel
strak rond het lichaam over de dijbenen.

– Klik de tong (2) van de gordel vast in de
gordelsluiting (1).

– Controleer de spanning van de veiligheids-
gordel. De gordel moet strak op het lichaam
aansluiten.

7311_003-048
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 OPMERKING

Voor gemotoriseerde transportwerktuigen van
de betreffende configuratie (variant), verschijnt
de melding ”Veiligheidsgordel omdoen” op het
display- en bedieningspaneel. De snelheid is
beperkt tot 4 km/h.

Veiligheidsgordel losmaken
– Druk op de rode knop (4) van de gordelslui-

ting (1).

– Begeleid langzaam de tong van de gordel
met de hand terug naar het oprolmechanis-
me.

 OPMERKING

Laat de veiligheidsgordel niet te snel oprollen.
Het automatische blokkeermechanisme kan
worden geactiveerd als de tong van de gordel
tegen het huis slaat. De veiligheidsgordel kan
dan niet meer met normale kracht worden uit-
getrokken.

– Trek de veiligheidsgordel met grotere kracht
ca. 10 à 15 mm uit het oprolmechanisme
om het blokkeermechanisme te ontgrende-
len.

– Laat de veiligheidsgordel langzaam weer
oprollen.

– Bescherm de veiligheidsgordel tegen vuil,
bijvoorbeeld door de gordel af te dekken.

Problemen door de kou
– Als de gordelsluiting of het oprolmechanis-

me bevroren is, moet de gordelsluiting of
het oprolmechanisme worden ontdooid en
moeten de componenten worden gedroogd
om te voorkomen dat ze opnieuw bevrie-
zen.

7090_342-0051

4
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 LET OP
De veiligheidsgordel kan door hitte beschadigd ra-
ken!
Stel de gordelsluiting of het oprolmechanisme tijdens
het ontdooien niet bloot aan te hoge temperaturen.
– Gebruik geen warme lucht van meer dan 60 °C

voor het ontdooien.

Stuur verstellen

 GEVAAR
Ongevallenrisico!
– Zorg dat het stuur stevig is vastgezet!
– Verstel het stuur nooit tijdens het rijden!

De stoel naar voren of achteren verstel-
len
– Draai de afstelhendel (1) linksom los.

– Zet het stuur in de gewenste stand.

– Draai de afstelhendel (1) naar rechts om
het stuur vast te zetten.

Hoogte van de stoel verstellen
– Draai de afstelhendel (2) linksom los.

– Zet het stuur in de gewenste hoogtestand.

– Draai de afstelhendel (2) naar rechts om
het stuur vast te zetten.

2
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Noodstopschakelaar ontgrende-
len
– Draai de noodstopschakelaar (1) rechtsom

totdat hij is ontgrendeld.

Noodstopfunctie controleren
– Accelereer de machine tot kruipsnelheid (1

tot 2 km/h).

– Zorg ervoor dat u een goede grip hebt op
de machine. Houd het stuur met uw linker-
hand stevig vast.

– Druk op de noodstopschakelaar (1).

De parkeerrem is ingeschakeld. Het gemotori-
seerde transportwerktuig moet duidelijk afrem-
men en worden afgeremd tot het stilstaat.

Op het display- en bedieningspaneel worden
het symbool  en de melding NOODUIT-
SCHAKELING actief weergegeven.

– Ontgrendel de noodstopschakelaar weer.

Het gemotoriseerde transportwerktuig voert
een interne zelftest uit en is daarna weer ge-
reed voor gebruik.

 OPMERKING

Voorkom onnodige slijtage van de remmen.
● Controleer de noodstopfunctie één maal tij-

dens het starten van de werkzaamheden.
● Bedien de noodstopschakelaar uitsluitend

in noodgevallen.

1
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Claxon bedienen
De claxon wordt gebruikt om personen te
waarschuwen voor dreigend gevaar of om
kenbaar te maken dat u wilt inhalen.

– Druk op de claxonknop (1).

De claxon klinkt.

Remsysteem op een goede
werking controleren

 GEVAAR
Ongevallenrisico door een defect in het remsys-
teem!
Als het remsysteem niet werkt, kan het gemotori-
seerde transportwerktuig niet voldoende worden af-
geremd.
– U mag niet met het gemotoriseerde transport-

werktuig rijden wanneer het remsysteem defect is.

– Voer alle remproeven uit in een vrije ruimte
en zonder last.

– Zorg ervoor dat u een goede grip hebt op
het gemotoriseerde transportwerktuig. Houd
het stuur met uw linkerhand stevig vast
voordat u de rem activeert.

Parkeerrem controleren
● Accelereer het gemotoriseerde transport-

werktuig naar loopsnelheid.
● Schakel de parkeerrem (1) in.
● De parkeerrem is ingeschakeld. Het gemo-

toriseerde transportwerktuig moet tot stil-
stand komen met een krachtige remwer-
king.

1

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Omkeerrem controleren
● Accelereer het gemotoriseerde transport-

werktuig naar loopsnelheid.
● Bedien de rijrichtingschakelaar (2) op de

joystick om van rijrichting te veranderen.
● Het remmen en vervolgens accelereren in

tegengestelde richting moet soepel en zon-
der schokken gebeuren.

Generatorrem controleren
● Accelereer het gemotoriseerde transport-

werktuig naar loopsnelheid.
● Laat het rijpedaal (3) los.
● Het gemotoriseerde transportwerktuig moet

iets afremmen.

Bedrijfsrem controleren
● Accelereer het gemotoriseerde transport-

werktuig naar loopsnelheid.
● Trap op het rempedaal (4).
● Naarmate de pedaalslag toeneemt, remt de

machine abrupt af totdat hij tot stilstand
komt.

Werking van de stuurinrichting
controleren
– Draai aan het stuur (1). Het stuur en de

stuurinrichting moeten soepel draaien.

– Controleer of de stand van het stuur is afge-
stemd op de grootte en stoelpositie van de
bestuurder.

– Controleer de verstelling naar voren, naar
achteren en in de hoogte van het stuur. Het
stuur moet stevig vastzitten.

1
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Inschakelen
Contact inschakelen

 WAARSCHUWING
Voordat het gemotoriseerde transportwerktuig wordt
ingeschakeld, moeten alle vereiste controles en
werkzaamheden vóór het dagelijkse gebruik zijn uit-
gevoerd zonder dat er gebreken zijn vastgesteld.
– Voer de ”visuele inspecties en functionele contro-

les” uit.
– Gebruik de machine niet als er gebreken zijn vast-

gesteld; neem contact op met het geautoriseerde
servicecentrum.

– Steek de contactsleutel (1) in de contact-
schakelaar en draai de sleutel rechtsom in
stand I.

De zelftest wordt gestart. Alle symbolen op het
scherm van het display- en bedieningspaneel
worden kort weergegeven tot de regeleenhe-
den van het gemotoriseerde transportwerktuig
helemaal zijn opgestart.

Zodra het gemotoriseerde transportwerktuig
gereed is voor gebruik, verschijnt het hoofd-
scherm op het display. Als het gemotoriseerde
transportwerktuig is uitgerust met de vari-
ant ”Toegangsautorisatie met pincode”, ver-
schijnt op het display eerst het invoermenu
voor de toegangsautorisatie.

 OPMERKING

De contactsleutel, FleetManager-kaart (vari-
ant), FleetManager-transponderchip (variant)
of FleetManager-pincode (variant) mag zonder
uitdrukkelijke instructie daartoe niet aan onbe-
voegden worden gegeven.

1
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Hoofdscherm
1 Geselecteerd rijprogramma met display

voor de rijdynamiek
2 Statusbalk: batterijlading, draaiuren, tijd
3 Rijrichtingindicator/stuurhoekindicatie

voor de ”lastzijde”
4 Rijsnelheid of parkeerrem 
5 Rijrichtingindicator/stuurhoekindicatie

voor de ”aandrijfzijde”

Er kan extra informatie op het display verschij-
nen.

– Zie het hoofdstuk ”Displaymeldingen”.

 OPMERKING

Na het aansluiten van de batterij wordt de juis-
te ladingstoestand mogelijk pas weergegeven
nadat de batterij wordt belast door met de ma-
chine te rijden of te heffen.

2

5 34

432 h 08:20
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Inschakelen met een drukknop
(variant)

 WAARSCHUWING
Voordat het gemotoriseerde transportwerktuig wordt
ingeschakeld, moeten alle vereiste controles en
werkzaamheden vóór het dagelijkse gebruik zijn uit-
gevoerd zonder dat er gebreken zijn vastgesteld.
– Voer de ”visuele inspecties en functionele contro-

les” uit.
– Gebruik het gemotoriseerde transportwerktuig niet

als er gebreken zijn vastgesteld; neem contact op
met het geautoriseerde servicecentrum.

De variant met ”inschakelen met een druk-
knop” is alleen beschikbaar in combinatie met
de variant ”FleetManager” of ”toegangsautori-
satie met pincode”. In plaats van een contact-
schakelaar heeft het gemotoriseerde trans-
portwerktuig een drukknop voor in- en uitscha-
kelen.

– Druk op de drukknop (1) om het gemotori-
seerde transportwerktuig in te schakelen.

Er verschijnt een melding op het display- en
bedieningspaneel om een geldige toegangs-
autorisatie in te voeren.
A Voor de variant ”Toegangsautorisatie met

pincode” moet de pincode worden inge-
voerd via het display- en bedieningspa-
neel.

B Voor de variant ”Fleetmanager met trans-
ponderchip” moet de transponderchip op
de kaartlezer (2) worden geplaatst.

C Voor de variant ”Fleetmanager met een
toetsenblok” moet een geldige FleetMa-
nager-pincode worden ingevoerd via het
FleetManager-toetsenblok (3).

De toegangsautorisatie moet worden inge-
voerd binnen een specifieke periode:
● Binnen 30 seconden indien niemand op de

bestuurdersstoel zit
● Binnen 60 seconden indien iemand op de

bestuurdersstoel zit

Als dit niet gebeurt, wordt het gemotoriseerde
transportwerktuig weer uitgeschakeld.

Als de autorisatie is geslaagd, is het gemotori-
seerde transportwerktuig gereed voor gebruik.

2
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Varianten
Toegangsautorisatie met pincode (via het
display- en bedieningspaneel)
Fleetmanager met transponderchip
Fleetmanager met toetsenblok
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Het hoofdscherm wordt op het display weer-
gegeven.

– Om het gemotoriseerde transportwerktuig
uit te schakelen, houdt u de drukknop (1)
gedurende 1 seconde ingedrukt.

 OPMERKING

Voor de varianten met
● ”Toegangsautorisatie met pincode”, raad-

pleegt u de desbetreffende paragraaf.
● ”FleetManager”raadpleegt u de ”originele

bedieningsinstructies van FleetManager”.
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Toegangsautorisaties
Toegangsautorisatie met pinco-
de (variant)
Gemotoriseerde transportwerktuigen met de
variant ”Toegangsautorisatie met pincode” zijn
door middel van een pincode beveiligd tegen
ongeoorloofd gebruik. Er kunnen individuele
pincodes worden ingesteld, zodat hetzelfde
gemotoriseerde transportwerktuig kan worden
gebruikt door verschillende bestuurders.

Af fabriek is een eerste pincode van ”11111”
ingesteld voor het eerste gebruik. Wij raden
de beheerder van de heftruckvloot aan deze
pincode te wijzigen met diens toegangsautori-
satie. Zie de paragrafen ”Toegangsautorisatie
voor de vlootbeheerder (variant)” en ”Pinco-
des ingesteld door de vlootbeheerder (vari-
ant)”.

Na het inschakelen van de contactschakelaar
verschijnt het invoermenu ”Toegangsautorisa-
tie”.

Alle hydraulische functies en de functies van
de aandrijving van het gemotoriseerde trans-
portwerktuig zijn geblokkeerd.

– Gebruik de softkeys om de pincode in te
voeren, om de geblokkeerde functies te ac-
tiveren.

– Druk ter bevestiging op de toets .

Als de invoer juist was, verschijnt het hoofd-
scherm op het display. Het gemotoriseerde
transportwerktuig is gereed voor gebruik.

– Als de invoer niet juist was, voert u de pin-
code opnieuw in.

 OPMERKING

Het geautoriseerde servicecentrum kan de
toegangsautorisatie zo configureren, dat de
pincode telkens opnieuw moet worden inge-
voerd nadat iemand het gemotoriseerde trans-
portwerktuig verlaat.

Wanneer de bestuurdersstoel weer bezet is,
verschijnt de melding Aanmelden . Op het

6219_003-196_V4_nl
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display verschijnt vervolgens het invoermenu
voor ”Toegangsautorisatie”.

Toegangsautorisatie voor de
vlootbeheerder (variant)
Machines die zijn uitgerust met de vari-
ant ”Toegangsautorisatie voor de vlootbeheer-
der” kunnen door de gebruikers zelf worden
geconfigureerd. De toegang tot deze instellin-
gen is beveiligd met een wachtwoord voor de
beheerder van de heftruckvloot.

Het oorspronkelijke wachtwoord voor de be-
heerder van de heftruckvloot is verzonden met
de factureringsdocumenten. Om veiligheidsre-
denen dient u dit wachtwoord na het eerste
gebruik te wijzigen. Zie ook de para-
graaf ”Wachtwoord van de vlootbeheerder wij-
zigen”.

 OPMERKING

Het instelmenu is alleen toegankelijk als de
machine stilstaat en de parkeerrem is inge-
schakeld. Als de parkeerrem te vroeg wordt
uitgeschakeld, wordt het instelmenu gesloten.

– Stop de machine.

– Schakel de parkeerrem in.

– Druk op de toets .

– Druk op de softkey ”Instellingen” .

Het eerste menuniveau verschijnt.
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– Druk op de softkey Toegangsautori-
satie .

Op het display verschijnt het menu voor Toe-
gangsautorisatie.

– Voer het wachtwoord van de vlootbeheer-
der in met behulp van de softkeys.

– Druk ter bevestiging op de toets .

Vlootbeheerder

Configuratie van favorieten

Machine-instellingen

Service

Toegangsautorisatie

Display-instellingen

6219_003-267_nl



6219_003-208_V3_nl

Wachtwoord invoeren
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Er verschijnt een melding dat de toegangs-
autorisatie door de vlootbe-
heerder is vrijgegeven .

– Druk ter bevestiging op de softkey .

”Toegangsautorisatie voor de vlootbeheerder”
is geactiveerd. Het display keert terug naar
het menu Instellingen.

Als het onjuiste wachtwoord wordt ingevoerd,
wordt de melding Onjuist wachtwoord
weergegeven.

– Voer het wachtwoord opnieuw in als dit ge-
beurt.

 OPMERKING

Zolang de ”Toegangsautorisatie voor de vloot-
beheerder” geactiveerd is, wordt Vlootbe-
heerder in een oranje balk onderaan het
scherm weergegeven. Wanneer de gebruiker
overschakelt naar het hoofdscherm, vervalt de
toegangsautorisatie opnieuw.

Wachtwoord van de vlootbeheerder wij-
zigen
– Activeer de ”Toegangsautorisatie voor de

vlootbeheerder”.

– Druk op de softkey Service .

Toegangsautorisatie
Vlootbeheerder 
vrijgeschakeld

6219_003-209_V2_nl

Vlootbeheerder




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– Druk op de scrolltoetsen   totdat het
menu Wachtwoord wijzigen (toe-
gangsaut.) verschijnt.

– Druk op de softkey Wachtwoord wij-
zigen (toegangsaut.).

– Volg de instructies op het display.

Vlootbeheerder

Kalibreren

Hydraul. systeem drukloos maken

Schoksensor

Wachtw. (toegangsaut.) wijzigen

Versie-overzicht

6219_003-275_nl
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Pincodes ingesteld door de
vlootbeheerder (variant)

 OPMERKING

Het instelmenu is alleen toegankelijk als de
machine stilstaat en de parkeerrem is inge-
schakeld. Als de parkeerrem te vroeg wordt
uitgeschakeld, wordt het instelmenu gesloten.

– Stop het gemotoriseerde transportwerktuig.

– Schakel de parkeerrem in.

– Meld u aan op het display- en bedienings-
paneel als de ”vlootbeheerder” met de toe-
gangsautorisatie. Zie ook de para-
graaf ”Toegangsautorisatie voor de vlootbe-
heerder (variant)”. Zolang de toegangsauto-
risatie geactiveerd is, wordt Vlootbe-
heerder in een oranje balk onderaan het
scherm weergegeven.

– Druk op de softkey Machine-instel-
lingen .

– Druk op de Softkey Pincodes wijzi-
gen.

Dit menu toont de opslaglocaties voor de pin-
codes. Bezette opslaglocaties worden gemar-
keerd met een oranje balk (1). Voor het eerste
gebruik is de opslaglocatie van ”pincode 1” in-
gesteld op de pincode ”11111”.

– Druk op de softkey voor een opslaglocatie
om een pincode voor deze opslaglocatie te
maken of overschrijven.

Pincode 1

Pincode 2

Pincode 3

Pincode 4

Pincode 5

1
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Op het display verschijnt het menu ”Pincode
wijzigen”.

– Gebruik de Softkeys 0-9 om een vijfcijferige
pincode in te voeren.

– Druk ter bevestiging op de toets .

De invoerprompt Pincode bevestigen
verschijnt.

– Voer de pincode opnieuw in.

– Druk ter bevestiging op de toets . Als de
pincodes niet overeenkomen, verschijnt de
melding Ingevoerde pincodes ko-
men niet overeen. In dat geval moet
de pincode voor deze opslaglocatie op-
nieuw worden ingevoerd.

De melding Pincode gewijzigd! wordt
aangegeven.

– Druk ter bevestiging op de Softkey .

De nieuwe pincode is nu ingesteld.

Nieuwe
pincode

ninvoeren

= wissen

Pincode wijzigen

= opslaan = Annuleren

6219_003-208



Pincode gewijzigd

6219_003-209

Vlootbeheerder

!
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Pre-Shift Check
Beschrijving van de Pre-Shift
Check (variant)
De Pre-Shift Check is een geleide dialoog op
het display- en bedieningspaneel. Deze helpt
de bestuurder ook om de noodzakelijke ”visu-
ele controles en functietests” uit te voeren
voorafgaand aan het dagelijkse gebruik. Na-
dat de heftruck is ingeschakeld, moet de be-
stuurder vragen over de toestand van de vork-
heftruck beantwoorden met ”Ja” of ”Nee”.

Wanneer de bestuurder dit doet, zijn de ma-
chinefuncties beschikbaar met beperkingen.
De rijsnelheid en hydraulische functies worden
beperkt.

Om de machine in gebruik te nemen, kan het
geautoriseerde servicecentrum de Pre-Shift
Check in overleg met de vlootbeheerder sa-
menstellen op basis van een vragenlijst. Als
een vraagcatalogus niet is samengesteld, is
de enige vraag die standaard is opgesla-
gen ”Machine gereed voor gebruik?”

Er zijn vaste reacties:
● Geen reactie
● Snelheidsbegrenzing
● Begrenzing van het hydraulisch systeem tot

33%

Daarnaast heeft de vlootbeheerder de volgen-
de opties:
● De vlootbeheerder kan de resultaten van al-

le controles bekijken via de ”Geschiedenis”.
● De vlootbeheerder kan het begin van de

ploegendienst voor drie verschillende dien-
sten definiëren. De Pre-Shift Check moet
aan het begin van deze diensten worden
uitgevoerd.
Als de machine is uitgerust met ”FleetMa-
nager”, worden de ploegen gedefinieerd in
de FleetManager-interface. Raadpleeg de
desbetreffende bedieningsinstructies.

● Als de functies van de machine vanwege
een negatief testresultaat beperkt zijn, kan
de vlootbeheerder deze beperkingen reset-
ten.

● De vlootbeheerder kan de vraagvolgorde
aangeven.
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Procedure
– Schakel de machine in.

De eerste vraag verschijnt.

– Wanneer de machine gereed is voor ge-
bruik, drukt u op de softkey Ja.

 OPMERKING

Wanneer de softkey  Nee wordt ingedrukt,
wordt de rijsnelheid beperkt tot 1 km/h af fa-
briek.

De volgende vraag verschijnt.

Voor sommige vragen zijn functietests nodig,
zoals de functietest van de verlichting.

 OPMERKING

Het hoofddisplaysymbool  verschijnt alleen
wanneer dit voor de test vereist is.

– Druk op de hoofdschermtoets  of de soft-
key  om het hoofdscherm te openen.

Het hoofddisplay bevat de melding Pre-
Shift Check afsluiten met .

Dit betekent dat de Pre-Shift Check nog
steeds actief is en dat de functies van het ge-
motoriseerde transportwerktuig beperkt zijn.

– Druk op de softkey  om het bericht te be-
vestigen.

– Schakel in en controleer de te testen func-
tie, bijvoorbeeld verlichting.

Pre-Shift Check

Machine gereed voor gebruik?

1/1

Nee

Ja

6219_003-264_nl



Pre-Shift Check 4/6

Nee

Ja

6219_003-265_nl

Werkt de machineverlichting?
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– Druk op de toets Terug  om terug te
gaan naar de Pre-Shift Check.

– Beantwoord de vraag op basis van het re-
sultaat van de functietest.

De volgende vraag verschijnt.

 OPMERKING

Als er geen vragen betreffende de Pre-Shift
Check zijn ingesteld, wordt de vraag Machi-
ne gereed voor gebruik? weergege-
ven.

Als er voor een test met de machine moet
worden gereden, bijvoorbeeld voor een rem-
test, kan de parkeerrem eenvoudig worden
uitgeschakeld. De melding Pre-Shift
Check afsluiten met  wordt weer-
gegeven. Het gemotoriseerde transportwerk-
tuig kan met gereduceerde snelheid rijden.
Wanneer de parkeerrem weer wordt ingescha-
keld, keert het beeld terug naar Pre-Shift
Check.

Aan het einde van de controle zijn de functies
van het gemotoriseerde transportwerktuig be-
perkt wanneer deze als reactie op een nega-
tief testresultaat zijn aangepast. De melding
Pre-Shift Check-machinebeper-
kingen actief geeft aan dat de functies
van het gemotoriseerde transportwerktuig be-
perkt zijn. Zolang de functies van het gemoto-
riseerde transportwerktuig beperkt zijn, wordt
aan het begin van een nieuwe ploegendienst
niet meer om een Pre-Shift Check gevraagd.
Er wordt pas weer om de controle gevraagd
nadat de vlootbeheerder de beperkingen heeft
gereset.

Alle vragen
Het geautoriseerde servicecentrum kan deze vragenlijst gebruiken om de Pre-Shift Check tijdens
de inbedrijfstelling samen te stellen:
Zijn de vorken beschadigd (bijv. verbogen of gescheurd)?

Zijn de vorken stevig bevestigd en zijn de vergrendelingen onbe-
schadigd?

Zijn de rolgeleidingen van de hefmast en het hefmachinisme vol-
doende gesmeerd?

10
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Zijn de lastkettingen beschadigd?

Zijn de hefkettingen voldoende gespannen en gelijkmatig belast?

Zijn alle voorzetapparaten stevig bevestigd en onbeschadigd?
Functioneren ze goed?

Lekken er zichtbaar bedrijfsvloeistoffen (bijv. olie, water,
brandstof)?

Zijn de wielen beschadigd? Zijn ze versleten tot voorbij de toe-
gestane limieten?

Is de bandenspanning correct?

Is het beschermdak zichtbaar beschadigd?

Is de ingang of de voetruimte vuil of glad?

Zijn de ruiten schoon, ijsvrij en onbeschadigd?

Zijn de onderhoudskleppen veilig afgesloten?

Is de batterijdeur/het batterijdeksel onbeschadigd en goed ge-
sloten?

Is de batterijvergrendeling aanwezig, onbeschadigd en gesloten?

Is de batterijstekkerverbinding vuil of beschadigd (bijv. behui-
zing vervormd, contacten gecorrodeerd)?

Is de aanhangerkoppeling beschadigd?

Is het lastindicatieplaatje aanwezig, onbeschadigd en leesbaar?

Is het veiligheidssysteem voor de bestuurder beschadigd?

Werkt de claxon?

Werkt de verlichting van de heftruck?

Werken de waarschuwingslampjes?

Is de antistatische strip aanwezig en heeft deze voldoende con-
tact met de vloer?

Is de corona-elektrode aanwezig en schoon?

Werkt de parkeerrem naar behoren?

Werkt de bedrijfsrem naar behoren?

Werkt de stuurinrichting naar behoren?

Werkt de nooduitschakeling?

Is de batterij vuil of duidelijk beschadigd?

Zijn alle waarschuwingsborden en stickers aanwezig en leesbaar?

Is het lastrek onbeschadigd?

Werkt het rijpedaal naar behoren?

Is het motorcompartiment vuil of bevat het ongewenste voorwer-
pen?

Is de hefmast of het vorkenbord duidelijk beschadigd?

Werkt de werkhydrauliek naar behoren volgens de labels?

Zijn de spiegels vuil of beschadigd?

Is de gastank of de bevestiging ervan duidelijk beschadigd?
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Zijn er ongebruikelijke geluiden te horen wanneer de machine
wordt gebruikt?

Is er andere duidelijke schade aan de machine?

Werkt het ruitensproeiersysteem?

Is de motorkap onbeschadigd en goed gesloten?

Als er geen lijst Pre-Shift Check-vragen is op-
gesteld, verschijnt de eerste configuratie zoals
bij de aflevering.

De volgorde van de vragen defi-
niëren
De vragen voor de Pre-Shift Check kunnen
worden gedefinieerd in een toevallige volgor-
de of in een vaste volgorde.

De toevallige volgorde is aan te raden, omdat
de vragen dan bewuster worden gelezen door
de bestuurder. Dit betekent dat er geen routi-
neaspect is.

– Activeer de ”Toegangsautorisatie voor de
vlootbeheerder”.

– Druk op de softkey Service . 
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– Druk op de scrolltoetsen   totdat het
menu Pre-Shift Check verschijnt.

– Druk op de softkey Pre-Shift Check.

Het menu Pre-Shift Check verschijnt.

– Druk op de softkey Volgorde van de
vragen.

Vlootbeheerder

Onderhoudsinterval

Versie-overzicht

Pre-Shift Check

Kalibreren

Meldingslijst

6219_003-268_nl



Vlootbeheerder

Beperking resetten

Begin ploegendienst

Volgorde van de vragen

Geschiedenis

6219_003-269_nl
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Als u op de softkey drukt, kunt u vaste of wille-
keurige volgorde van de vragen selecteren.

De oranje activeringsbalk geeft de huidige se-
lectie weer.

– Druk op de hoofdschermtoets  om het
hoofdscherm te openen.

De geschiedenis weergeven
De vlootbeheerder kan een Pre-Shift Check-
geschiedenis weergeven.

– Activeer de ”Toegangsautorisatie voor de
vlootbeheerder”.

– Druk op de softkey Service .

Vlootbeheerder

Toevallige volgorde

Vaste volgorde

6219_003-273_nl




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– Druk op de scrolltoetsen   totdat het
menu Pre-Shift Check verschijnt.

– Druk op de softkey Pre-Shift Check.

Het menu Pre-Shift Check verschijnt.

– Druk op de softkey Geschiedenis.

Vlootbeheerder

Onderhoudsinterval

Versie-overzicht

Pre-Shift Check

Kalibreren

Meldingslijst

6219_003-268_nl



Vlootbeheerder

Beperking resetten

Begin ploegendienst

Volgorde van de vragen

Geschiedenis

6219_003-269_nl


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Het display met Pre-Shift Check-re-
sultaten wordt geopend.

Dit display toont alle controles en beantwoor-
de vragen met de datum en tijd.

Druk op de scrolltoetsen   om meer re-
sultaten te bekijken.

– Om terug te gaan naar het vorige menu,
drukt u op de softkey .

– Druk op de hoofdschermtoets  om het
hoofdscherm te openen.

Begin van de ploegendienst defi-
niëren
Als standaardinstelling na de ingebruikname
wordt altijd 24 uur na de laatste controle om
de Pre-Shift Check gevraagd. De beheerder
van de heftruckvloot kan maximaal drie ploe-
gendiensten en de begintijden definiëren. Er
wordt dan altijd op dit tijdstip om de Pre-Shift
Check gevraagd.

 OPMERKING

Als het apparaat is uitgerust met de ”FleetMa-
nager” variant worden de ploegen gedefini-
eerd in de FleetManager-interface. Raadpleeg
de desbetreffende bedieningsinstructies.

– Activeer de ”Toegangsautorisatie voor de
vlootbeheerder”.

Resultaten Pre-Shift Check

27.09.19     15:11     nicht ok
     Funktioniert die Feststellbremse einwandfrei?

27.09.19     15:06     nicht ok
     Sind die Gabeln beschädigt (z. B. verbogen 
     oder gerissen)?

27.09.19     14:57     nicht ok
     Geht es dir gut?

27.09.19     14:46     ok

27.09.19     14:45     abgebrochen

13.05.19     15:09     nicht ok

6219_003-270_nl

Vlootbeheerder



Bediening 5
Pre-Shift Check

 13751318011930 NL - 12/2021  -  03



– Druk op de softkey Service .

– Druk op de scrolltoetsen   totdat het
menu Pre-Shift Check verschijnt.

– Druk op de softkey Pre-Shift Check.



Vlootbeheerder

Onderhoudsinterval

Versie-overzicht

Pre-Shift Check

Kalibreren

Meldingslijst

6219_003-268_nl


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Het menu Pre-Shift Check verschijnt.

– Druk op de softkey Begin ploegen-
dienst.

In dit menu kunt u de te definiëren ploegen-
dienst en de begintijd oproepen.

De oranje activeringsbalk geeft aan welke
diensten zijn geactiveerd.

– Om een ploegendienst te bewerken, drukt u
op de bijbehorende softkey.

Vlootbeheerder

Beperking resetten

Begin ploegendienst

Volgorde van de vragen

Geschiedenis

6219_003-269_nl



Vlootbeheerder

Begin ploegendienst 2

Begin ploegendienst 3

Begin ploegendienst 1

6219_003-271_nl



Bediening 5
Pre-Shift Check

 13951318011930 NL - 12/2021  -  03



In dit menu kunt u het begin van de dienst de-
finiëren.

– Voer de tijd in met de softkeys 0 t/m 9.

– Als u de instelling wilt opslaan, drukt u op
de toets .

Het begin van de ploegendienst is nu gedefini-
eerd. Er wordt altijd vanaf deze begintijd van
de dienst om de Pre-Shift Check gevraagd.

Het display keert dan terug naar het vorige
menu.

– Om een bepaalde begintijd van een ploe-
gendienst uit te schakelen, selecteert u de
betreffende dienst.

Vlootbeheerder

Begin ploegen-
dienst invoeren

= wissen

06

Begin ploegendienst 1

00:

= deactiveren

= opslaan = Annuleren

6219_003-272_nl



Vlootbeheerder

Begin ploegendienst 2

Begin ploegendienst 3

Begin ploegendienst 1

6219_003-271_nl
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– Druk op de scrolltoets  om de ploegen-
dienst te deactiveren.

– Druk ter bevestiging op de toets .

De tijd wordt grijs weergegeven.

De dienst wordt gedeactiveerd. Het display
keert dan terug naar het vorige menu. Er is
geen activeringsbalk naast deze ploegen-
dienst.

– Als u wilt annuleren, drukt u op de toets
Terug .

– Druk op de hoofdschermtoets  om het
hoofdscherm te openen.

Beperkingen van de machine re-
setten
Als de functies van de machine worden be-
perkt door controles met een slecht resultaat,
kan de beheerder van de heftruckvloot deze
beperkingen resetten. De beheerder van de
heftruckvloot kan dit ook doen als een eerder
ontdekt probleem is verholpen.

– Activeer de ”Toegangsautorisatie voor de
vlootbeheerder”.

– Druk op de softkey Service .

Vlootbeheerder

Begin ploegen-
dienst invoeren

= wissen

06

Begin ploegendienst 1

00:

= deactiveren

= opslaan = Annuleren

6219_003-272_nl
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– Druk op de scrolltoetsen   totdat het
menu Pre-Shift Check verschijnt.

– Druk op de softkey Pre-Shift Check.

Het menu Pre-Shift Check verschijnt.

– Druk op de softkey Beperking reset-
ten.

Vlootbeheerder

Onderhoudsinterval

Versie-overzicht

Pre-Shift Check

Kalibreren

Meldingslijst

6219_003-268_nl



Vlootbeheerder

Beperking resetten

Begin ploegendienst

Volgorde van de vragen

Geschiedenis

6219_003-269_nl
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Er verschijnt een vraag waarin u wordt ge-
vraagd of u de beperkingen van de machine
wilt resetten.

– Druk ter bevestiging op de softkey .

Het volledige bereik van de apparaatfuncties
is nu beschikbaar. Het display keert dan terug
naar het vorige menu.

– Druk om te annuleren op de softkey .

De functies van de machine blijven beperkt.
Het display keert dan terug naar het vorige
menu.

– Druk op de hoofdschermtoets  om het
hoofdscherm te openen.

6219_003-274_nl

Vlootbeheerder

Beperkingen van de heftruck 
resetten? De invoer blijft 
in de geschiedenis staan
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Bestuurdersprofielen
Bestuurdersprofielen (variant)
Met deze variant kunnen maximaal tien indivi-
duele bestuurdersprofielen worden gemaakt.
Nadat u zich hebt aangemeld, wordt de be-
stuurder begroet met de geselecteerde naam.
Zodra de softkey  wordt ingedrukt, wordt
het hoofddisplay weergegeven.

Als de machine is uitgerust met de varian-
ten ”Toegangsautorisatie met pincode”
of ”FleetManager”, kunnen deze bestuurder-
sprofielen aan de betreffende variant worden
gekoppeld.

Met het bestuurdersprofiel kunnen de volgen-
de instellingen worden opgeslagen:
● Taal
● Favorieten
● Configuratie van de statusregel

Bovendien worden de bedrijfsstatussen die
voor het laatst geselecteerde bestuurderspro-
fiel zijn opgeslagen opnieuw opgeroepen wan-
neer een gebruiker zich de volgende keer
aanmeldt met dit bestuurdersprofiel:
● Geselecteerde rijprogramma's 1 t/m 3
● Efficiency- en rijmodi

(Blue-Q/sprintmodus)

Als een bestuurder zonder een bestaand be-
stuurdersprofiel zich aanmeldt met de varian-
ten ”Toegangsautorisatie met pincode”
of ”FleetManager”, wordt er een bestuurder-
sprofiel gegenereerd. Dit bestuurdersprofiel
komt overeen met de instellingen bij aflevering
van de machine.

Als de machine niet is uitgerust met deze vari-
anten, moeten bestuurders hun profielen
handmatig selecteren.

Alle wijzigingen die bestuurders aanbrengen
in de instellingen terwijl ze zijn aangemeld,
worden opgeslagen. Deze zijn dan beschik-
baar wanneer de bestuurder zich de volgende
keer aanmeldt.

6219_003-291_de

Hallo, 
Horst


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Bestuurdersprofielen selecteren
Als het apparaat is uitgerust met de varian-
ten ”Toegangsautorisatie met pincode”
of ”FleetManager”, is het bijbehorende be-
stuurdersprofiel actief na het aanmelden. Als
het apparaat niet is uitgerust met deze varian-
ten, moeten bestuurders hun profielen hand-
matig selecteren.

 OPMERKING

Het instelmenu is alleen toegankelijk als de
machine stilstaat en de parkeerrem is inge-
schakeld. Als de parkeerrem te vroeg wordt
uitgeschakeld, wordt het instelmenu gesloten.

– Stop het gemotoriseerde transportwerktuig.

– Schakel de parkeerrem in.

– Druk op de knop.

– Druk op de softkey ”Instellingen” .

– Druk op de softkey Bestuurderspro-
fielen .

6219_003-293_de

Configuratie van favorieten

Machine-instellingen

Machine-informatie

Bestuurdersprofielen

Display-instellingen


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De oranje activeringsbalk geeft de huidige se-
lectie weer.

– Druk op de softkey voor het gewenste be-
stuurdersprofiel.

Het bestuurdersprofiel is actief. De bestuurder
wordt begroet met de geselecteerde naam
wanneer de machine de volgende keer wordt
ingeschakeld.

Bestuurdersprofielen maken
Zowel de beheerder van het apparaatvloot als
de bestuurder kunnen maximaal tien bestuur-
dersprofielen maken.

 OPMERKING

Als de machine is uitgerust met de varian-
ten ”Toegangsautorisatie met pincode”
of ”FleetManager”, wordt het bestuurderspro-
fiel automatisch gegenereerd wanneer de ma-
chine voor het eerst wordt aangemeld.

– Schakel de parkeerrem in.

– Druk op de toets .

– Druk op de softkey ”Instellingen” .

Horst

Lisa

Bestuurder 4

Beschikbare opslagpositie 5

Guido

6219_003-294_nl
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– Druk op de softkey Bestuurderspro-
fielen .

Dit menu biedt opslagruimte voor het opslaan
van tien bestuurdersprofielen.

– Druk op de softkey voor de gewenste op-
slaglocatie.

 OPMERKING

Niet-bezette opslaglocaties die geen bestuur-
dersprofiel bevatten, worden aangegeven
door Beschikbare opslagpositie.

6219_003-293_de

Configuratie van favorieten

Machine-instellingen

Machine-informatie

Bestuurdersprofielen

Display-instellingen



Horst

Lisa

Bestuurder 4

Beschikbare opslagpositie 5

Guido

6219_003-294_nl
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Het menu Naam bestuurder wordt weer-
gegeven.

– Gebruik de softkeys om de gewenste naam
in te voeren.

– Druk ter bevestiging op de toets .

Het bestuurdersprofiel is actief. De bestuurder
wordt na de volgende aanmelding begroet met
de geselecteerde naam.

Alle wijzigingen die bestuurders aanbrengen
in de instellingen terwijl ze zijn aangemeld,
worden opgeslagen. Deze zijn dan beschik-
baar wanneer de bestuurder zich de volgende
keer aanmeldt.

Namen van bestuurdersprofielen
wijzigen
U kunt de naam van bestuurdersprofielen wij-
zigen. Bestuurders kunnen alleen hun eigen
bestuurdersprofiel hernoemen. De beheerder
van de heftruckvloot heeft toegangsrechten
om de naam van alle bestuurdersprofielen te
wijzigen.

Naam wijzigen door de bestuurder
– Schakel de parkeerrem in.

– Druk op de toets .

– Druk op de softkey ”Instellingen” .

– Druk op de softkey Machine-instel-
lingen .

Naam bestuurder invrn

= wissen

Naam bestuurder

Horst

= abc -> ABC

= opslaan = Annuleren

6219_003-295_nl

0
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– Druk op de softkey Bestuurderspro-
fielen hernoemen

Het menu Chauffeursnaam wordt weerge-
geven.

– Gebruik de softkeys om de gewenste naam
in te voeren.

– Druk ter bevestiging op de toets .

Naam wijzigen door de beheerder van
de heftruckvloot
– Activeer de ”Toegangsautorisatie voor de

vlootbeheerder”.

– Druk op de softkey Machine-instel-
lingen .

Bestuurdersprofiel hernoemen

Rijprogramma's

6219_003-298_nl



Naam bestuurder invrn

= wissen

Naam bestuurder

Horst

= abc -> ABC

= opslaan = Annuleren

6219_003-295_nl

0
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– Druk op de softkey Bestuurderspro-
fielen beheren.

– Druk op de softkey Bestuurderspro-
fielen hernoemen

Vlootbeheerder

Extra hydr. systeem

Pincodes wijzigen

Bestuurdersprofielen beheren

Boordbatterijlader

Voorkeuze hefhoogte

6219_003-296_nl



Vlootbeheerder

Bestuurdersprofielen verwijderen

Bestuurdersprofiel hernoemen

6219_003-297_nl
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Het menu Chauffeursnaam wordt weerge-
geven.

– Gebruik de softkeys om de gewenste naam
in te voeren.

– Druk op de toets  om op te slaan.

Bestuurdersprofielen verwijde-
ren
De beheerder van de heftruckvloot heeft toe-
gangsrechten voor het verwijderen van be-
stuurdersprofielen.

– Activeer de ”Toegangsautorisatie voor de
vlootbeheerder”.

– Druk op de softkey Machine-instel-
lingen .

– Druk op de softkey Bestuurderspro-
fielen beheren.

Naam bestuurder invrn

= wissen

Naam bestuurder

Horst

= abc -> ABC

= opslaan = Annuleren

6219_003-295_nl

0
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Vlootbeheerder

Extra hydr. systeem

Pincodes wijzigen

Bestuurdersprofielen beheren

Boordbatterijlader

Voorkeuze hefhoogte

6219_003-296_nl
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– Druk op de softkey Bestuurderspro-
fielen verwijderen.

– Druk op de softkey voor het bestuurder-
sprofiel dat moet worden verwijderd.

Het bestuurdersprofiel wordt verwijderd.

Vlootbeheerder

Bestuurdersprofielen verwijderen

Bestuurdersprofiel hernoemen

6219_003-297_nl



Horst

Lisa

Bestuurder 4

Beschikbare opslagpositie 5

Guido

6219_003-294_nl
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Verlichting
Betekenis van de symbolen
Met het submenu ”Verlichting” worden ver-
schillende verlichtingseenheden in- en uitge-
schakeld.

– Druk op de toets  om dit submenu te
openen.

Symbolen voor de verlichting en hun beteke-
nis

Zwaailamp
Werklamp aandrijfzij-
de
Werklamp lastzijde

Alleen de symbolen van verlichtingseenheden
die op het gemotoriseerde transportwerktuig
zijn geïnstalleerd, kunnen worden geselec-
teerd. Wanneer een van de verlichtingseenhe-
den wordt ingeschakeld, licht de activerings-
balk naast het betreffende symbool oranje op.


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Werklamp (variant)
Bij deze uitrustingsvariant worden er een of
meer werklampen (1) gemonteerd voor opti-
male verlichting van de rijweg in de rijrichting.

– Om de werklampen in de rijrichting (2) in te
schakelen, drukt u op de bijbehorende Soft-
key op het display- en bedieningspaneel.

De werklampen in de rijrichting gaan
branden.

– Druk nogmaals op de knop Softkey om de
werklampen in de rijrichting (2) uit te scha-
kelen.

De werklampen in de rijrichting gaan uit.

– Om de werklampen aan de lastzijde (3) in
te schakelen, drukt u op de bijbehorende
Softkey op het display- en bedieningspa-
neel.

De werklampen aan de lastzijde gaan
branden.

– Druk nogmaals op de knop Softkey om de
werklampen aan de lastzijde (3) uit te scha-
kelen.

De werklampen aan de lastzijde gaan uit.

Werklamp voor achteruitrijden
(variant)
Bij deze uitrustingsvariant worden er een of
meer werklampen gemonteerd voor een opti-
male verlichting van de rijweg in de richting
van de last.

– Druk op de  softkey.

De activeringsbalk naast het pictogram licht
op. De werklamp licht nog niet op.

– Kies de rijrichting ”achteruit”.

De werklamp voor achteruitrijden licht op.

1

2

3


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Als de rijrichting ”vooruit” wordt gekozen, gaat
de werklamp uit.

Zwaailamp (variant)
– Om de zwaailamp in te schakelen, drukt u

op de bijbehorende Softkey op het display-
en bedieningspaneel.

De zwaailamp wordt ingeschakeld.

– Druk opnieuw op de Softkey om de zwaai-
lamp uit te schakelen.

De zwaailamp gaat uit.

STILL SafetyLight (variant)

 WAARSCHUWING

Gevaar van oogletsel door in de
STILL SafetyLight te kijken.
Kijk niet in de STILL SafetyLight.

De STILL SafetyLight is een visuele waar-
schuwingseenheid waarmee in rijomgevingen
met slecht zicht (zoals gangpaden, hoge stel-
lingen) en op kruisingen voertuigen vroegtijdig
kunnen worden waargenomen. Deze eenheid
projecteert een of meer lichtblauwe lichtpun-
ten voor of achter de machine en waarschuwt
daardoor anderen voor de naderende machi-
ne. Er worden diverse lichtpunten geprojec-
teerd als een soort looplicht dat naar de ma-
chine loopt. De STILL SafetyLight is gemon-
teerd op een steun die ervoor zorgt dat schok-
ken en trillingen geen effect hebben.

Afhankelijk van de configuratie van de machi-
ne, wordt de STILL SafetyLight automatisch
ingeschakeld wanneer de machine rijdt. De




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STILL SafetyLight kan ook worden in- en uit-
geschakeld via het display- en bedieningspa-
neel.

– Druk hiervoor op de Softkey .
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Efficiency- en rijmodi
Blue-Q (variant)

Beschrijving van de werking
De efficiencymodus Blue-Q beïnvloedt zowel
de aandrijfeenheid als de aansturing van de
extra verbruikers en reduceert het energiever-
bruik van de machine. Blue-Q kan worden in-
en uitgeschakeld via een softkey.

Als de efficiencymodus is ingeschakeld, ver-
andert het acceleratiegedrag van de machine
zodanig dat er gematigder wordt geaccele-
reerd.

Bij lage rijsnelheden, veelal tijdens manoeu-
vreren met de machine, is er ondanks een in-
geschakelde efficiencymodus geen reductie
van het acceleratievermogen merkbaar. Bij
gemiddelde snelheden, zal acceleratie gema-
tigder verlopen. Bij kortere afstanden worden
hierdoor lagere snelheden bereikt dan bij niet-
geactiveerde efficiencymodus.

Blue-Q is niet van invloed op:
● Maximumsnelheid
● Klimvermogen
● Trekkracht
● Remkarakteristieken

Gevolgen voor extra verbruikers
De volgende tabel toont de specifieke omstandigheden waarin extra apparatuur wordt uitgescha-
keld als Blue-Q wordt geactiveerd. Welke extra verbruikers beschikbaar zijn, hangt af van de uit-
rusting van de machine.
Uitschakeling Stoelschakelaar Machine staat stil Rijrichting

Werklamp aandrijfzijde X X In de lastrichting > 3
km/h

Werklamp achter X X In de rijrichting
Stoelverwarming X - -


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Blue-Q in- en uitschakelen
– Druk op de toets .

– Druk op de softkey Instellingen .

– Druk op de softkey Machine-instel-
lingen .

– Als u de efficiencymodus Blue-Q wilt in-
schakelen, drukt u op de betreffende soft-
key.

Het Blue-Q-symbool  verschijnt op het dis-
play- en bedieningspaneel en de efficiencymo-
dus Blue-Q wordt ingeschakeld.

– Als u de efficiencymodus Blue-Q wilt uit-
schakelen, drukt u nogmaals op de betref-
fende softkey.

Het Blue-Q-symbool verdwijnt en de efficien-
cymodus Blue-Q wordt uitgeschakeld.

Bediening5
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Blue-Q configureren
De vlootbeheerder kan via een softkey instel-
len of Blue-Q kan worden in- en uitgeschakeld
of dat Blue-Q continu actief is. Voorwaarde
hiervoor is dat de machine met de variant ”In-
schakelen met een drukknop” is geleverd.

Procedure
– Schakel de parkeerrem in.

– Schakel de machine in.

– Druk op de toets .

– Druk op de ”Instellingen” Softkey .

– Activeer de ”Toegangsautorisatie voor de
vlootbeheerder”.

– Druk op de softkey Machine-instel-
lingen .

– Druk op de softkey Blue-Q.

Het menu ”Blue-Q” verschijnt.

– Als Blue-Q continu actief moet worden,
drukt u op de softkey Continu.

– Als Blue-Q schakelbaar moet worden, drukt
u op de softkey toets.
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Rijden
Veiligheidsvoorschriften voor het
rijden
Gedrag tijdens het rijden
De bestuurder moet zich tijdens het rijden bin-
nen het bedrijf aan de normale verkeersregels
houden.

De snelheid moet worden aangepast aan de
plaatselijke omstandigheden. De bestuurder
moet langzaam rijden in bepaalde situaties,
zoals in bochten, bij wegversmallingen, op on-
overzichtelijke plaatsen, op oneffen wegen en
tijdens het rijden door klapdeuren.

De bestuurder moet de machine altijd onder
controle hebben. De bestuurder moet een vei-
lige afstand aanhouden ten opzichte van voer-
tuigen aan de voorzijde en van personen. De
bestuurder dient plotseling remmen, snel ne-
men van bochten en inhalen op gevaarlijke of
onoverzichtelijke plaatsen te voorkomen.

– Hef tijdens het rijden de vorken ver genoeg
zodat zij niet over de grond schuren.

– Zorg tijdens het rijden voor een goede grip
op de machine en een stabiele zitpositie.

– Houd tijdens het rijden met uw linkerhand
het stuur vast, om onbedoelde stuurbewe-
gingen te voorkomen.

– Probeer altijd eerst in een vrije ruimte of op
een vrije rijweg te rijden.

Het volgende is tijdens het rijden verboden:
● Armen en benen buiten de machine laten

bungelen
● Buiten de contouren van de machine leu-

nen
● Uit de machine klimmen
● Bestuurdersstoel verschuiven
● Stuurinrichting verstellen met het stuur
● Veiligheidsgordel losmaken
● Veiligheidssysteem (inclusief de veiligheids-

gordel) buiten werking stellen
● Elektronische hulpmiddelen bedienen zoals

radio's, mobiele telefoons enz.
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 WAARSCHUWING
Het bedienen van multimedia- of communicatieappa-
ratuur en een te hoog geluidsvolume daarvan tijdens
het rijden of het hanteren van lasten, kan de aan-
dacht van de bestuurder afleiden. Ongevallenrisico!
– Gebruik dergelijke apparaten niet tijdens het rijden

of het hanteren van lasten.
– Stel het geluidsvolume zodanig af dat u eventuele

waarschuwingssignalen kunt horen.

 WAARSCHUWING
Daar waar mobieltjes of radiocommunicatiesystemen
verboden zijn, is het gebruik ervan absoluut niet toe-
gestaan
– Schakel de apparaten uit.

Zicht tijdens het rijden
De bestuurder moet in de rijrichting kijken en
voldoende zicht op het af te leggen traject
hebben.

Het zicht van de bestuurder kan met name
worden beperkt door de last. Als de bestuur-
der de weg voor zich niet ziet, moet een twee-
de persoon voor de machine lopen en de be-
stuurder instructies geven. De bestuurder mag
alleen stapvoets rijden en er is extra voorzich-
tigheid geboden. De bestuurder moet de ma-
chine onmiddellijk stoppen wanneer de be-
stuurder het oogcontact met de begeleider
verliest.

Ruiten moeten schoon en vrij van ijs zijn.

Rijden op op- en aflopende hellingen

 GEVAAR
Rijden op op- en aflopende hellingen brengt bijzon-
dere gevaren met zich mee.

– Volg altijd de onderstaande instructies op.

– Let erop dat de ondergrond waarover zal
worden gereden schoon is en een goede
grip biedt.

– Keer de machine niet op op- en aflopende
hellingen.
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– Rijd op- en aflopende hellingen niet schuin
op en rijd er niet schuin overheen.

– Parkeer de machine niet op op- of aflopen-
de hellingen.

– In geval van nood moet de machine naar
beneden toe met keggen worden beveiligd,
zodat de machine niet kan wegrollen.

– Verlaag de rijsnelheid op aflopende hellin-
gen.

– Op op- en aflopende hellingen moet de last
naar de bovenkant van de helling zijn ge-
richt.

– Sla lasten altijd in en uit op een horizontale
ondergrond. Het in- en uitslaan van lasten
is niet toegestaan op op- of aflopende hel-
lingen!

Rijwegen
Afmetingen van rijwegen en gangpad-
breedtes
In de EU dient er te worden voldaan aan de
richtlijn 89/654/EEG (Minimumvoorschriften in-
zake veiligheid en gezondheid voor arbeids-
plaatsen). Buiten de EU zijn de nationale voor-
schriften van toepassing. In elk individueel ge-
val dient te worden gecontroleerd of er een
grotere gangpadbreedte nodig is, bijv. bij af-
wijkende lastafmetingen.

De machine mag alleen worden gereden op
rijwegen zonder te scherpe bochten, te steile
hellingen en te smalle of te lage doorgangen.

Rijden op op- en aflopende hellingen

 WAARSCHUWING
Door het op- en afrijden van langere hellingen kan de
aandrijfeenheid oververhit raken of kunnen de waar-
den voor de voorgeschreven minimale remwerking
worden overschreden.
– Rijd geen langere hellingen op of af
– Zorg ervoor dat de maximaal toegestane helling

van rijwegen niet wordt overschreden (zie tabel
hieronder)
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De machine is ontworpen voor normaal ge-
bruik op effen, vlakke rijwegen zonder steile
hellingen, tot maximaal 3%.

De volgende hellingspercentages (bijv. op op-
ritten van laadperrons) mogen nooit worden
overschreden:

Max. toegestane helling in %
Met last Zonder last

8,0 10,0

Het oppakken of neerzetten van een last of
stapelen of ontstapelen is alleen toegestaan
op een horizontale, vlakke ondergrond.

Waarschuwing als er componenten uit-
steken buiten de contouren van de ma-
chine

Machines moeten vaak door zeer smalle of
zeer lage ruimtes zoals gangpaden of contai-
ners rijden. De afmetingen van de machines
zijn hierop afgestemd. Er kunnen echter be-
weegbare delen buiten de contouren van de
machine uitsteken en beschadigd raken of van
de machine af worden getrokken. Enkele
voorbeelden van zulke componenten zijn:
● Extra aanbouwdelen (spiegels, monitors

etc.)
● Cabinedeuren, deuren van bestuurders-

compartiment

Toestand van rijwegen
Rijwegen moeten voldoende bestraat, effen
en vlak zijn. Het oppervlak moet vrij van vuil
en gevallen voorwerpen zijn. Afvoergoten,
spoorwegovergangen en dergelijke moeten
zodanig geëgaliseerd zijn en, indien nodig,
met rijplaten worden afgedekt dat er zo schok-
vrij mogelijk overheen kan worden gereden.

Controleer of mangatdeksels, putdeksels etc.
over voldoende draagvermogen beschikken.

De toegestane vlakbelasting en puntbelasting
van de rijwegen mogen niet worden over-
schreden. Er moet voldoende afstand zijn tus-
sen de hoogste punten van het gemotoriseer-
de transportwerktuig of de last en vaste pun-
ten in de omgeving.
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Regels voor rijwegen en de werkomge-
ving
Er mag alleen worden gereden op wegen die
door het bedrijf dat de machine gebruikt of
door diens verantwoordelijke personen (zie
het hoofdstuk ”Definitie van de verantwoorde-
lijke personen”) zijn goedgekeurd voor ver-
keer. Er mogen zich geen obstakels op de rij-
wegen bevinden. De last mag alleen op de
daarvoor bedoelde plekken worden neergezet
en opgeslagen. Het bedrijf dat de heftruck ge-
bruikt en diens vertegenwoordigers dienen er-
voor te zorgen dat onbevoegde derden geen
toegang tot de werkomgeving hebben.

Gevarenzones
Gevarenzones van rijwegen moeten worden
aangegeven met de gebruikelijke verkeersbor-
den of, indien nodig, met extra waarschu-
wingsborden.

Rijprogramma's 1 t/m 3 selecte-
ren
De machine heeft drie rijprogramma's met ver-
schillende vooraf ingestelde rij- en remkarak-
teristieken. In de regel geldt dat hoe hoger het
nummer van het geselecteerde rijprogramma
is, des te groter de rijdynamiek is.

Het rijprogramma wordt via het display- en be-
dieningspaneel geselecteerd onder het menu-
item Aandrijving .

– Druk op de softkey  om het gewenste rij-
programma te selecteren.


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– Als de rijprogramma's als favoriet zijn opge-
slagen op een softkey, drukt u op de soft-
key totdat het nummer van het gewenste
rijprogramma op het display wordt weerge-
geven.

Het aantal segmenten van de dynamische
balk geeft de rijdynamiek van het geselecteer-
de rijprogramma aan.

Rijrichting kiezen
Voordat u met de machine rijdt, moet met de
rijrichtingschakelaar de gewenste rijrichting
worden gekozen.

– Voor de ”richting van de last” duwt u de rij-
richtingschakelaar (1) omhoog (A).

– Voor de ”rijrichting” duwt u de rijrichtings-
chakelaar (1) omlaag (B).

 OPMERKING

De rijrichting kan ook tijdens het rijden worden
veranderd. Terwijl u dat doet, kan uw voet op
het gaspedaal blijven. De machine remt dan af
en accelereert weer in de tegengestelde rich-
ting (verandert dus van rijrichting).

De pijl voor de ”rijrichting”(2) of de ”richting
van de last”(3) wordt oranje weergegeven op
het display- en bedieningspaneel. Het display
draait op basis van de huidige stuurhoek.

Neutrale stand
Als de machine voor langere tijd wordt stilge-
zet, moet de neutrale stand worden geselec-
teerd om te voorkomen dat de machine plot-
seling in beweging komt door onbedoelde be-
diening van het rijpedaal.



1

A

B

32


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– Zet de rijrichtingschakelaar kort in de tegen-
gestelde rijrichting.

De rijrichtingindicator op het display- en bedie-
ningspaneel gaat uit.

 OPMERKING

Als u de stoel verlaat, wordt de rijrichting inge-
steld in de ”neutrale stand”. Om te kunnen rij-
den, moet de rijrichtingschakelaar opnieuw
worden bediend.

Optrekken
Rijfuncties vrijgeven met de deurver-
grendelingsschakelaar, stoelschakelaar
en gordelschakelaar
Een deurvergrendelingsschakelaar controleert
of de deur gesloten is. Als de deur niet geslo-
ten is, worden de rijfuncties van de machine
uitgeschakeld. De melding Deur bestuur-
derscompartiment verschijnt op het dis-
play-bedieningspaneel.

 OPMERKING

Als de deur wordt geopend tijdens het rijden,
wordt het remmen met energieterugwinning
geactiveerd en wordt de machine merkbaar
afgeremd tot hij tot stilstand komt. De parkeer-
rem wordt geactiveerd tot de deur weer wordt
gesloten en het rijpedaal wordt bediend.

Een stoelschakelaar in de bestuurdersstoel
controleert of de bestuurdersstoel bezet is. Als
de bestuurdersstoel niet bezet is, rijdt de ma-
chine niet en zijn alle heffuncties uitgescha-
keld. De melding ga op de bestuur-
dersstoel zitten verschijnt op het dis-
play- en bedieningspaneel.

 OPMERKING

Als de bestuurder opstaat tijdens het rijden,
wordt het remmen met energieterugwinning
geactiveerd en wordt de machine merkbaar
afgeremd tot hij tot stilstand komt. De parkeer-
rem wordt geactiveerd tot de bestuurder weer
op de stoel plaatsneemt en het rijpedaal wordt
bediend.
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De veiligheidsgordel moet voor elke rit worden
omgedaan. De gordelsluiting heeft een gordel-
schakelaar.

 OPMERKING

Als de veiligheidsgordel tijdens het rijden niet
is omgedaan of is losgemaakt, gebeurt het
volgende:
● De melding Veiligheidsgordel
vastmaken verschijnt op het display- en
bedieningspaneel.

● De machine rijdt niet sneller dan 4 km/h of
remt af naar 4 km/h.

● De hydraulische functies zijn geblokkeerd.

Optrekken

 GEVAAR
Er bestaat levensgevaar wanneer men onder een
wegrollende of kantelende machine dreigt terecht
te komen!
– Sluit de deur van het bestuurderscompartiment of

de cabinedeur (variant) goed en open deze niet
tijdens het rijden.

– Ga op de bestuurdersstoel zitten.
– Doe de veiligheidsgordel om.

De stickers in de voetruimte voor remmen (A)
en rijden (B) markeren de posities van het
rempedaal (1) en rijpedaal (2).

– Volg de informatie op in het hoofdstuk ”Vei-
ligheidsvoorschriften voor het rijden”.

– Ga op de bestuurdersstoel zitten. Doe de
veiligheidsgordel om.

– Hef de vorken tot er voldoende bodemvrij-
heid is.

– Haal de machine van de parkeerrem.

– Kies de gewenste rijrichting.

ID

1

STOP BA

2


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De indicator voor de ”richting van de last” (3)
of de ”rijrichting” (4) licht op op het display- en
bedieningspaneel.

 OPMERKING

Afhankelijk van de uitrusting klinkt er een sig-
naal (variant) als waarschuwing voor achter-
uitrijden.

– Trap op het rijpedaal (5).

De machine rijdt in de gekozen rijrichting. De
snelheid wordt geregeld door de stand van het
rijpedaal. Als het rijpedaal wordt losgelaten,
remt de machine af.

Van rijrichting veranderen
– Haal uw voet van het rijpedaal.

– Kies de gewenste rijrichting.

– Trap op het rijpedaal.

De machine rijdt in de gekozen rijrichting.

 OPMERKING

De rijrichting kan ook tijdens het rijden worden
veranderd. Terwijl u dat doet, kan uw voet op
het gaspedaal blijven. De machine remt dan af
en accelereert weer in de tegengestelde rich-
ting (verandert dus van rijrichting).

4

3



ID

5


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Bedrijfsrem bedienen
Wanneer u uw voet van het rijpedaal (1)
neemt, zet de rem met energieterugwinning
de acceleratie-energie van de machine om in
elektrische energie. Hierdoor remt de machine
af. De remenergie wordt teruggevoerd in de
batterij en de beschikbare bedrijfstijd voordat
de batterij moet worden opgeladen, wordt ver-
lengd.

De heftruck kan ook worden afgeremd met de
elektrische bedrijfsrem (2). De remwerking
neemt toe naarmate het rempedaal dieper
wordt ingetrapt.

 GEVAAR
Mocht de bedrijfsrem onverwacht niet werken, dan
kan de machine niet voldoende worden afgeremd.
Ongevallenrisico!
Als de bestuurder merkt dat de elektrische remwer-
king met 50% is afgenomen en dat het aandrijfkoppel
50% van het normale niveau bedraagt, kan er een
component defect zijn.
– Rem tot de machine stilstaat. Druk indien nodig

op de noodstopschakelaar om de machine met de
parkeerrem tot stilstand te brengen.

– Informeer het geautoriseerde servicecentrum.
– Gebruik de machine niet meer tot de bedrijfsrem

is gerepareerd.

 GEVAAR
Bij te hoge snelheden bestaat het gevaar dat de
machine slipt of kantelt!
De remweg van de machine is afhankelijk van de bo-
demgesteldheid en de mate van vervuiling van de rij-
weg.
– Stem uw rem- en rijstijl af op de bodemgesteld-

heid en de mate van vervuiling van de rijweg.
– Kies altijd een rijsnelheid waarbij voldoende rem-

weg gewaarborgd is.

– Rem de machine af door het rijpedaal (1)
los te laten.

– Als de remwerking onvoldoende is, trapt u
tevens op het rempedaal (2) om de elektri-
sche bedrijfsrem te bedienen.

1

2

ID


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Pictogrammen voor de parkeerrem op het display- en bedieningspa-
neel
Als de parkeerrem is geactiveerd, wordt dit op
het display- en bedieningspaneel aangegeven
door een pictogram in plaats van de rijsnel-
heid.

Pictogram Beschrijving
De parkeerrem is ingeschakeld.
Door het rijpedaal te bedienen wordt de parkeerrem automatisch uitge-
schakeld.
De parkeerrem is ingeschakeld.
Op de drukknop drukken is de enige manier om de parkeerrem uit te scha-
kelen.

Functies van de parkeerrem
wanneer de machine stilstaat

 GEVAAR
Er bestaat levensgevaar door overreden te worden
wanneer de machine wegrolt.
– Verlaat de machine niet tot de parkeerrem is inge-

schakeld.
– De machine mag niet op een helling worden ge-

parkeerd.
– In een noodgeval op een helling moet de machine

bergafwaarts met keggen onder de wielen worden
vastgezet.

De elektromagnetische parkeerrem helpt de
bestuurder de machine veilig te parkeren. Hij
wordt handmatig of automatisch in- of uitge-
schakeld. Ondanks deze automatische hulp-
middelen is het altijd de verantwoordelijkheid
van de bestuurder om de machine veilig te
parkeren. De veiligheidsinformatie over het
veilig parkeren van de machine is van toepas-
sing.

 OPMERKING

De parkeerrem kan alleen worden uitgescha-
keld wanneer de batterijstekker is aangesloten
en de machine is ingeschakeld.

ID

1
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Parkeerrem uitschakelen door de be-
stuurder
Als de machine gereed is voor gebruik, kan de
bestuurder de parkeerrem op elk moment uit-
schakelen door op de knop te drukken.

– Ga op de bestuurdersstoel zitten.

– Druk op de drukknop (1) om de parkeerrem
uit te schakelen.

De parkeerrem wordt hoorbaar uitgeschakeld
en het symbool  verschijnt op het display-
en bedieningspaneel. De LED van de druk-
knop gaat uit.

Parkeerrem inschakelen door de be-
stuurder
– Druk op de drukknop (1) om de parkeerrem

in te schakelen.

De parkeerrem wordt hoorbaar ingeschakeld
en het symbool  wordt op het display- en
bedieningspaneel weergegeven. De LED van
de drukknop licht op.

Automatische uitschakeling van de par-
keerrem wanneer de bestuurder optrekt
De parkeerrem wordt automatisch uitgescha-
keld wanneer de bestuurder optrekt, mits de
parkeerrem een keer handmatig werd uitge-
schakeld nadat de machine werd ingescha-
keld.

– Ga op de bestuurdersstoel zitten.

– Kies de rijrichting (alleen bij eenpedaalsys-
teem).

– Trap op het rijpedaal.

De parkeerrem wordt automatisch en hoor-
baar uitgeschakeld en het symbool verdwijnt
van het display- en bedieningspaneel. De LED
van de drukknop gaat uit. De machine trekt
op.
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Automatische inschakeling van de parkeerrem

Oorzaak Gevolg

Als de bestuurder de bestuurdersstoel verlaat:

Na 3 seconden wordt de parkeerrem hoorbaar
ingeschakeld. Het symbool  wordt op het
display- en bedieningspaneel weergegeven. De
LED van de drukknop licht op.

Als de machine wordt uitgeschakeld:

De parkeerrem wordt onmiddellijk en hoorbaar
ingeschakeld. Het symbool  wordt kort op
het display- en bedieningspaneel weergegeven
tot de regeleenheden worden uitgeschakeld.
De LED van de drukknop licht kort op.

Bij bediening van de noodstopschakelaar of als
gevolg van de noodstopfunctie:

De parkeerrem wordt onmiddellijk en hoorbaar
ingeschakeld. Het symbool  wordt op het dis-
play- en bedieningspaneel weergegeven. De
LED van de drukknop licht op.

Werking van de parkeerrem op
de bewegende machine

Parkeerrem inschakelen door de be-
stuurder

 OPMERKING

Als de parkeerrem wordt ingeschakeld wan-
neer de machine rijdt, leidt dit tot ernstige slij-
tage van de remvoeringen. Gebruik daarom
altijd de rem met energieterugwinning tijdens
het rijden. Schakel de parkeerrem alleen in tij-
dens het rijden in noodgevallen.

– Zorg ervoor dat u een goede grip hebt op
de machine. Houd het stuur met uw linker-
hand stevig vast.

– Druk op de drukknop (1) om de parkeerrem
in te schakelen.

De parkeerrem wordt onmiddellijk en hoorbaar
ingeschakeld en brengt de machine tot stil-
stand. Het symbool  wordt op het display-
en bedieningspaneel weergegeven. De LED
van de drukknop licht op.

ID
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Automatische inschakeling van de parkeerrem

Oorzaak Gevolg

Als de machine wordt uitgeschakeld:

De parkeerrem wordt onmiddellijk en hoorbaar
ingeschakeld. Het symbool  wordt kort op
het display- en bedieningspaneel weergegeven
tot de regeleenheden worden uitgeschakeld.
De LED van de drukknop licht kort op.

Bij bediening van de noodstopschakelaar of als
gevolg van de noodstopfunctie:

De parkeerrem wordt onmiddellijk en hoorbaar
ingeschakeld en het symbool  wordt op het
display- en bedieningspaneel weergegeven. De
LED van de drukknop licht op.

 OPMERKING

Als de bestuurdersstoel wordt verlaten tijdens
het rijden, wordt de parkeerrem niet ingescha-
keld. In dat geval, wordt de machine tot stil-
stand gebracht door remmen met energiete-
rugwinning.

Storingen in de parkeerrem
 GEVAAR

Er bestaat levensgevaar als gevolg van
het overreden worden wanneer de ma-
chine wegrolt.
– Parkeer de machine niet op een hel-

ling.
– Verlaat de machine niet tot de par-

keerrem is ingeschakeld.
– In een noodgeval op een helling moet

de machine met keggen bergafwaarts
worden beveiligd zodat deze niet
wegrolt.

Als de heftruckregeleenheid een storing van
de parkeerrem detecteert, knippert de LED
van de drukknop (1) voor de parkeerrem. Het
knipperen toont de bestuurder dat de parkeer-
rem niet is ingeschakeld.

De display- en bedieningseenheid toont de
melding: Parkeerrem inschakelen
via knop. of  Parkeerrem kan
niet worden ingeschakeld.

– Om de parkeerrem handmatig in te schake-
len, drukt u op de drukknop voor de par-
keerrem.

ID

1
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– Als de parkeerrem nog steeds niet is inge-
schakeld, drukt u op de noodstopschake-
laar. De parkeerrem wordt niet bekrachtigd
en wordt ingeschakeld.

– Schakel de machine uit. Ontgrendel de
noodstopschakelaar opnieuw en schakel de
machine weer in.

– Als de storing aanhoudt, mag de machine
niet worden gebruikt totdat de parkeerrem
is gerepareerd. Laat de parkeerrem repare-
ren door het geautoriseerde servicecen-
trum.

– Gebruik indien nodig keggen om te voorko-
men dat de machine wegrolt.

Stuurinrichting

 OPMERKING

Voorkom sturen wanneer de machine stilstaat,
omdat hierdoor het aangedreven wiel extreem
wordt belast zodat het sneller slijt.
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Stuurinrichting 360° (standaard)
Het stuur heeft geen mechanische aanslagen
en kan constant worden gedraaid.

Vanuit de rechtuitstand bereikt het gestuurde
wiel na 2, 2½ of 3 omwentelingen van het
stuur de stand van 90° (configureerbaar). De-
ze stand komt overeen met de kleinste draai-
straal van de machine. In deze positie kan de
stuurinrichting verder worden gedraaid, waar-
door de rijrichting wordt omgekeerd.

De rijrichtingindicator op het display- en bedie-
ningspaneel toont de actuele rijrichting.



Bediening 5
Rijden

 17551318011930 NL - 12/2021  -  03



Stuurinrichting met omkeerfunctie (vari-
ant)
Als het stuur tijdens het rijden in de richting
van de last naar rechts wordt gedraaid, draait
de machine naar rechts. Als het stuur tijdens
het rijden in de richting van de last naar links
wordt gedraaid, draait de machine naar links.

Machines met een stuurinrichting met omkeer-
functie worden gemarkeerd met een sticker
(1) in het bestuurderscompartiment. 1


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Snelheidsbegrenzing in bochten
(Curve Speed Control)
Deze functie reduceert de rijsnelheid van de
machine naarmate de wieluitslag toeneemt,
onafhankelijk van hoe ver het gaspedaal wordt
ingetrapt. Als de stuurhoek bij het verlaten van
de bocht weer kleiner wordt, versnelt de ma-
chine weer naargelang hoever het rijpedaal is
ingetrapt.

De functie doet echter geen afbreuk aan de
verplichting van de chauffeur om een bocht te
naderen met een gepaste snelheid op basis
van de volgende factoren:
● De getransporteerde last
● De toestand van de ondergrond/weg
● De radius van de bocht

 GEVAAR
De functie Curve Speed Control compenseert niet
de fysieke grenzen van stabiliteit. Ondanks deze
functie bestaat er nog steeds kantelgevaar!
– Maak uzelf vertrouwd met de veranderde rij- en

stuureigenschappen van de machine, voordat u
deze functie gebruikt.

 GEVAAR
Er bestaat een verhoogd kantelgevaar als de func-
tie Curve Speed Control is uitgeschakeld! Als de
regeleenheid niet werkt of niet is ingeschakeld tij-
dens het rijden, wordt de machine niet meer auto-
matisch geremd tijdens het sturen.
– Stem uw rijstijl altijd af op de omstandigheden.

In de volgende situaties kan de machine on-
danks Curve Speed Control tijdens bedrijf nog
steeds omkantelen:
● Bochten te snel nemen op oneffen of hel-

lende rijwegen
● Scherp sturen tijdens het rijden
● Bochten nemen terwijl de last onvoldoende

is vastgezet
● Bochten te snel nemen op een gladde of

natte rijweg.


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Snelheidsbegrenzing (variant)
Snelheidsbegrenzing (variant) is een functie
die kan worden geconfigureerd door de vloot-
beheerder. Hiermee wordt een maximum snel-
heid ingesteld, die permanent kan zijn of kan
worden opgeroepen door de bestuurder. Deze
functie helpt de bestuurder om zich te houden
aan snelheidsbeperkingen, bijv. in opslagruim-
tes of bepaalde zones.

Snelheidsbegrenzing in- en uitschake-
len
– Druk op de toets .

Het eerste menuniveau verschijnt.

– Druk op de softkey ”Rijden” .

Het menu ”Rijden” verschijnt.

– Druk op de softkey ”Snelheidsbegren-
zing” .

De activeringsbalk verschijnt naast het sym-
bool. De snelheidsbegrenzing is ingeschakeld.

– Druk opnieuw op de softkey om de snel-
heidsbegrenzing uit te schakelen.

Snelheidsbegrenzing configureren

 OPMERKING

Het instelmenu is alleen toegankelijk als de
machine stilstaat en de parkeerrem is inge-
schakeld. Als de parkeerrem te vroeg wordt
uitgeschakeld, wordt het instelmenu gesloten.
Toegang is alleen mogelijk als de vlootbeheer-
der het wachtwoord invoert.

– Stop de machine.

– Schakel de parkeerrem in.

– Druk op de toets .

– Druk op de softkey ”Instellingen” .

Het eerste menuniveau verschijnt.

– Activeer de ”Toegangsautorisatie voor de
vlootbeheerder”.

Het menu ”Instellingen” wordt geopend op het
display.


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– Druk op de softkey Machine-instel-
lingen .

– Druk op de softkey Snelheidsbegren-
zing.

Het menu dat wordt geopend, biedt de volgen-
de functies:
● Permanent

Als deze functie is ingeschakeld, wordt de
snelheid begrensd tot de vlootbeheerder de
functie uitschakelt.

● Door op een toets te drukken
Als deze functie is ingeschakeld, kan de be-
stuurder de snelheidsbegrenzing in- en uit-
schakelen door op de softkey  te druk-
ken.

● De maximumsnelheid invoeren
Dit menu kan worden gebruikt om de maxi-
male rijsnelheid in te stellen als de snel-
heidsbegrenzing is ingeschakeld.

– Als u de maximumsnelheid wilt aanpassen,
drukt u op de softkey Maximumsnelheid
invoeren.

Het menu Snelheidsbegrenzing wordt
geopend.

– Stel met de softkeys een maximumsnelheid
tussen 2 km/u en 20 km/u in.

De maximumsnelheid is afhankelijk van de uit-
rusting van de machine en kan worden be-
perkt door een fabrieksinstelling.

– Als u de instelling wilt opslaan, drukt u op
de toets .

De maximumsnelheid is ingevoerd.

– Als u de waarde wilt wissen, drukt u op de
scrolltoets .

De invoer wordt verwijderd.

– Als u wilt annuleren, drukt u op de toets
Terug .

Het display keert dan terug naar het vorige
menu.

Met de hoofdschermtoets  gaat u naar het
hoofdscherm.

Maximale snelheid 
invoeren (2...20km / h)

km / h10

Snelheidsbegrenzing

6219_003-193_V2_nl
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Modus Staand met lage snelheid
(variant)
De rijmodus ”Staand met lage snelheid” maakt
het eenvoudiger om met de machine te ma-
noeuvreren in krappe ruimtes of bij het oppak-
ken van pallets. Als deze rijmodus is actief,
kan de machine gedurende een korte periode
worden gereden met lage snelheid waarbij de
bestuurder rechtop staat. In staande positie
heeft de bestuurder een beter overzicht. Een
extra handgreep (1) vergroot de veiligheid
voor de bestuurder.

Gebruik van de modus ”Staand met la-
ge snelheid”

 GEVAAR
Kans op letsel door een val uit de bewegende ma-
chine!
Als de bestuurder stilstaat, kan hij de grip verliezen
en uit de machine worden geslingerd in geval van
een noodstop of een harde remactie.
– Rijd alleen in zittende positie op de openbare weg

en transportroutes.
– Houd tijdens rijden in de rijmodus ”Staand met la-

ge snelheid”, altijd het stuur goed vast en houd
uzelf ook vast aan de extra handgreep. Zorg dat u
stabiel staat.

– Open nooit de deur van het bestuurderscomparti-
ment tijdens het rijden. De machine zal dan on-
middellijk afremmen tot stilstand.

– Let op de aanwezigheid van mensen, andere ma-
chines en eventuele obstakels. Rijd voorzichtig.

– Blijf zitten totdat u zich zo dicht mogelijk bij
de situatie bevindt die u niet kunt overzien,
bijvoorbeeld de positie voor het oppakken/
neerzetten van een pallet.

– Rem tot de machine stilstaat.

– Bedien het rijpedaal niet.

– Maak de veiligheidsgordel los.

– Sta op uit de bestuurdersstoel en ga in een
stabiele positie staan. Pak de extra hand-
greep (1) en het stuur (2)vast.

– Trap op het rijpedaal. De machine rijdt met
een maximumsnelheid van 2 km/h.

1

2
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– De bestuurder kan de modus ”Staand met
lage snelheid” weer uitschakelen door weer
plaats te nemen op de bestuurdersstoel en
het rijpedaal één keer vrij te geven. Doe de
veiligheidsgordel opnieuw om.
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Parkeren
De machine veilig parkeren en
deze uitschakelen

 GEVAAR

Er bestaat levensgevaar als gevolg van
het overreden worden wanneer de ma-
chine wegrolt.
– Parkeer de machine niet op een hel-

ling.
– In een noodgeval op een helling moet

de machine bergafwaarts met keggen
onder de wielen worden vastgezet.

– Verlaat de machine niet tot de par-
keerrem is ingeschakeld.

 GEVAAR
Laat de machine nooit met geheven vorken achter,
of er nu wel of geen last op ligt.

 LET OP
Batterijen kunnen bevriezen!
Als de machine langere tijd wordt geparkeerd bij een
omgevingstemperatuur onder -10 °C, koelen de bat-
terijen af. Bij loodzuurbatterijen kan de elektrolyt be-
vriezen en de batterijen beschadigen. De machine is
dan niet gereed voor gebruik.
– Parkeer de machine alleen kortstondig als de om-

gevingstemperatuur lager is dan -10 °C.

– Schakel de parkeerrem in.

– Laat de vorken tot op de grond zakken. 
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– Draai de contactsleutel (1) naar de
stand ”0” en verwijder de sleutel.

– In de variant ”Inschakelen met een druk-
knop”, drukt u op de drukknop (2).

 OPMERKING

Contactsleutels, FleetManager-kaarten (vari-
ant), FleetManager-transponderchips (variant)
en de pincode voor de toegangsautorisatie
(variant) mogen zonder uitdrukkelijke instruc-
tie van de verantwoordelijke vlootbeheerder
daartoe niet aan anderen worden gegeven.

1



2


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Heffen
Vorken heffen en neerlaten met
Joystick 4Plus

 GEVAAR
Het reiken tussen of beklimmen van bewegende
delen van de machine (zoals de hefmast, sideshift,
werkuitrusting, lastdragers enz.) kan ernstig letsel
of de dood tot gevolg hebben en is daarom verbo-
den.
– Volg de veiligheidsvoorschriften voor het hanteren

van lasten op.
– Bedien de hefinrichting uitsluitend vanaf de be-

stuurdersstoel.

Heffen, neerlaten van vorken
Vorken heffen:

– Druk de tuimelschakelaar (1) naar links (A).

Vorken neerlaten:

– Druk de tuimelschakelaar (1) naar rechts
(B).

1
A B
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Hanteren van lasten
Veiligheidsvoorschriften voor het
hanteren van lasten
Neem de volgende veiligheidsvoorschriften in
acht bij het werken met lasten.

 GEVAAR

Kans op letsel als gevolg van staan op
de vork
– Ga niet op de vork staan. Hef geen

personen.

 GEVAAR
Laat de machine nooit met geheven vork achter, of
er nu wel of geen last op ligt.
– Voordat u de machine verlaat, dient u eerst de

vork op de grond te laten zakken.

 WAARSCHUWING
Beknellingsgevaar!
– Grijp of beklim nooit bewegende delen van de ma-

chine.
– Sta nooit met uw voeten onder geheven vorken.
– Let er bij het bedienen van de machine goed op

dat er geen handen of voeten bekneld raken.

In principe moeten enkele lasten (bijv. pallets)
afzonderlijk worden getransporteerd. Tegelijk
vervoeren van meerdere lasten is alleen toe-
gestaan:
● op last van een leidinggevende
● wanneer is voldaan aan de technische ver-

eisten.
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Heffen van meerdere lastdragers achter
elkaar
Wanneer de last wordt geheven, moet deze
tegen de aanslag van het hefmechanisme (1)
rusten, om te garanderen dat de last goed is
ondersteund. Als er meerdere lastdragers
achter elkaar worden getransporteerd, mag er
zich geen ruimte (2) bevinden tussen de last-
dragers.

Gevarenzone
De gevarenzone is het gebied waar personen
gevaar lopen door de bewegingen van de ma-
chine, de hefinrichting of de last die wordt ge-
dragen. Hiertoe behoort onder andere het ge-
bied binnen het bereik van vallende goederen
of van een dalende hefinrichting.

 GEVAAR
Binnen de gevarenzone van de machine bestaat er
verwondingsgevaar!
Niemand behalve de bestuurder in zijn normale be-
dieningspositie mag zich binnen de gevarenzone van
de machine bevinden. Indien personen ondanks
waarschuwingen de gevarenzone niet verlaten:
– Werken met de machine moet onmiddellijk wor-

den gestopt.
– Beveilig de machine tegen gebruik door onbe-

voegden.

Vóór het oppakken van een last
De bestuurder dient ervoor te zorgen dat de
last in goede staat verkeert. Alleen veilig en
zorgvuldig geplaatste lasten mogen worden
vervoerd. Beschadigde lastdragers en slecht
geplaatst lasten mogen niet worden vervoerd.

De last moet gelijkmatig verdeeld zijn en ste-
vig zijn bevestigd in midden van de lastdrager.
De last moet worden vastgezet, zodat deze
niet kan schuiven of vallen tijdens transport.

12

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De breedte van de last moet geschikt zijn voor
de breedte van de vorken. De last mag niet
groter zijn dan de voorgeschreven maximu-
mafmetingen.

Een last oppakken

 GEVAAR
Risico op instabiliteit!
Het totale gewicht van de te heffen last mag niet gro-
ter zijn dan het nominale vermogen van de machine.
Het nominale vermogen staat vermeld op het type-
plaatje van de machine; zie het hoofdstuk ”Typepla-
tje”.

Lasten moeten zo gecentreerd als mogelijk
worden opgepakt en getransporteerd.

De vorken moeten zodanig ver onder de last
worden gepositioneerd dat stabiliteit is ge-
waarborgd. Als de last wordt opgeheven, mag
deze niet te ver over de vorkpunten uitsteken.
Grote lasten mogen niet worden geheven of
moeten worden vervoerd met behulp van twee
machines tegelijk.

– Nader de last zo voorzichtig en zo nauw-
keurig mogelijk.

– Laat de vorken zakken zodat deze eenvou-
dig in de pallet geschoven kunnen worden.

– Schuif de vorken langzaam naar voren in
het midden van de lastdrager, zonder de
lastdrager of objecten in de nabijheid te ra-
ken. Het zwaartepunt van de last moet zich
midden tussen de vorken bevinden.

– Wanneer de last wordt geheven, moet deze
tegen de aanslag van het hefmechanisme
(1) rusten, om te garanderen dat deze goed
is ondersteund.

– Hef de last van de grond tot aan de boven-
kant van het hefbereik.


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Transporteren van lasten

 OPMERKING

Volg de informatie op in de hoofdstukken ”Vei-
ligheidsvoorschriften voor het rijden”, ”Sturen”
en ”Bedrijfsrem bedienen”.

 LET OP
Risico op kantelen van lasten
Rijd langzaam en voorzichtig in bochten.

Accelereer en rem altijd zachtjes.

Volg de onderstaande instructies tijdens het
rijden met lasten:

– Rijd bij het transporteren van lasten (trans-
portroutes) in de rijrichting. Rijd altijd in de
rijrichting zodat u optimaal zicht hebt.

– Bij het rijden in de lastrichting kan het zicht
worden beperkt door de last. Rijd met kruip-
snelheid. Let er met name op of er zich
mensen of obstakels op de weg bevinden.

– Rijd op hellingen altijd met de last naar de
top van de helling gericht. Rijd nooit dwars
op op- of aflopende hellingen en voer geen
U-bochten uit op hellingen. Rijd langzamer.

– Rijd nooit met een instabiele last. Stop me-
teen als er een last onstabiel wordt tijdens
het rijden.

– Als het zicht slecht is, laat u dan altijd door
iemand begeleiden.

– Wees met name voorzichtig bij het rijden
door doorgangen, deuropeningen, langs
stellingen enz. waar minder ruimte vrij is
aan de bovenzijde.

– Houd rekening met de bodemvrijheid. Hef
de vorken op wanneer u rijd op oneffen rij-
wegen.

– Controleer of de last niet breder is dan de
breedte van het gangpad.


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Een last neerzetten
 GEVAAR

Het in- en uitslaan van lasten is niet toegestaan op
op- of aflopende hellingen! Sla lasten altijd in en uit
op een horizontale ondergrond.

 WAARSCHUWING
Houd tijdens de gehele procedure voor het neerzet-
ten van de last voldoende afstand van obstakels
(zoals andere pallets, uitstekende voorwerpen, rek-
ken enz.).

– Rijd naar de plaats waar de last moet wor-
den neergezet.

– Manoeuvreer de last voorzichtig naar de
gewenste positie. De last moeten zodanig
worden opgeslagen dat de voorgeschreven
gangpadbreedte niet door uitstekende de-
len wordt gereduceerd.

– Laat de last langzaam zakken tot de vorken
vrij zijn. Zorg ervoor dat de last stabiel op
de grond rust.

– Kijk eerst achter u voordat u de machine
naar achteren rijdt. Controleer of er zich
geen mensen of obstakels in de rijrichting
bevinden.

– Rijd de machine in een rechte lijn uit de
lastdrager.
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Gebruik van liften
De bestuurder mag met deze machine alleen
liften gebruiken die voldoende nominaal
draagvermogen hebben en waarvoor het be-
drijf dat de machine gebruikt, toestemming
heeft verleend (zie de paragraaf ”Definitie van
de verantwoordelijke personen”).

 GEVAAR
Er bestaat kans op dodelijk letsel door beknelling of
overrijden door de machine.
– Er mogen zich geen personen in de lift bevinden

wanneer de machine in de lift wordt gereden.
– Personen mogen de lift pas betreden wanneer de

machine is vastgezet en moeten de lift hebben
verlaten voordat de machine naar buiten mag
worden gereden.

Het werkelijke totaalgewicht bepalen
– Zorg dat de machine veilig geparkeerd staat

en schakel deze uit.

– Bepaal de afzonderlijke gewichten aan de
hand van het typeplaatje en voer indien no-
dig een weging uit van de last die wordt ge-
transporteerd.

– Tel de bepaalde afzonderlijke gewichten bij
elkaar op om het werkelijke totaalgewicht
van de machine te berekenen:

 Nettogewicht (1)
+ Max. toegestaan batterijgewicht (2)

+ Extra gewicht (variant) (3)

+ Nettogewicht van voorzetapparaat (vari-
ant)

+ Gewicht van de te heffen last
+ 100 kg voor de bestuurder
= Werkelijk totaalgewicht

– Rijd de machine met de vorken naar voren
in de lift en zorg dat u de wanden van de
schacht niet raakt.


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– Parkeer de machine beveiligd in de lift en
schakel de machine uit, om ongecontroleer-
de bewegingen van de last of de machine
te voorkomen.

Op laadbruggen rijden

 GEVAAR
Ongevallenrisico door omvallen van de machine!
Bij stuurbewegingen kan de achterzijde van de ma-
chine van de laadbrug af naar de rand uitzwenken.
Hierdoor kan de machine vallen.

De bestuurder van de vrachtwagen en de bestuurder
van de machine moeten goed met elkaar overleggen
wanneer de vrachtwagen kan vertrekken.
– Stel het vertrektijdstip van de vrachtwagen vast.
– Bepaal het werkelijke totaalgewicht van de machi-

ne.
– Voordat er op een laadbrug wordt gereden, dient

de bedrijfsrichtlijn van de laadbrug te worden ge-
raadpleegd.

– Controleer of de laadbrug goed is aangebracht en
bevestigd en of het draagvermogen voldoende is
(bijv. vrachtwagen, brug).

– Controleer of de vrachtwagen waarop gereden zal
worden voldoende tegen bewegen is beveiligd, en
of deze de last van de machine kan dragen.

Het werkelijke totaalgewicht bepalen
– Parkeer de machine beveiligd.

– Bepaal de afzonderlijke gewichten aan de
hand van het typeplaatje en voer indien no-
dig een weging uit van de last die wordt ge-
transporteerd.

– Tel de bepaalde afzonderlijke gewichten bij
elkaar op om het werkelijke totaalgewicht
van de machine te berekenen:

 Nettogewicht (1)
+ Max. toegestaan batterijgewicht (2)

+ Extra gewicht (variant) (3)

+ Nettogewicht van voorzetapparaat (vari-
ant)

+ Gewicht van de te heffen last


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+ 100 kg voor de bestuurder
= Werkelijk totaalgewicht

– Rijd langzaam en voorzichtig op de laad-
brug.
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Extra apparatuur
FleetManager (variant)
FleetManager is een uitrustingsvariant en kan
in verschillende uitvoeringen op de heftruck
aanwezig zijn. Een beschrijving en voor de be-
diening relevante informatie vindt u in de be-
dieningsinstructies van de desbetreffende
FleetManager-uitvoeringen.

Schokherkenning (variant)
De schokherkenning is een uitrustingsvariant
van de FleetManager (variant) waarbij een ac-
celeratiesensor in de machine is gemonteerd.
De acceleratiesensor registreert gegevens die
voortvloeien uit snelle acceleraties of decele-
raties van de machine, bijvoorbeeld tijdens
een ongeval. Deze gegevens kunnen elektro-
nisch uitgelezen en geëvalueerd worden.

– Neem bij vragen contact op met uw geauto-
riseerde servicecentrum.

Voetverwarming (variant)
 GEVAAR

Verwarming kan ertoe leiden dat gas-
sen aanzienlijk uitzetten of ontbranden.
Er bestaat explosiegevaar!
– Spuitbussen of gaspatronen mogen

niet aan de verwarmingslucht worden
blootgesteld.

 GEVAAR

De verwarming raakt oververhit als de
hete lucht niet kan ontsnappen. Brand-
gevaar!
De verwarming mag alleen worden inge-
schakeld als de ventilator loopt en de
verwarming niet door voorwerpen (zoals
een jas of deken) is afgedekt.
– Schakel altijd eerst de ventilator in.
– Schakel de verwarming niet in voor-

dat de ventilator loopt.
– Verwijder eventueel aanwezige voor-

werpen van de verwarming en lucht-
verdelers.
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Voetverwarming inschakelen
– Druk de schakelaar (1) omlaag (positie )

om de verwarming en de ventilator in te
schakelen.

De verwarming en de ventilator worden nu in-
geschakeld.

Voetverwarming uitschakelen
– Druk de schakelaar (1) omhoog (positie )

om de verwarming en de ventilator uit te
schakelen.

De verwarming en de ventilator worden nu uit-
geschakeld.

De zekering controleren en vervangen

 GEVAAR

Het gebruik van verkeerde zekeringen
kan kortsluitingen veroorzaken. Brand-
gevaar!
– Gebruik uitsluitend zekeringen met de

voorgeschreven nominale stroom-
waarde.

Zorg dat de machine veilig geparkeerd staat
en schakel deze uit.

– Trek de zekering (2) handmatig omhoog en
controleer deze.

– Als de zekering doorgebrand is, vervangt u
deze. Laat de sleuf van de zekering niet
leeg.

1
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Klembord (variant)
Het klembord (1) met leeslampje (2) is een uit-
rustingsvariant.

2

1
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Gebruik in koelhuizen
Gebruik in koelhuizen (variant)
Een machine voor gebruik in een koelhuis zal
moeten worden uitgerust met een extra koel-
huisuitrusting. Door deze aanvullende uitrus-
ting zullen de bediening, de onderhoudsinter-
vallen en de onderhoudswerkzaamheden ver-
schillen van die bij standaardmachines.

Machines met koelhuisuitrusting zijn gemar-
keerd met het koelhuissymbool.

Belangrijkste eigenschappen van de koelhuis-
uitrusting:
● Over de gehele machine verdeeld zijn ver-

warmingsventilatoren en verwarmingsweer-
standen ingebouwd die de onderdelen op
bedrijfstemperatuur houden.

● Er zijn voorzorgsmaatregelen genomen om
verzameld condenswater te laten weglopen
zonder dat kan binnendringen tot bij de
elektrische installatie.

● Er zijn speciale afdichtingen zijn aange-
bracht op de hefcilinder, de leidingen en an-
dere hydraulische componenten.

● Soorten hydrauliekolie die geschikt zijn voor
gebruik in koelhuizen

● Smeermiddelen voor bewegende delen die
geschikt zijn voor gebruik in koelhuizen

 WAARSCHUWING
Ongevallenrisico als gevolg van ijzige rijweg
Op een ijzige rijweg kan de machine niet naar beho-
ren remmen of sturen.
– Houd rijwegen te allen tijde vrij van ijs.
– Rijd niet op ijzige rijwegen.

6210_900-002


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Toepassingsgebieden
De machine is goedgekeurd voor gebruik in
de toepassingsgebieden 1 - 3 in koelhuizen.
De volgende specificaties voor de toepas-
singsgebieden moeten te allen tijde in acht
worden genomen:

Temperatuurbereik Duur van de
werkzaamheden Bedrijfsmodus Koelhuisuitrusting

Toepassingsgebied 1

Tot -10 °C Kortstondig ge-
bruik

● Standaardtoepassing voor
machines die lasten uit de
koelwagen tot in het koelhuis
transporteren, waar de last
wordt gehanteerd door maga-
zijntrucks die de goederen in
stellingen in- en uitslaan.

Niet vereist

Toepassingsgebied 2

Tot -30 °C Continu

● Afwisselend gebruik binnen
en buiten.
● De tijd die buiten wordt door-
gebracht, moet minstens lang
genoeg zijn dat condenswater
kan wegstromen (over het al-
gemeen minstens 30 minuten)
of moet zo kort zijn dat er geen
condensatie kan ontstaan
(over het algemeen maximaal
10 minuten).
● De machine wordt gepar-
keerd buiten het koelhuis.

Vereist

Toepassingsgebied 3

Tot -30 °C Continu

● De machine mag het koel-
huis uitsluitend voor onder-
houd of reparatie verlaten en
niet langer dan 10 minuten.

Vereist

De machine opwarmen
De machine moet worden opgewarmd voordat
deze kan worden gebruikt voor normale werk-
zaamheden in het koelhuis. Deze opwarmfase
is nodig om ervoor te zorgen dat de hydrau-
liekolie en de elektronische regelsystemen
hun bedrijfstemperatuur hebben bereikt.
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– Om de bedrijfszekerheid te garanderen,
moet de machine ongeveer 5 minuten op
halve snelheid worden opgewarmd. Druk
het rempedaal meerdere keren in om het
remsysteem te testen.

– Bedien alle heffuncties meerdere keren.
Pas na afloop van deze opwarmfase zullen
kleppen en afdichtingen correct functione-
ren.

Afwisselend gebruik tussen de
normale werkomgeving en het
koelhuis

 LET OP
Bij de overgang van een lage binnentemperatuur
naar een relatief hoge buitentemperatuur ontstaat er
condensvorming. Wanneer de machine weer het
koelhuis binnenrijdt, kan het water bevriezen en be-
wegende delen van de machine blokkeren.
De specificaties voor de vier toepassingsgebieden
moeten in acht worden genomen (zie het hoofd-
stuk ”Toepassingsgebieden”).

Voordat de machine het koelhuis wordt bin-
nengereden, moet alle condenswater op de
machine door droging worden verwijderd. De
machine mag het koelhuis niet langer dan 10
minuten verlaten. Als u zich aan deze regel
houdt, is er niet genoeg tijd voor de vorming
van condenswater.

Als de machine meer dan 10 minuten buiten
het koelhuis is geweest, zorg er dan voor dat
u het condenswater laat wegstromen en op-
droogt voordat u het koelhuis weer binnenrijdt.
Dit kan tot wel 12 uur duren.

Een machine die wordt gebruikt in een koel-
huis moet altijd de bedrijfstemperatuur behou-
den.
● Een machine in het koelhuis mag dus ook

maar voor korte perioden worden uitge-
schakeld.

● Als de machine langere tijd moet worden
uitgeschakeld, rijd deze dan eerst uit het
koelhuis.

10 min.

–°C +°C


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 WAARSCHUWING
Verwondingsgevaar!
Als condenswater in het koelhuis bevriest, mogen
vastgevroren delen niet met de hand worden losge-
maakt.

 OPMERKING

In uitzonderlijke gevallen mag de machine ook
met een kleine hoeveelheid condenswater het
koelhuis worden binnengereden. Wanneer dit
gebeurt, moet worden voorkomen dat het con-
denswater op de machine bevriest. Water-
druppels op het sensorsysteem en op de me-
chanische onderdelen moeten worden verwij-
derd door de heffuncties te bedienen.
● Voordat u het koelhuis binnenrijdt, moeten

de vorken eenmaal worden geheven en
neergelaten.

● Herhaal deze handeling nadat u het koel-
huis bent binnengereden.

Gebruik van batterijen in koel-
huizen
De tractiebatterijen van de machines mogen in
geen geval de temperatuur van het koelhuis
(-30  C) bereiken. Zij moeten in werking zijn of
moeten worden opgeladen.

De batterijlader moet altijd buiten het koelhuis
worden gebruikt. Bij het oplaadstation en in de
parkeer- en opslagruimtes voor machines en
batterijen dient een normale binnentempera-
tuur te heersen (niet lager dan 10 °C). Bij tem-
peraturen lager dan 10  C kan de batterij niet
volledig worden opgeladen met de gebruikelij-
ke laadparameters.

 LET OP
Afhankelijk van de temperatuur kan de laadtijd van
de batterij toenemen en de beschikbare capaciteit
van de batterij afnemen.
Hoe lager de temperatuur waarbij de batterij wordt
gebruikt, hoe langer de laadtijd en hoe lager de be-
schikbare capaciteit. De standaardcapaciteit wordt
bereikt bij 30 °C. Als de temperatuur 1 °C daalt,
neemt deze capaciteit circa 1% af.
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 LET OP
Batterijen die ongebruikt blijven in het koelhuis, zul-
len een verminderd vermogen hebben!
Batterijen mogen niet gedurende een lange tijd
(meer dan 4 uur) in het koelhuis blijven zonder dat ze
actief zijn of opgeladen worden.

 LET OP
Beschadiging van loodzuurbatterijen door bijvullen
met ijskoud water
In het koelhuis moet gedestilleerd water worden toe-
gevoegd tijdens de gasvorming, zodat dit zich me-
teen kan vermengen met het resterende zuur. Als
het bijgevulde water niet vermengt, kan het bevrie-
zen.

Waterbijvulsystemen mogen niet worden gebruikt bij
temperaturen lager dan 0 °C, omdat de systemen en
het in de slangleidingen aanwezige water kunnen be-
vriezen.
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Displaymeldingen
Meldingen
Bepaalde machinetoestanden kunnen ertoe
leiden dat gebeurtenisgerelateerde meldingen
worden getoond op het display van het dis-
play- en bedieningspaneel.

Er zijn meldingen over de werking en meldin-
gen over de machine. Als er een melding over
de werking verschijnt, vraagt het display- en
bedieningspaneel u om een handeling te ver-
richten. Een melding over de machine bete-
kent dat de heftruckregeleenheid een storing
heeft gedetecteerd.

De volgende soorten meldingen kunnen af-
zonderlijk of in combinatie verschijnen:
● Een grafisch symbool
● De melding
● Een code bestaande uit een letter en een

viercijferig nummer

De melding wordt weergegeven totdat de oor-
zaak is verholpen of totdat de melding wordt
bevestigd.

Bij opeenvolgende gebeurtenissen worden de
betreffende meldingen achtereenvolgens op
het display weergegeven.

Meldingen over de bediening
Als er meldingen over de bediening verschij-
nen op het display- en bedieningspaneel,
moet u een handeling verrichten.

Weergegeven op het display Oorzaak/actie

Aanmelden 
De toegangsautorisatie (variant) voorkomt het ge-
bruik van de machine.
- Vrijgave de toegangsautorisatie.

Batterij leeg 
De ladingstoestand van de batterij is te laag voor het
gebruik van de machine.
- Laad de batterij op.

Batterij: noodbedrijf 
De ladingstoestand van de batterij is laag. Het ver-
mogen van de machine wordt gereduceerd.
- Laad de batterij op.
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Weergegeven op het display Oorzaak/actie

Controleer het niveau van
het batterijzuur 

Het zuurpeil van de loodzuurbatterij is te laag.
- Niveau van het batterijzuur controleren. Corrigeer
indien nodig.

Batterij te koud De lithium-ionbatterij is te koud.
- Rijd de machine naar een warmere omgeving.

Rempedaal loslaten 
De gewenste actie is alleen mogelijk na het loslaten
van het rempedaal.
- Laat het rempedaal los.

Curve Speed Control Ac-
tief 

Curve Speed Control verlaagt de snelheid in boch-
ten.
- Er is geen actie vereist.

Gegevensoverdracht ver-
eist 

Als de machine met deze variant is uitgerust, moet
gegevensoverdracht worden uitgevoerd.
- Zie de bijbehorende instructies.

Diagnosemodus actief 

Deze melding wordt niet weergegeven tijdens nor-
maal bedrijf.
- Neem contact op met het geautoriseerde service-
centrum.

Ontwikkelingsmodus actief 

Deze melding wordt niet weergegeven tijdens nor-
maal bedrijf.
- Neem contact op met het geautoriseerde service-
centrum.

Aandrijfeenheid geblok-
keerd 

Deze melding verschijnt na eerdere meldingen, bijv.
oververhitting. Er kan niet met de machine worden
gereden.
- Wacht totdat de melding verdwijnt. Schakel indien
nodig de machine uit en vervolgens weer in.
- Neem contact op met het geautoriseerde service-
centrum als de melding blijft verschijnen.

Neem op de bestuurdersstoel
plaats 

De machine is voorzien van een stoelcontactschake-
laar. Indien niemand op de bestuurdersstoel zit, wor-
den de aandrijvingen uitgeschakeld.
- Ga op de bestuurdersstoel zitten.

Stilstand van de machine:
toegangssysteem 

De toegangsautorisatie (variant) voorkomt het ge-
bruik van de machine. Dit kan worden veroorzaakt
door het invoeren van een onjuiste code.
- Vrijgave de toegangsautorisatie.

Storing: batterij 

De machineregeleenheid constateert een storing in
de lithium-ionbatterij.
- Schakel de machine uit en weer in.
- Neem contact op met het geautoriseerde service-
centrum als de melding blijft verschijnen.

Parkeerrem aantrekken 

Als de regeleenheid van de machine detecteert dat
de machine beweegt zonder dat het gaspedaal wordt
bediend, verschijnt deze melding.
- Schakel de parkeerrem in.
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Weergegeven op het display Oorzaak/actie

Parkeerrem uitschakelen 
De gewenste actie is alleen mogelijk na het uitscha-
kelen van de parkeerrem.
- Laat het rempedaal los.

Parkeerrem controleren 

De machineregeleenheid detecteert dat de remkracht
van de elektrische parkeerrem afneemt.
- Blokkeer de machine met keggen zodat hij niet kan
wegrollen.
- Neem contact op met het geautoriseerde service-
centrum.

Parkeerrem kan niet worden
ingeschakeld 

De parkeerrem kan niet worden ingeschakeld als ge-
volg van een technische storing.
- Schakel de parkeerrem in volgens de para-
graaf ”Storingen aan de elektrische parkeerrem”.
- Blokkeer de machine met keggen zodat hij niet kan
wegrollen.

Schakel de parkeerrem in met
de knop 

De elektrische parkeerrem wordt niet automatisch in-
geschakeld.
- Schakel de parkeerrem in door op de knop te druk-
ken.

Schakel de parkeerrem uit
met de knop 

De elektrische parkeerrem kan niet automatisch wor-
den uitgeschakeld.
- Schakel de parkeerrem uit door op de knop te druk-
ken.

Sluit de cabinedeur of doe
de veiligheidsgordel om 

Als de veiligheidsgordel niet is vastgemaakt en de
cabinedeur (variant) niet is gesloten, is de rijsnelheid
beperkt tot 4 km/h en verschijnt deze melding.
- Sluit de cabinedeur of doe de veiligheidsgordel om.

Cabinedeur sluiten 
Als de cabinedeur wordt geopend tijdens het rijden,
zal de machine afremmen tot stilstand.
- Sluit de cabinedeur.

Configuratie: s.v.p. wach-
ten 

Deze melding wordt niet weergegeven tijdens nor-
maal bedrijf.
- Neem contact op met het geautoriseerde service-
centrum.

Verwijder de oplaadkabel 

Als de machine is uitgerust met een geïntegreerde
lader (variant) en het laden is voltooid, verschijnt de-
ze melding.
- Ontkoppel de stekker van de lader van de stekker-
verbinding op de machine.

Opladen starten? 

Als de machine is uitgerust met een geïntegreerde
lader (variant) en de regeleenheid detecteert dat er
een laderstekker wordt geplaatst, verschijnt deze
melding.
- Druk op de betreffende functietoets om het opladen
te starten.
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Weergegeven op het display Oorzaak/actie

Niet-verzonden gegevens zul-
len worden overschreven 

Als de machine met deze variant is uitgerust, moet
gegevensoverdracht worden uitgevoerd.
- Zie de bijbehorende instructies.

Noodstop actief 

Als de machine is ingeschakeld en er een bedie-
ningselement wordt ingeschakeld terwijl op de nood-
stopschakelaar wordt gedrukt, verschijnt deze mel-
ding. De gewenste actie is alleen mogelijk nadat de
noodstopschakelaar is ontgrendeld.
- Ontgrendel de noodstopschakelaar.

Noodbedrijf 

Als er sprake is van een vermogensreductie van de
machine, bijvoorbeeld ten gevolge van een te lage
ladingstoestand van de batterij, verschijnt deze mel-
ding.
- Houd rekening met het vorige bericht.

Parameterkalibratie 

Deze melding wordt niet weergegeven tijdens nor-
maal bedrijf.
- Neem contact op met het geautoriseerde service-
centrum.

Sluit veiligheidssysteem 

Als de machine bijvoorbeeld is uitgerust met een
steun als veiligheidssysteem en het rijpedaal wordt
bediend, verschijnt deze melding. De machine be-
weegt niet.
- Sluit het veiligheidssysteem.

Schakel het contactslot
in 

Als de waarschuwingsknipperlichten (variant) zijn in-
geschakeld wanneer de machine is uitgeschakeld,
blijft het display- en bedieningspaneel actief. Als ver-
volgens een functie wordt opgevraagd, verschijnt de-
ze melding.
Schakel de machine in.

Schok geregistreerd 
Als de machineregeleenheid zeer snel accelereren of
vertragen detecteert, bijvoorbeeld in geval van een
ongeval, verschijnt deze melding.

Service nodig 

Als het onderhoudsinterval is bereikt, verschijnt deze
melding.
- Neem contact op met het geautoriseerde service-
centrum.

Servicemodus actief 

Deze melding wordt niet weergegeven tijdens nor-
maal bedrijf.
- Neem contact op met het geautoriseerde service-
centrum.

Doe de veiligheidsgordel
om 

Als de veiligheidsgordel niet is vastgemaakt, is de rij-
snelheid beperkt tot 4 km/h en verschijnt deze mel-
ding.
- Doe de veiligheidsgordel om.
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Weergegeven op het display Oorzaak/actie

Bent u zeker? 
Als het display- en bedieningspaneel bevestiging van
de bestuurder verwacht, verschijnt deze melding.
- Ga verder met of annuleer vraag om invoer.

Dodemansschakelaar 

Als de machine is uitgerust met een voetschakelaar
en een functie wordt opgevraagd wanneer de voet-
schakelaar niet wordt bediend, verschijnt deze mel-
ding.
- Bedien de voetschakelaar.

Oververhitting: batterij 
Als de machineregeleenheid een te hoge tempera-
tuur van de batterij vaststelt, verschijnt deze melding.
- Laat de machine afkoelen.

Fabrieksmodus actief 

Deze melding wordt niet weergegeven tijdens nor-
maal bedrijf.
- Neem contact op met het geautoriseerde service-
centrum.

Toegang verstreken 

Als de machine is uitgerust met deze variant, wordt
deze melding mogelijk weergegeven.
- Zie de bijbehorende instructies.

Toegang afgewezen 
Toegang loopt af binnen < 1
maand 
Toegang loopt af binnen < 1
dag 
Toegang loopt af binnen < 1
week 
Toegang loopt af binnen < 2
dagen 
Toegang loopt af binnen < 3
dagen 

Meldingen over de machine 
Als meldingen met een code verschijnen op
het display- en bedieningspaneel, heeft de
machineregeleenheid een storing gedetec-
teerd. De melding met een code wordt opge-
slagen in de meldingslijst tot de oorzaak van
de melding is verholpen. De opgeslagen mel-
dingen kunnen worden opgevraagd uit
de ”meldingslijst”.

Als bijvoorbeeld de reflector of de hefhoogte-
sensor is vervuild, helpt het gewoonlijk om de-
ze componenten te reinigen.

– Schakel de machine uit en weer in.
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– Neem contact op met het geautoriseerde
servicecentrum als de melding blijft ver-
schijnen.

De meldingen worden in oplopende volgende op hun code gesorteerd:
Code Weergegeven op het display Beschrijving/mogelijke oplossing
A2103 Parameter defect Verzamelstoring van de parameters
A2305 Storing: regeleenheid Verzamelstoring op de regeleenheid

A2545 Storing stelmotor 9: 

Onderbreking van de stelmotor
Als er geen voorzetapparatuur is gemonteerd,
kan dit bericht worden genegeerd.
- Als voorzetapparatuur is gemonteerd, neemt u
contact op met het geautoriseerde servicecen-
trum.

A2801 Bewaking Procesbewaking, proc 1
A2802 Bewaking Procesbewaking, proc 2
A2803 Bewaking Procesbewaking, proc 3
A2804 Bewaking Procesbewaking, proc 4
A2805 Bewaking Procesbewaking, proc 5
A2806 Bewaking Procesbewaking, proc 6
A2807 Bewaking Procesbewaking, proc 7
A2808 Bewaking Procesbewaking, proc 8
A2809 Bewaking Procesbewaking, proc 9
A2810 Bewaking Procesbewaking, proc 10
A2811 Bewaking Procesbewaking, proc 11
A2899 Bewaking Verzamelstoring van de procesbewaking
A3015 Storing: remsensor Verzamelstoring aan de remsensor

A3027 Storing: stoelschake-
laar 

De stoelschakelaar opent niet
- Sta op van de bestuurdersstoel en ga weer zit-
ten.

A3035 Storing: remvloeistof Remvloeistofschakelaar

A3143 Hefhoogtesensor en re-
flector controleren Meetfout hefhoogtesensor

A3151
Plausibiliteit van
schuiffunctie hydraulisch
systeem 

Als er geen voorzetapparatuur is gemonteerd,
kan dit bericht worden genegeerd.
- Als voorzetapparatuur is gemonteerd, neemt u
contact op met het geautoriseerde servicecen-
trum.

A3230 Storing: bewaking van
stuurinrichting Verzamelstoring aan de stuurinrichting

A3340 Bewaking: elektrische in-
stallatie 

Verzamelstoring aan de extra elektrische instal-
latie

A3345 Bewaking: elektrische in-
stallatie Verzamelstoring aan de aandrijflijn
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Code Weergegeven op het display Beschrijving/mogelijke oplossing

A3346 Bewaking: rijaandrij-
ving Verzamelstoring aan de aandrijflijn

A3347 Hydraulisch systeem 

Als er geen voorzetapparatuur is gemonteerd,
kan dit bericht worden genegeerd.
- Als voorzetapparatuur is gemonteerd, neemt u
contact op met het geautoriseerde servicecen-
trum.

A5090 Oververhitting: rijaan-
drijving 

Verzamelstoring oververhitting rijaandrijving
- Schakel de machine uit en laat hem afkoelen.

A5091 Oververhitting: hydrauli-
sche aandrijving 

Verzamelstoring oververhitting hydraulische
aandrijving
- Schakel de machine uit en laat hem afkoelen.

A5934 Storing: interne lader 
Fout aan de laadstekkerdetectie
- Koppel de stekkerverbinding los en sluit hem
weer aan.

A5961 Oververhitting van batte-
rij 

Oververhitting van de lithiumbatterij
- Schakel de machine uit en laat hem afkoelen.

A5962 Batterij te koud Te lage temperatuur lithiumbatterij
- Rijd de machine naar een warmere omgeving.

A5986 Storing: regeleenheid Algemene meting van de batterijstroom
A5993 Storing: interne lader Verzamelstoring boordbatterijlader
A6210 Storing: batterij Verzamelstoring lithiumbatterij

A6502 Oververhitting: parkeer-
rem Elektrische parkeerrem detecteert oververhitting

A6510 Storing: parkeerrem Elektrische parkeerrem detecteert fatale storing
A6511 Storing: parkeerrem Rem kan niet worden losgelaten
A6512 Storing: parkeerrem Rem kan niet worden ingeschakeld

A6701 Storing: bewaking van as-
sistentiesysteem Verzamelstoring aan de assistentiesystemen

Geen Storing Algemene storing
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Procedure in noodsituaties
Nooduitschakeling

 LET OP
Door de noodstopschakelaar (1) te bedienen of door
de batterijstekker (2) los te koppelen, worden de
elektrische functies van de machine uitgeschakeld.
Deze veiligheidsvoorziening mag alleen in een nood-
situatie worden gebruikt, om de machine veilig te
parkeren.

 LET OP
Risico van beschadiging van componenten!
Als u de batterijstekker uittrekt als de contactschake-
laar is ingeschakeld (onder last), vindt er een boog-
ontlading plaats. Dit kan erosie van de contacten ver-
oorzaken, waardoor de levensduur van de contacten
aanzienlijk wordt verkort.
– Schakel het contact uit voordat u de batterijstek-

ker loskoppelt.
– Koppel de batterijstekker niet los als de contact-

schakelaar is ingeschakeld, behalve als er sprake
is van een noodgeval.

Een rijdende machine uitschakelen bij
een noodgeval
In een noodgeval kunnen alle functies van de
machine worden uitgeschakeld.

– Zorg ervoor dat u een goede grip hebt op
de machine; houd met uw linkerhand het
stuur vast.

– Druk op de noodstopschakelaar (1).

De parkeerrem wordt ingeschakeld en de ma-
chine wordt afgeremd tot deze stilstaat. Geen
van de machinefuncties is nu beschikbaar.

Een stilstaande machine uitschakelen
bij een noodgeval
In een noodgeval kunnen alle functies van de
machine worden uitgeschakeld.

– Ontkoppel de batterijstekker (2); raadpleeg
het hoofdstuk ”Batterijstekkers loskoppe-
len”.

ID

2

1


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Geen van de machinefuncties is nu beschik-
baar.

Procedure bij kantelen van de
machine

 GEVAAR
Als de machine kantelt, kan de bestuurder eruit val-
len, onder de machine terechtkomen en worden
verpletterd. Er bestaat levensgevaar.
Het niet aanhouden van de in deze bedieningsin-
structies gespecificeerde grenswaarden, bijv. door te
rijden op ontoelaatbaar steile hellingen of door het
niet aanpassen van de snelheid in bochten, kan er-
toe leiden dat de machine kantelt. Als de machine
begint te kantelen, mag u de machine in geen geval
verlaten. Als u dit wel doet, is de kans groter dat u
wordt geraakt door de machine wanneer deze kan-
telt.
– Niet de veiligheidsgordel openen
– Niet uit de machine springen
– Volg de gedragsregels voor als de machine kan-

telt.

Gedrag bij kantelen van de machine
– Houd het stuur stevig vast met beide han-

den.

– Zet u met uw voeten in de voetruimte
schrap.

– Buig uw lichaam weg van de richting waarin
de machine valt en zet uzelf schrap.

Slepen
 GEVAAR

Ongevalrisico als gevolg van onjuist slepen!
Alleen ”deskundig personeel” mag de procedures
voor het slepen van de machine uitvoeren.

Slepen van een machine mag uitsluitend wor-
den uitgevoerd door ”gekwalificeerd perso-
neel”; (zie het hoofdstuk ”Definitie van de ver-
antwoordelijke personen”).
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De noodzakelijke taken voor het slepen, de
sleepprocedure en de in acht te nemen veilig-
heidsmaatregelen staan beschreven in het
werkplaatshandboek van de machine.

– Volg de instructies en veiligheidsinformatie
in de werkplaatshandleiding.

Bediening5
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Batterijstekker aansluiten en loskoppelen
Batterijstekker aansluiten
– De stekkerverbinding van de machine be-

vindt zich op het chassis boven het hefme-
chanisme.

 LET OP
Risico van beschadiging van de batterijstekker!
Als de batterijstekker wanneer het contact is inge-
schakeld onder last wordt aangesloten, vindt er een
vonkoverslag plaats. Deze vonkoverslag kan de con-
tacten beschadigen, waardoor de levensduur van de
contacten aanzienlijk wordt verkort.
– Sluit de batterijstekker niet aan als de contact-

schakelaar is ingeschakeld.
– Controleer of de contactschakelaar is uitgescha-

keld voordat u de batterijstekker aansluit.

– Controleer of de batterijstekker en de stek-
kerverbinding van de machine droog,
schoon en vrij van ongewenst materiaal
zijn.

– Steek de batterijstekker (1) helemaal in de
stekkerverbinding.

 LET OP

Als de kabels zijn beschadigd, bestaat er
kortsluitingsgevaar.
De batterijstekker moet zodanig worden
aangesloten op de stekkerverbinding dat
de batterijkabels niet bekneld raken.

 OPMERKING

De batterijstekker van een lithium-ionbatterij
heeft extra contacten voor de communicatie
met de regeleenheid van de machine. De aan-
sluitprocedure is echter hetzelfde.

1


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Batterijstekker loskoppelen
 LET OP

Risico van beschadiging van de batterijstekker!
Als de batterijstekker wanneer het contact is inge-
schakeld onder last wordt losgekoppeld, vindt er een
boogontlading plaats. Dit kan erosie van de
contacten veroorzaken, waardoor de levensduur van
de contacten aanzienlijk wordt verkort.
– Schakel het contact uit voordat u de batterijstek-

ker loskoppelt.
– Koppel de batterijstekker niet los als de contact-

schakelaar is ingeschakeld, behalve als er sprake
is van een noodgeval.

– Trek de batterijstekker (1) uit de stekkerver-
binding van de machine en leg de stekker
op een veilige plaats neer.

 OPMERKING

De batterijstekker van een lithium-ionbatterij
heeft extra contacten voor de communicatie
met de regeleenheid van de machine. De los-
koppelprocedure is echter hetzelfde.

1


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Omgang met de loodzuurbatterij
Veiligheidsvoorschriften voor de
omgang met de batterij
– Bij het opstellen en bedienen van laadstati-

ons voor batterijen moeten de nationale
wettelijke voorschriften van het land van ge-
bruik worden opgevolgd.

 LET OP

Risico van beschadiging van componen-
ten!
Onjuiste aansluiting of onjuiste bedie-
ning van het laadstation of de batterijla-
der kan leiden tot beschadiging van
componenten.
– Volg de bedieningsinstructies voor

het laadstation of de batterijlader en
voor de batterij op.

– Neem de volgende veiligheidsvoorschriften
in acht bij het onderhouden, opladen en
vervangen van de batterij.

Onderhoudspersoneel
– Volg voor het opladen en onderhouden van

de batterij de onderhoudsinstructies van de
fabrikant van de batterij en van de batterijla-
der op. Deze werkzaamheden kunnen wor-
den uitgevoerd door bevoegd personeel.

– Neem bij vragen contact op met uw geauto-
riseerde servicecentrum.

– Neem de volgende veiligheidsvoorschriften
in acht bij het onderhouden, opladen en
vervangen van de batterij.

 WAARSCHUWING

Gevaar van beknelling/afschuiven!
De batterij is erg zwaar. Als ledematen
bekneld raken tussen de batterij en het
chassis van de machine of onder de bat-
terij, bestaat er kans op ernstig letsel.

Bij het vervangen van de batterij moeten
altijd veiligheidsschoenen worden gedra-
gen.

Bediening 5
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Brandbeveiligingsmaatregelen

 GEVAAR

Explosiegevaar door ontvlambare gas-
sen!
De batterij geeft tijdens het opladen een
mengsel van zuurstof en waterstof (knal-
gas) af. Dit gasmengsel is explosief en
mag niet ontbranden.

Binnen een afstand van 2 m van de ge-
parkeerde machine met de op te laden
batterij of van de batterijlader, mogen
zich geen brandbare materialen of vonk-
vormende apparatuur bevinden.
– Neem bij werkzaamheden aan batte-

rijen de volgende veiligheidsmaatre-
gelen.

– Blijf uit de buurt van open vuur en rook niet.

– Zorg dat de werkomgevingen voldoende
worden geventileerd.

– Open de deur van de bestuurderscabine
(variant) volledig, indien aanwezig.

– Koppel de batterijstekker los vóór het laden
en alleen wanneer de machine en batterijla-
der zijn uitgeschakeld.

– Maak de oppervlakken van de batterijcellen
vrij.

– Leg geen metalen voorwerpen op de batte-
rij.

– Houd brandblusapparatuur gereed.

Afmetingen en gewicht van de batterij

 GEVAAR
Kantelgevaar door veranderd batterijgewicht!
De afmetingen en het gewicht van de batterij beïn-
vloeden de stabiliteit van de machine. Bij het vervan-
gen van de batterij mogen de gewichtsverhoudingen
niet worden gewijzigd. Het gewicht van de batterij
moet binnen het op het typeplaatje vermelde ge-
wichtsbereik liggen.
– Verwijder geen extra gewichten en wijzig hun po-

sitie niet.
– Houd rekening met het batterijgewicht.

Bediening5
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Batterijonderhoud uitvoeren
De celdeksels van de batterij moeten droog en
schoon worden gehouden.

Klemmen en kabelschoenen moeten schoon,
licht met batterijvet ingevet en stevig beves-
tigd zijn.

– Neutraliseer alle gemorste batterijzuur on-
middellijk.

– Volg de veiligheidsvoorschriften voor de
omgang met batterijzuur op (zie het hoofd-
stuk ”Batterijzuur”).

Beschadiging van kabels en batterij-
stekkers

 LET OP

Als de kabels beschadigd raken, bestaat
er kortsluitingsgevaar.
Zorg dat de batterijkabel niet bekneld
raakt bij het inschuiven van het schuiffra-
me samen met de batterij.
– Controleer de batterijkabel op be-

schadiging.
– Zorg bij het verwijderen en aanbren-

gen van de batterij dat de batterijk-
abels niet beschadigd raken.

 LET OP
Mogelijke beschadiging van de batterijstekker.
Als de batterijstekker wordt losgekoppeld of aange-
sloten terwijl de contactschakelaar of batterijlader is
ingeschakeld, vindt er een boogontlading plaats bij
de batterijstekker. Dit kan erosie van de contacten
veroorzaken, waardoor de levensduur van de con-
tacten aanzienlijk wordt verkort.
– Schakel de contactschakelaar of de batterijlader

uit voordat de batterijstekker wordt losgekoppeld
of aangesloten.

– Koppel de batterijstekker bij ingeschakelde con-
tactschakelaar (onder last) niet los, behalve als er
sprake is van een noodgeval.
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Batterij onderhouden
 GEVAAR

Levens- en letselgevaar!
– Houd u aan de instructies in het hoofdstuk ”Veilig-

heidsvoorschriften voor de omgang met de batte-
rij”.

 WAARSCHUWING
Batterijzuur is giftig en bijtend!
– Volg de veiligheidsvoorschriften in het hoofd-

stuk ”Batterijzuur” op.

 OPMERKING

Het onderhoud van de batterij vindt plaats vol-
gens de instructies van de batterijfabrikant. De
bedieningsinstructies van de batterijlader
moeten eveneens worden opgevolgd. Alleen
de bij de batterijlader meegeleverde instruc-
ties gelden. Vraag deze instructies aan bij de
dealer, indien deze ontbreken.

De informatie over het batterijonderhoud be-
staat uit de volgende paragrafen ”Status, zuur-
niveau en zuurdichtheid van de batterij contro-
leren”, ”Ladingstoestand van de batterij con-
troleren”, ”Loodzuurbatterij opladen” en ”Ver-
effeningslading om de batterijcapaciteit te be-
houden”.
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Toestand van de batterij en ni-
veau en dichtheid van het zuur
controleren

 WAARSCHUWING

De elektrolyt (verdund zwavelzuur) is gif-
tig en bijtend!
– Volg de veiligheidsvoorschriften voor

de omgang met de batterij op; zie het
hoofdstuk ”Batterijzuur”.

– Draag beschermende kleding en per-
soonlijke beschermingsmiddelen (rub-
ber handschoenen, schort en veilig-
heidsbril).

– Spoel gemorst batterijzuur onmiddel-
lijk weg met voldoende water!

 LET OP
Risico van beschadiging!
– Let op de informatie in de gebruiksaanwijzing van

uw batterij.

– Verwijder de batterij uit de heftruck.

– Controleer de batterij op scheuren in het
huis, omhooggekomen platen en zuurlekka-
ge.

– Laat defecte batterijen repareren door het
geautoriseerde servicecentrum.

– Open de vuldop (1) en controleer het elek-
trolytniveau.

Bij batterijen met ”celdoppen met bescherm-
korf” moet de elektrolyt tot de onderzijde van
de korf reiken.

Bij batterijen zonder ”celdoppen met be-
schermkorf” moet de elektrolyt 10 tot 15 mm
boven de loden platen staan.

– Er mag alleen worden bijgevuld met gedes-
tilleerd water.

– Reinig het celdeksel van de batterij en
droog het indien nodig.

– Verwijder eventuele oxidatieresten van de
batterijklemmen en smeer de klemmen ver-
volgens met zuurvrij vet.

6321_003-126
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– Zet de poolklemmen van de batterij (2) vast
met een aanhaalmoment van 22–25 Nm
(afhankelijk van de maat van de gebruikte
schroeven van de klemmen).

– Controleer de dichtheid van het zuur met
behulp van een zuurweger.

Na het opladen moet de zuurdichtheid tussen
1,28 en 1,30 kg/l liggen.

Bij een lege batterij mag de zuurdichtheid niet
lager zijn dan 1,14 kg/l.

Ladingstoestand van de batterij
controleren

 LET OP
Diepe ontlading verkort de levensduur van de batte-
rij.
Diepe ontlading begint wanneer de batterij-indicator
(3) rood is (0% van de beschikbare batterijcapaciteit,
d.w.z. ongeveer 20% van de nominale capaciteit).
– Diepe ontlading moet worden voorkomen (zie de

paragraaf ”Vereffeningslading om een diepe ontla-
ding van de batterij te voorkomen”).

– Stop onmiddellijk het werk met de machine.
– Laad de batterij onmiddellijk op.
– Laat batterijen nooit geheel of gedeeltelijk ontla-

den staan.

– Schakel de parkeerrem in.

– Schakel de machine in.

– Lees de ladingstoestand af op het scherm
van het display- en bedieningspaneel.

– Laad een geheel of gedeeltelijk ontladen
batterij op.

Betekenis van de kleuren op het display
1 Groen:

De batterij is voldoende opgeladen
2 Geel:

Laad de batterij zo spoedig mogelijk op.
3 Rood:

Stop met werken. Laad de batterij onmid-
dellijk op. Het risico van een diepe ontla-
ding van de batterij is aanwezig.


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Loodzuurbatterij opladen
 GEVAAR

Tijdens het opladen komen er explosie-
ve gassen vrij.
– Zorg dat de werkomgevingen vol-

doende worden geventileerd.
– Voor gemotoriseerde transportwerk-

tuigen met cabine, moet u ervoor zor-
gen dat de cabine (variant) voldoende
geventileerd is.

 GEVAAR
Explosiegevaar door oude batterijen!
Oude en onvoldoende onderhouden batterijen kun-
nen tijdens het opladen een overmatige hoeveelheid
gassen produceren en te warm worden.

De toegenomen productie van explosief gas kan tot
een explosie leiden.
– Als er een verhoogde warmteophoping of een

zwavelgeur wordt gedetecteerd, moet het laadpro-
ces onmiddellijk worden gestopt.

– Zorg voor voldoende ventilatie.
– Informeer het geautoriseerde servicecentrum zo-

dat het de toestand van de batterij kan bepalen.

 GEVAAR
Er bestaat risico van beschadiging, kortsluitingsge-
vaar en explosiegevaar!
– Leg geen metalen voorwerpen of gereedschap-

pen op de batterij.
– Blijf uit de buurt van open vuur.
– Rook niet.

 WAARSCHUWING
Batterijzuur is giftig en bijtend!
– Volg de veiligheidsvoorschriften in het hoofd-

stuk ”Batterijzuur” op.
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 LET OP

Risico van beschadiging van de batterij-
lader!
Onjuiste aansluiting of onjuiste bedie-
ning van het laadstation of de batterijla-
der kan leiden tot beschadiging van
componenten.
– Volg de bedieningsinstructies voor

het laadstation of de batterijlader en
voor de batterij op.

 LET OP
Mogelijke schade aan de batterijstekker!
Als de batterijstekker wordt losgekoppeld wanneer
het contact is ingeschakeld onder last, vindt er een
boogontlading plaats. Dit kan erosie van de contac-
ten veroorzaken, waardoor de levensduur van de
contacten aanzienlijk wordt verkort.
– Schakel de machine uit voordat u de batterijstek-

ker loskoppelt.
– Ontkoppel de batterijstekker niet wanneer het ge-

motoriseerde transportwerktuig is ingeschakeld,
behalve als er sprake is van een noodgeval.

– Parkeer het gemotoriseerde transportwerk-
tuig beveiligd.

– Zorg dat de werkomgevingen voldoende
worden geventileerd.

– Zorg ervoor dat de externe ventilatieopenin-
gen van de machine vrij zijn en niet worden
geblokkeerd.

– Open de deur van de bestuurderscabine
(variant) volledig, indien aanwezig.

– Koppel de batterijstekker los.

– Leg geen metalen voorwerpen of gereed-
schappen op de batterij.

– Blijf uit de buurt van open vuur. Rook niet.

– Controleer de batterijkabels op beschadi-
ging. Laat de batterijkabels indien nodig
vervangen door het geautoriseerde service-
centrum.

– Verbind de batterijstekker met de stekker
van de batterijlader.

– Schakel de batterijlader in.
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 OPMERKING

Raadpleeg voor meer informatie de bedie-
ningsinstructies van de batterij en batterijlader.

Na het opladen

 LET OP
Risico van beschadiging van componenten!
– Schakel de batterijlader uit voordat u de oplaadka-

bel loskoppelt.

– Schakel de batterijlader uit.

– Koppel de batterijstekker los van de stekker
van de batterijlader.

– Steek de batterijstekker volledig in de stek-
kerverbinding van het gemotoriseerde
transportwerktuig.

 GEVAAR

Explosiegevaar!
Ontkoppel de stekker en contactdoos
niet totdat de machine en batterijlader
zijn uitgeschakeld.

 LET OP

Als er kabels zijn beschadigd, bestaat er
kortsluitingsgevaar.
– Let erop dat de batterijkabel niet be-

kneld raakt tussen de batterij en het
chassis van het gemotoriseerde
transportwerktuig.

Vereffeningslading om de batte-
rijcapaciteit te behouden
Vereffeningsladen zorgt ervoor dat ongelijk-
matig geladen batterijen weer gelijkmatig wor-
den opgeladen. Dit zorgt ervoor dat de levens-
duur van de batterij en de batterijcapaciteit be-
houden blijven.

De vereffeningslading dient te worden uitge-
voerd volgens de instructies van de batterijfa-
brikant, en wel meerdere malen per maand na
het normale laadproces.
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 OPMERKING

Afhankelijk van de gebruikte batterijlader, be-
gint de vereffeningslading pas nadat 24 uur
zijn verstreken. Een periode zonder diensten,
zoals het weekend, is ideaal voor het uitvoe-
ren van de vereffeningslading.

– Neem de informatie in de bedieningsin-
structies van de batterijlader met betrekking
tot het uitvoeren van een vereffeningslading
in acht.

Vereffeningslading starten
– Laad de batterij op.

– Laat de batterij na het opladen in de lader
zitten.

De batterijlader blijft ingeschakeld. Afhankelijk
van het type batterijlader, begint de vereffen-
ingslading tussen de 6 en 24 uur na afloop
van het daadwerkelijke oplaadproces. De ver-
effeningslading duurt maximaal 2 uur.

– Raadpleeg de bedieningsinstructies van de
fabrikant van de batterijlader.

De vereffeningslading beëindigen
De vereffeningslading wordt automatisch be-
eindigd. Als de batterij gedurende dit proces
benodigd is, kunt u de vereffeningslading on-
derbreken door op de ”stopknop” op de batte-
rijlader te drukken.

– Raadpleeg de bedieningsinstructies van de
fabrikant van de batterijlader.

 LET OP
De stekkerverbinding kan beschadigd raken!
Als u de oplaadkabel loskoppelt als de batterijlader is
ingeschakeld, vindt er een boogontlading plaats. Dit
kan erosie van de contacten veroorzaken, waardoor
de levensduur van de contacten aanzienlijk wordt
verkort.
– Schakel de batterijlader uit voordat u de oplaadka-

bel loskoppelt.

– Schakel de batterijlader uit.

– Koppel de batterijstekker los van de stekker
van de batterijlader.
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– Steek de batterijstekker helemaal in de
stekkerverbinding van de heftruck.
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Omgang met de lithium-ionbatterij
Veiligheidsvoorschriften voor de
omgang met de lithium-ionbatte-
rij
Maatregelen voor eerste hulp

 WAARSCHUWING
Verwondingsgevaar!
Ontsnappende gassen kunnen leiden tot ademha-
lingsproblemen.

Noodzakelijke maatregelen als er gassen of
vloeistoffen ontsnappen

– Ventileer de ruimte onmiddellijk of ga naar
buiten in de frisse lucht; in ernstigere geval-
len moet onmiddellijk een arts worden inge-
schakeld.

Bij contact met de huid kan huidirritatie optre-
den.

– Was de huid grondig met zeep en water.

Bij contact met de ogen kan oogirritatie optre-
den.

– Spoel de ogen onmiddellijk gedurende 15
minuten grondig met water en raadpleeg
vervolgens een arts.

Onderhoudspersoneel
De lithium-ionbatterij is zo ongeveer onder-
houdsvrij en kan worden opgeladen door de
bestuurder.

– Neem bij vragen contact op met uw geauto-
riseerde servicecentrum.

– De instructies voor het omgaan met de bat-
terij en de bedieningsinstructies voor de
batterijlader moeten worden opgevolgd.

– Neem de volgende veiligheidsvoorschriften
in acht bij het onderhouden, opladen en
vervangen van de batterij.
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 WAARSCHUWING

Gevaar van beknelling/afschuiven!
De batterij is erg zwaar. Er bestaat ge-
vaar van ernstig letsel wanneer li-
chaamsdelen onder de batterij bekneld
raken.

Als er tijdens het sluiten van de batterij-
deur lichaamsdelen tussen de batterij-
deur en de rand van het chassis inge-
klemd raken, kan dit letsel veroorzaken.
– Draag tijdens het vervangen van de

batterij altijd veiligheidsschoenen.
– Sluit de batterijdeur alleen als zich

geen lichaamsdelen tussen de batte-
rijdeur en de rand van het chassis be-
vinden.

De batterij mag alleen worden vervangen vol-
gens de aanwijzingen in deze bedieningsin-
structies.

– Volg voor het opladen en onderhouden van
de batterij de onderhoudsinstructies van de
fabrikant van de batterij en van de batterijla-
der op.

Brandbeveiligingsmaatregelen

 GEVAAR
Er bestaat risico van beschadiging, kortsluitingsge-
vaar en explosiegevaar!
– Leg geen metalen voorwerpen of gereedschap-

pen op de batterij.
– Blijf uit de buurt van open vuur en rook niet.

 GEVAAR

Vergroot brandgevaar!
Beschadigde lithium-ionbatterijen vor-
men een vergroot brandgevaar.

In geval van een brand zijn grote hoe-
veelheden water de beste manier om de
batterij te koelen.

– Evacueer de locatie van de brand zo snel
mogelijk.

– Ventileer de locatie van de brand goed,
vanwege de bijtende werking van de resul-
terende verbrandingsgassen.
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– Informeer de brandweer dat lithium-ionbat-
terijen beschadigd kunnen raken bij brand.

– Houd de informatie van de batterijfabrikant
over de procedure in het geval van een
brand in acht.

Afmetingen en gewicht van de batterij

 GEVAAR
Kantelgevaar door veranderd batterijgewicht!
De afmetingen en het gewicht van de batterij beïn-
vloeden de stabiliteit van de machine. Bij het vervan-
gen van de batterij mogen de gewichtsverhoudingen
niet worden gewijzigd. Het gewicht van de batterij
moet binnen het op het typeplaatje vermelde ge-
wichtsbereik liggen.

– Verwijder geen extra gewichten en wijzig
hun positie niet.

– Houd rekening met het batterijgewicht.

Algemene veiligheidsvoorschriften voor
lithium-ionbatterijen
De volgende veiligheidsvoorschriften zijn in
het algemeen van toepassing op het werken
met lithium-ionbatterijen.

– Neem de specificaties die worden vermeld
in de veiligheidsinformatiebladen van de
batterijfabrikant in acht.

– Bescherm de batterij tegen mechanische
beschadiging om inwendige kortsluitingen
te voorkomen.

– Als batterijen ook maar een beetje bescha-
digd zijn, voert u ze af conform de nationale
voorschriften van het land waar ze worden
gebruikt.

– Stel batterijen niet langdurig bloot aan hoge
temperaturen of warmtebronnen, zoals di-
rect zonlicht.

– Leid werknemers op om correct om te gaan
met lithium-ionbatterijen.
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Goedgekeurde lithium-ionbatte-
rijen

 GEVAAR
Kantelgevaar als de machine wordt gebruikt met
een verkeerde batterij
Als er een verkeerde batterij wordt aangebracht, ver-
mindert dit de stabiliteit van de machine.

De batterijen die zijn goedgekeurd voor deze machi-
ne, verschillen qua afmetingen, gewicht en capaci-
teit.

De machine mag alleen worden gebruikt met een
batterij die is goedgekeurd voor het batterijframe.

Gebruik alleen lithium-ionbatterijen die door
STILL zijn goedgekeurd voor gebruik op deze
machine. De afmetingen en het gewicht van
de vervangende batterij moeten exact over-
eenkomen met de afmetingen en het gewicht
van de originele batterij. De machine mag al-
leen worden gebruikt met een batterij die is
goedgekeurd voor het batterijframe. Als er een
verkeerde batterij wordt aangebracht, komt de
stabiliteit van de machine in gevaar.

– Mocht u vragen hebben omtrent de batterij-
en die zijn goedgekeurd voor dit type ma-
chine, neem dan contact op met uw geauto-
riseerde servicecentrum.
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Lithium-ionbatterijen ”Li-ion 48 V (BG8)”
45,7 kWh en 26,1 kWh

1

6

5

3

4

2

Batterijstekker
Hijsogen
Display

1
2
3

Technisch compartiment
Diagnosestekker
Veiligheidsklep

4
5
6

 WAARSCHUWING
Ongevallenrisico door verzwakte hijsogen.
Als verbogen hijsogen worden teruggebogen in de
oorspronkelijke vorm, verliezen ze hun sterkte. De
hijsogen kunnen dan het gewicht van de batterij niet
meer dragen. De batterij kan vallen.
– Buig verbogen hijsogen niet terug.
– Laat verbogen hijsogen vervangen door het geau-

toriseerde servicecentrum.

 OPMERKING

Als wordt overgestapt op lithium-ionbatterijen,
moet de elektronica van de machine worden
aangepast door het geautoriseerde service-
centrum.
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Voorschriften voor de opslag
van lithium-ionbatterijen

 OPMERKING

Lithium-ionbatterijen zijn geclassificeerd als
gevaarlijke goederen volgens klasse 9.

De volgende aanbevelingen zijn van toepas-
sing:
● Sla batterijen zo mogelijk op de vloer op,

zodat de batterijen niet beschadigd kunnen
raken door vallen

● Sla de batterijen in een aparte ruimte met
brandbeveiliging (container of veiligheids-
kast)

● Sla de batterijen op bij een temperatuur tus-
sen +15 °C en +30 °C en een luchtvochtig-
heid van 0% tot 80%

Neem de volgende voorschriften voor veilige
opslag van de batterijen in acht:

– Opgeslagen batterijen moeten zijn vastge-
zet op pallets en mogen niet kunnen kante-
len.

– Houd u aan het draagvermogen van de on-
dergrond van de opslaglocatie; raadpleeg
de specificaties van de fabrikant over het
batterijgewicht

– Om batterijen te beschermen tegen vocht,
mogen ze niet direct op de vloer worden op-
geslagen

– Vanwege het brandgevaar moeten batterij-
en buiten worden opgeslagen

– Sla ze op in een koele, droge en goed ge-
ventileerde ruimte

– Stel de batterij nooit bloot aan temperaturen
onder -35 °C en boven 80 °C.

Langdurige opslag onder –10 °C of boven
50 °C verkort de levensduur van de batterij.

– Controleer na drie maanden de ladingstoe-
stand van de batterij en laad de batterij in-
dien nodig op

– Zet het betreffende gedeelte van het maga-
zijn af
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– Alleen personen die op de hoogte zijn van
de risico's en de veiligheidsvoorschriften,
mogen toegang hebben tot dit gebied

– Bescherm ze tegen direct zonlicht

– Bescherm ze tegen afzettingen

– Sla batterijen zo op dat ze beschermd zijn
tegen kortsluiting

– Sla batterijen op een veilige afstand van
brandbare materialen op

– Sla batterijen niet samen met metalen voor-
werpen op

– Sla lithium-ionbatterijen gescheiden op van
andere batterijtypes (geen gezamenlijke op-
slag)

– Houd een veiligheidsmarge van ten minste
2,5 m aan ten opzichte van andere goede-
ren

– Om een diepe ontlading te voorkomen,
moeten de specificaties van de batterijfabri-
kant over de maximaal toegestane opslag-
periode in acht worden genomen

– Neem bij vragen contact op met uw geauto-
riseerde servicecentrum.
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Ladingstoestand van de batterij
controleren
De ladingstoestand van de lithium-ionbatterij
kan worden afgelezen op het display- en be-
dieningspaneel van de heftruck en op het dis-
play van de lithium-ionbatterij.

Display- en bedieningspaneel aflezen
– Schakel de parkeerrem in.

– Schakel het contact in.

– Lees de ladingstoestand af op het display.

– Laad een geheel of gedeeltelijk ontladen
batterij op.

Betekenis van de kleuren op het display
1 Groen:

De lading is > 10%.
De batterij is voldoende opgeladen

2 Geel:
De lading is ≤ 10%.
Laad de batterij zo spoedig mogelijk op.

3 Rood:
Stop met werken. Laad de batterij onmid-
dellijk op. Het risico van een diepe ontla-
ding van de batterij is aanwezig.


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Batterij-indicator aflezen
De batterij-indicator van de batterij bevindt
zich aan de zijkant van de batterijbak. Net
zoals het display- en bedieningspaneel geeft
de batterij-indicator de ladingstoestand van de
lithium-ionbatterij weer. Waarschuwingen wor-
den alleen weergegeven op deze batterij-indi-
cator.

– Neem bij vragen contact op met uw geauto-
riseerde servicecentrum.

Ladingstoestand-LED's

Wanneer de batterij is aangesloten op de ma-
chine en de machine wordt ingeschakeld, ge-
ven de ladingstoestands-LED's (3) de ladings-
toestand in stappen van 10% aan. De ladings-
toestand-LED's kunnen groen en rood oplich-
ten.
● Een ladingstoestand van 0% tot 20% wordt

aangegeven door een rode balk.
Als deze balk knippert, is de lading < 2%.
Er kan niet meer met de heftruck worden
gereden.

● Een ladingstoestand van > 20% tot 30%
wordt aangegeven door gele balken

● Een ladingstoestand van > 30% tot 100%
wordt aangegeven door groene balken

Tijdens het opladen, lichten de ladingstoe-
stand-LED's (3) groen op als een looplicht.

Service-LED
De service-LED (1) licht rood op als de werk-
ing van de batterij sterk gereduceerd is of ge-
bruik niet mogelijk is.

– Neem contact op met uw geautoriseerde
servicecentrum.

Temperatuur-LED
De temperatuur-LED (2) geeft een verhoogde
temperatuur aan. Het vermogen van de batte-
rij wordt beperkt. De LED brandt tot de tempe-
ratuur afneemt tot binnen het normale bereik.
De LED gaat uit zodra de temperatuur af-
neemt tot binnen het normale bereik.

6209_003-002

1

23

Service-LED (rood)
Temperatuur-LED (geel/rood)
Ladingstoestand-LED's (rood/groen)

1
2
3


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Kleur van LED Oorzaak Gevolg
Geel knippe-
rend

Iets verhoogde temperatuur
(> 60 °C) Vermogensreductie

Continu geel Verhoogde temperatuur (> 65 °C) Uitschakeling
Rood knippe-
rend

Zeer sterk verhoogde tempera-
tuur (> 70 °C) Uitschakeling

Continu rood Zeer sterk verhoogde tempera-
tuur (> 75 °C) Uitschakeling

Procedure als een lithium-ionbatterij
een lage ladingstoestand heeft
Om diepe ontlading van de lithium-ionbatterij
te voorkomen, wordt het prestatievermogen
gereduceerd zodra de ladingstoestand van de
batterij ≤ 10% is.

– Als de ladingstoestand lager is dan 15%,
dient u naar het laadstation te rijden en de
batterij op te laden.

 WAARSCHUWING
De elektrische rembekrachtiging werkt niet als de
batterij is uitgeschakeld!
De aandrijvingen worden spanningsloos wanneer de
batterij automatisch wordt uitgeschakeld.

De elektrische rem houdt de machine op een helling
niet tegen.
– Gebruik om te remmen de bedrijfsrem.

– Als de batterij wordt uitgeschakeld, moet de
machine naar het laadstation worden ge-
sleept.

– Laad de batterij op.

Lithium-ionbatterij opladen
 LET OP

Risico van beschadiging van componenten!
Onjuiste aansluiting of onjuiste bediening van het
laadstation of de batterijlader kan leiden tot bescha-
diging van componenten.
– Volg de bedieningsinstructies voor het laadstation

of de batterijlader en voor de batterij op.
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 LET OP
Risico van beschadiging van componenten!
Batterijstekkers en batterijladerstekkers van verschil-
lende fabrikanten zijn niet compatibel en kunnen
schade veroorzaken.
– Gebruik batterijstekkers en batterijladerstekkers

van dezelfde fabrikant.
– Als de stekkers van verschillende fabrikanten zijn,

neem dan contact op met het geautoriseerde ser-
vicecentrum.

 OPMERKING

Om diepe ontlading van de lithium-ionbatterij
te voorkomen, wordt het prestatievermogen
van de machine gereduceerd zodra de la-
dingstoestand van de batterij tot onder een
bepaald niveau daalt. Laad de batterij op voor-
dat de lading onder 15% daalt.

Om de ladingstoestand van de batterij af te le-
zen, raadpleegt u de paragraaf ”Ladingstoe-
stand van de batterij controleren”.

– Parkeer het gemotoriseerde transportwerk-
tuig beveiligd.

– Koppel de batterijstekker los.

– Blijf uit de buurt van open vuur en rook niet.

– Controleer de batterijkabels op beschadi-
ging en laat deze indien nodig vervangen
door het geautoriseerde servicecentrum.

 GEVAAR
Er bestaat risico van beschadiging, kortsluitingsge-
vaar en explosiegevaar!
– Leg geen metalen voorwerpen of gereedschap-

pen op de batterij.
– Blijf uit de buurt van open vuur en rook niet.

– Verbind de batterijstekker met de stekker
van de batterijlader.

– Schakel de batterijlader in.

Het laadproces start automatisch. Het display
geeft het laadproces aan door de LED's als
een looplicht te laten oplichten.

De batterijlader geeft aan wanneer de batterij
volledig is opgeladen. Koppel de batterij pas
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los van de batterijlader wanneer er geen
stroom loopt.

De batterij heeft geen geheugeneffect. Daar-
om kan hij worden opgeladen bij iedere la-
dingstoestand zonder dat de capaciteit van de
batterij minder wordt.

Bij omgevingstemperaturen onder 0 °C zal het
laadproces veel langer duren.

 OPMERKING

Raadpleeg voor meer informatie de bedie-
ningsinstructies van de batterij en batterijlader.

Na het opladen
De batterijlader wordt automatisch uitgescha-
keld.

– Koppel de batterijstekker los van de stekker
van de batterijlader.

– Steek de batterijstekker helemaal in de
stekkerverbinding van het gemotoriseerde
transportwerktuig.

 LET OP

Als de kabels zijn beschadigd, bestaat er
kortsluitingsgevaar.
Let erop dat de batterijkabel niet bekneld
raakt tussen de batterij en het chassis
van het gemotoriseerde transportwerk-
tuig.
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Vervangen en transporteren van de batterij
Afzonderlijk geleverde batterijen
in gebruik nemen
Als u uw machine zonder batterij hebt besteld,
of als de batterij droog voorgeladen wordt ge-
leverd, moet de batterij op de juiste manier in
bedrijf worden genomen (dit geldt alleen voor
loodzuurbatterijen). Houd u in dit geval aan de
informatie en richtlijnen van de batterijfabri-
kant.

Als de batterij los van de machine werd be-
steld, moet het volgende door het geautori-
seerde servicecentrum worden gecontroleerd:
● Nominale spanning
● Vereist minimumgewicht
● Gemonteerde batterijstekker
● Karakteristiek voor batterij-ontlaadindicator

(loodzuurbatterijen)
● Goedkeuring van de batterij voor deze ma-

chine door STILL

Algemene informatie over ver-
vanging van de batterij

 LET OP
Risico dat componenten beschadigd raken wanneer
de lastdrager en de batterij wegrollen!
De lastdrager en de batterij kunnen ongecontroleerd
wegrollen als de batterij niet wordt verwijderd op een
gelijkmatige, vlakke ondergrond met voldoende
draagvermogen.
– Volg de bedieningsinstructies voor de gebruikte

lastdragers op.
– Verwijder de batterij altijd op een gelijkmatige,

vlakke ondergrond met voldoende draagvermo-
gen.

De batterij moet worden verwijderd en inge-
voegd met een geschikte vorkheftruck.

Het hefvermogen van de vorkheftruck moet
ten minste overeenkomen met het batterijge-
wicht (zie het typeplaatje van de batterij).
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Niet bij elkaar passende batterijstekkers
van verschillende fabrikanten

 WAARSCHUWING
Brandgevaar door gebruik van batterijstekkers van
verschillende fabrikanten!
De batterijstekkers van het gemotoriseerde trans-
portwerktuig en van de batterij moeten van dezelfde
fabrikant zijn. Een slecht contact tussen batterijstek-
kers van verschillende fabrikanten kan leiden tot
oververhitting.
– Controleer voordat u de batterij vervangt wie de

fabrikant van de batterijstekker is.
– Sluit alleen stekkers aan van deze fabrikant.

Van batterijtype veranderen
Het geautoriseerde servicecentrum kan het
gemotoriseerde transportwerktuig ombouwen
naar een ander type batterij en een andere ca-
paciteit.

Neem de volgende punten in acht bij lood-
zuurbatterijen:
● De nieuwe batterijcapaciteit en het nieuwe

batterijtype moeten worden ingesteld op het
display- en bedieningspaneel. Zie de vol-
gende paragraaf ”Batterijtype en batterijca-
paciteit instellen (loodzuurbatterijen)”.
Als dit niet gebeurt, kan de werkelijke la-
dingstoestand van de batterij niet worden
bepaald. De batterijlading wordt niet correct
weergegeven. In het ergste geval kan diepe
ontlading de batterij beschadigen.

– Neem hiervoor contact op met het geautori-
seerde servicecentrum.

– Gebruik alleen lithium-ionbatterijen die door
STILL zijn goedgekeurd voor gebruik in dit
gemotoriseerde transportwerktuig.

Batterijtype en batterijcapaciteit instel-
len (loodzuurbatterijen)
– Stop het gemotoriseerde transportwerktuig.

– Schakel de parkeerrem in.

– Druk op de toets .

– Druk op de softkey ”Instellingen” .
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Het eerste menuniveau verschijnt.

– Activeer de ”Toegangsautorisatie voor de
vlootbeheerder”.

Het menu ”Instellingen” wordt geopend op het
display.

– Druk op de softkey Machine-instel-
lingen .

– Druk op de softkey Batterij.

– Druk op de softkey Batterijtype.

– Stel het batterijtype in.

– Druk op de knop Terug .

– Druk op de softkey Capaciteit.

– Druk op de softkey die bij het batterijtype
hoort zoals vermeld op het typeplaatje van
de batterij.

– Stel de batterijcapaciteit in en bevestig de-
ze.

Met de hoofdschermtoets  gaat u naar het
hoofdscherm.

Ombouw naar lithium-ionbatterij-
en
Als de machine af fabriek is uitgerust met een
loodzuurbatterij, kan de machine geschikt wor-
den gemaakt voor een lithium-ionbatterij. De
ombouw moet worden uitgevoerd door het ge-
autoriseerde servicecentrum.

Het geautoriseerde servicecentrum past de
elektrische installatie van de machine aan, zo-
dat deze geschikt is voor lithium-ionbatterijen.

Hiertoe behoren:
● De kabelboom
● De batterijstekker en stekkerverbinding
● Instellen van het display- en bedieningspa-

neel

– Gebruik alleen lithium-ionbatterijen die door
STILL zijn goedgekeurd voor gebruik op de-
ze machine.
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 OPMERKING

Na de ombouw voor lithium-ionbatterijen, kun-
nen loodzuurbatterijen alleen worden gebruikt
als de heftruck weer wordt omgebouwd naar
zijn oorspronkelijke toestand.

Zijpaneel van het batterijcompar-
timent verwijderen
Als het gemotoriseerde transportwerktuig niet
is uitgerust met de variant ”zijdelings batterij-
wisselsysteem met een gemotoriseerd trans-
portwerktuig”, moet het zijpaneel van het bat-
terijcompartiment worden verwijderd voordat
de batterij wordt geplaatst of verwijderd. Deze
werkzaamheden mogen uitsluitend worden
uitgevoerd door een gekwalificeerde persoon
(zie het hoofdstuk ”Definitie van de verant-
woordelijke personen”).

– Parkeer het gemotoriseerde transportwerk-
tuig beveiligd en schakel het uit.

– Verwijder de zes bouten (1)(2) en het zijpa-
neel van het batterijcompartiment.

1

2



Bediening 5
Vervangen en transporteren van de batterij

 23951318011930 NL - 12/2021  -  03



Batterij zijdelings verwijderen
met een gemotoriseerd trans-
portwerktuig

 OPMERKING

Als het gemotoriseerde transportwerktuig niet
is uitgerust met de variant ”zijdelings batterij-
wisselsysteem met een gemotoriseerd trans-
portwerktuig”, moet het zijpaneel van het bat-
terijcompartiment worden verwijderd voordat
de batterij wordt geplaatst of verwijderd. Deze
werkzaamheden mogen uitsluitend worden
uitgevoerd door een gekwalificeerde persoon
(zie het hoofdstuk ”Definitie van de verant-
woordelijke personen”).
● Zie hoofdstuk ”Zijpaneel van het batterij-

compartiment verwijderen” om het zijpaneel
van het batterijcompartiment te verwijderen.

● Volg voor lithium-ionbatterijen tevens de in-
structies op in het hoofdstuk ”Lithium-ion-
batterijen transporteren met een gemotori-
seerd transportwerktuig”.

Bij het vervangen van de batterij moeten de
instructies van de fabrikanten van de batterij,
de batterijlader en het gemotoriseerde trans-
portwerktuig in acht worden genomen.

De batterij wordt opgetild via de batterijsteun
aan de zijkant (1) met een heftruck. De batterij
heeft vier insteekopeningen (2), zodat de bat-
terij kan worden opgetild met een vorkhef-
truck.

2

1


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Voorbereiding

 WAARSCHUWING
Ongevallenrisico!
Het hefvermogen van de gebruikte pallettruck/
heftruck moet ten minste overeenkomen met het bat-
terijgewicht (zie het typeplaatje van de batterij).
– Let op het typeplaatje van de batterij.

Houd u aan de afmetingen van de vorken:
● Vereiste lengte
● Vereiste afstand
● Maximale doorsnede

De vorken moeten geschikte afmetingen heb-
ben om de batterij veilig uit het gemotoriseer-
de transportwerktuig te heffen.

– Schuif beide vorken (A) van de heftruck
naar het midden zodat ze zijn uitgelijnd met
de hefopeningen van de batterij.

De voetplaat naar de hoogste stand
heffen

 OPMERKING

Voor gemotoriseerde transportwerktuigen met
een elektrische voetplaatafstelling (variant)
wordt de hoogte van de voetplaat ingesteld via
het display- en bedieningspaneel.
● Gebruik het display- en bedieningspaneel

om de voetplaat op de hoogste stand te zet-
ten (zie het hoofdstuk ”Afstelling elektrische
voetplaat”).

Voordat u de batterij vervangt, moet de ver-
stelbare voetplaat in het bestuurderscomparti-
ment in de hoogste stand staan.

De handmatig verstelbare voetplaat kan wor-
den ingesteld op twee verschillende hoogtes-
tanden.

– Parkeer het gemotoriseerde transportwerk-
tuig beveiligd.

– Controleer of er zich geen voorwerpen in de
buurt van de bewegende delen bevinden.
Voorwerpen zouden bekneld kunnen raken
en het mechanisme beschadigen. Verwijder
eventueel bekneld materiaal alleen als het

A

A


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afstelmechanisme van de voetplaat ver-
grendeld is.

 WAARSCHUWING
Beknellingsgevaar
De voetplaat beweegt tijdens het afstellen. Steek uw
vingers niet tussen de voetplaat en het chassis van
de heftruck.
– Stel alleen af wanneer het gemotoriseerde trans-

portwerktuig stilstaat.

– Maak de vergrendeling aan de zijwand van
de pedaalplaat los. Hiervoor brengt u de
hendel (1) 180° naar boven.

– Maak de vergrendelingen (2) aan de voor-
zijde van de voetplaat los. Hiervoor pakt u
de voorkant vast door een vinger in elke
opening te steken en de twee balken naar
het midden te trekken.

– Laat de voetplaat naar beneden zakken.

– Pak de voetplaat vast bij de grijpopeningen
(3) aan de achterkant. Breng de voetplaat
tot de gewenste hoogte en voeg deze in op
deze stand.

– Breng de voorzijde van de voetplaat naar
de gewenste stand en vergrendel de twee
balken (2).

– Vergrendel de zijwand van de pedaalplaat.
Hiervoor brengt u de hendel (1) 180° naar
beneden.

Batterij verwijderen
– Parkeer het gemotoriseerde transportwerk-

tuig beveiligd en schakel het uit.

1

2

3
3

2
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 LET OP
Risico van beschadiging van de batterijstekker!
Als de batterijstekker wanneer het contact is inge-
schakeld onder last wordt losgekoppeld, vindt er een
boogontlading plaats. Dit kan erosie van de contac-
ten veroorzaken, waardoor de levensduur van de
contacten aanzienlijk wordt verkort.
– Schakel het contact uit voordat u de batterijstek-

ker loskoppelt.
– Koppel de batterijstekker niet los als de contact-

schakelaar is ingeschakeld, behalve als er sprake
is van een noodgeval.

– Koppel de batterijstekker (1) los.

 WAARSCHUWING

Gevaar van beknelling/afschuiven!
Er mag zich niemand direct naast de
batterij of tussen de batterij en het ge-
motoriseerde transportwerktuig bevinden
tijdens het verwijderen en aanbrengen
van de batterij.

 LET OP

Risico van beschadiging!
– Leg de batterijkabel zodanig op de

batterij dat deze niet bekneld zal ra-
ken bij het verwijderen of aanbrengen
van de batterij.

– Rijd de heftruck naar de batterij.

– Plaats de vorken horizontaal.

1


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3

2

1

1

A C

B

A Steek de vorken (1) voorzichtig in de hef-
openingen.

B Rijd het gemotoriseerde transportwerk-
tuig naar voren tot de vorken ver uit de
hefopeningen aan de andere kant van de
batterij steken. Wanneer de batterij wordt
getransporteerd, mag deze niet van de
vorken afglijden.

C Breng de batterij voorzichtig omhoog zo-
dat er voldoende ruimte is tussen het
chassis erboven (2) en de batterijhouder
(3). Verwijder de batterij langzaam uit het
batterijcompartiment.

Batterij transporteren en neerzetten

 WAARSCHUWING
Gevaar van beknelling/afschuiven!
De batterij moet uiterst voorzichtig worden getrans-
porteerd, met lage snelheid, langzame stuurbewegin-
gen en voorzichtig remmen.
– Gebruik de hier vermelde methoden en middelen

niet om de batterij over lange afstanden te trans-
porteren.

– Transporteer de batterij naar de gewenste
opslaglocatie.
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 LET OP
Risico van beschadiging!
De batterij moet worden opgeslagen op een geschik-
te drager of in een geschikte stelling.

De batterij mag niet worden opgeslagen op een hou-
ten balk of iets dergelijks.

– Zet de batterij neer.

Batterij aanbrengen
– Gebruik een heftruck om de batterij op te

pakken en deze naar het gemotoriseerde
transportwerktuig te brengen.

– Schuif de batterij voorzichtig in het batterij-
compartiment en laat deze zakken.

Houd hierbij rekening met het volgende:
● De batterij moet precies parallel staan wan-

neer deze in het batterijcompartiment wordt
geplaatst. Houd u aan de juiste insteekdiep-
te.

● Plaats de batterij in het batterijcompartiment
op een veilige afstand ten opzichte van het
chassis en vanaf de zijbatterijsteun.

● Nadat de batterij is neergezet, moet deze
stevig op de bodemplaat van het batterij-
compartiment rusten.

 GEVAAR

Gevaar van beknelling/afschuiven!
Pas op dat uw handen bij het aanbren-
gen niet tussen de batterij en het chassis
komen.

 LET OP

Risico van beschadiging!
– Leg de batterijkabels zodanig op de

batterij dat deze niet bekneld zullen
raken bij het verwijderen of aanbren-
gen van de batterij.

Ga als volgt te werk als de batterij zich op de
juiste manier in het batterijcompartiment be-
vindt:

– Zet de batterij voorzichtig neer.
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– Trek de vorken voorzichtig terug uit de hef-
openingen van de batterij en verwijder de
vorken uit het batterijcompartiment.

De lithium-ionbatterij transporte-
ren met een gemotoriseerd
transportwerktuig
De lithium-ionbatterij is uitgerust met een bat-
terijplaat (1). De batterijplaat heeft vier in-
steekopeningen (2), zodat de batterij kan wor-
den opgetild met een vorkheftruck. Het trans-
port mag uitsluitend worden uitgevoerd met
een gemotoriseerd transportwerktuig dat ge-
schikt is wat betreft grootte en hefvermogen.

Voorbereiding

 WAARSCHUWING
Ongevallenrisico!
Het hefvermogen van het gebruikte gemotoriseerde
transportwerktuig moet ten minste overeenkomen
met het batterijgewicht (zie het typeplaatje van de
batterij).
– Let op het typeplaatje van de batterij.

Houd u aan de afmetingen van de vorken:
● Vereiste lengte
● Vereiste afstand
● Maximale doorsnede

De vorken moeten geschikte afmetingen heb-
ben om de batterij veilig uit het gemotoriseer-
de transportwerktuig te heffen.

21
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– Schuif indien nodig beide vorken (A) van
het gemotoriseerde transportwerktuig naar
het midden zodat ze zijn uitgelijnd met de
hefopeningen van de transportplaat.

De batterij heffen

 WAARSCHUWING

Gevaar van beknelling/afschuiven!
Houd een veilige afstand aan wanneer
de batterij wordt geheven en getranspor-
teerd.

 LET OP

Risico van beschadiging van de batte-
rijkabelset!
Er is een dummystekker(1) op de batte-
rijplaat om de batterijkabelset te be-
schermen. Wanneer de batterijplaat
wordt gebruikt om de batterij te transpor-
teren, moet de batterijstekker altijd op
deze dummystekker worden aangeslo-
ten.

1

3 2

– Sluit de batterijstekker van de batterij aan
op de dummystekker(1) op de batterijplaat.

– Rijd het gemotoriseerde transportwerktuig
naar de batterij.

A

A


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– Plaats de vorken indien nodig horizontaal.
A Steek de vorken voorzichtig in de hefope-

ningen.
B Rijd het gemotoriseerde transportwerk-

tuig naar voren tot de vorken (2) ver uit
de hefopeningen (3) aan de andere kant
van de batterijplaat steken. Wanneer de
batterij wordt getransporteerd, mag deze
niet van de vorken afglijden.

C Breng de batterij voorzichtig omhoog.

Batterij transporteren en neerzetten

 WAARSCHUWING
Gevaar van beknelling/afschuiven!
De batterij moet uiterst voorzichtig worden getrans-
porteerd, d.w.z. met lage snelheid, langzame stuur-
bewegingen en voorzichtig remmen.
– Gebruik de hier vermelde methoden en middelen

niet om de batterij over lange afstanden te trans-
porteren.

– Transporteer de batterij naar de gewenste
opslaglocatie.

 LET OP
Risico van beschadiging!
De batterij moet worden opgeslagen op een geschik-
te drager of in een geschikte stelling.

De batterij mag niet worden opgeslagen op een hou-
ten balk of iets dergelijks.

– Zet de batterij voorzichtig neer.
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De lithium-ionbatterij transporte-
ren met een kraan

 GEVAAR

Er bestaat levensgevaar door vallende
lasten!
– Loop of sta nooit onder hangende las-

ten.

 WAARSCHUWING
Ongevallenrisico door verzwakte hijsogen.
Als verbogen hijsogen worden teruggebogen in de
oorspronkelijke vorm, verliezen ze hun sterkte. De
hijsogen kunnen dan het gewicht van de batterij niet
meer dragen. De batterij kan vallen.
– Buig verbogen hijsogen niet terug.
– Laat verbogen hijsogen vervangen door het geau-

toriseerde servicecentrum.

De lithium-ionbatterij (1) is voorzien van vier
uittrekbare hijsogen. De batterij mag alleen
met een kraan worden getransporteerd als er
een hijsinrichting en brugstuk (2) worden ge-
bruikt die qua grootte en hefvermogen ge-
schikt zijn voor de betreffende batterij.

– Trek aan weerszijden de twee hijsogen (1)
uit en neig ze naar elkaar toe.

De hijsogen zijn in deze positie vergrendeld.

– Volg de bedieningsinstructies voor de hijsin-
richting op.

– Bevestig de hijsinrichting aan de vier hijs-
ogen.

– Hijs de batterij voorzichtig op en zorg ervoor
dat de batterij recht aan de hijsinrichting
hangt.

De hijsmiddelen moeten verticaal naar boven
worden getrokken zodat er geen zijwaartse
krachten op de bak worden uitgeoefend.

– Zet de batterij voorzichtig neer.

– Verwijder de hijsinrichting nadat de batterij
is neergezet. Verzink de hijsogen door deze
omhoog te trekken en los te laten.

 6210_003-012
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Machine reinigen
Machine reinigen

 WAARSCHUWING

Verwondingsgevaar als u uit het gemo-
toriseerde transportwerktuig valt!
Als u op het gemotoriseerde transport-
werktuig klimt, bestaat er gevaar dat u
bekneld raakt, uitglijdt of valt. Gebruik
geschikte uitrusting om bij hogere pun-
ten van het gemotoriseerde transport-
werktuig te komen.
– Gebruik alleen de daarvoor bedoelde

treden om op het gemotoriseerde
transportwerktuig te klimmen.

– Gebruik bijvoorbeeld trapladders of
platforms om bij ontoegankelijke
plaatsen te komen.

– Gebruik een ladder om de dakruit op
gemotoriseerde transportwerktuigen
met cabine te reinigen. Zorg dat de
ladder stevig staat.

 LET OP

Hogedrukreinigers, een te hoge water-
druk of te heet water en te hete stoom
kunnen de componenten beschadigen.
Als er water in de elektrische installatie
binnendringt, bestaat er kortsluitingsge-
vaar!
– Gebruik geen hogedrukreinigers.
– Houd de volgende stappen strikt aan.

 WAARSCHUWING

Brandgevaar door ontvlambare reini-
gingsmiddelen!
Ontvlambare reinigingsmiddelen kunnen
door hete componenten van de heftruck
ontbranden.
– Gebruik geen ontvlambare reinigings-

middelen.

 WAARSCHUWING
Brandgevaar door brandbare materialen!
Afzettingen en vaste stoffen kunnen door hete com-
ponenten, zoals aandrijfeenheden, ontbranden.
– Verwijder afzettingen en vaste stoffen.

Bediening5
Machine reinigen

 250 51318011930 NL - 12/2021  -  03



 LET OP
Agressieve reinigingsmiddelen kunnen het oppervlak
van componenten beschadigen!
Agressieve reinigingsmiddelen die ongeschikt zijn
voor kunststof kunnen kunststof delen oplossen of
broos maken. Het scherm van het display- en bedie-
ningspaneel kan melkachtig (troebel) worden.
– Houd de volgende stappen strikt aan.

– Parkeer het gemotoriseerde transportwerk-
tuig beveiligd.

– Schakel het contact uit.

 LET OP
Risico van beschadiging van de batterijstekker bij het
loskoppelen!
Als de batterijstekker wanneer het contact is inge-
schakeld onder last wordt losgekoppeld, vindt er een
boogontlading plaats. De vlamboog kan de contacten
beschadigen, waardoor de levensduur van de con-
tacten aanzienlijk wordt verkort.
– Schakel het contact uit.
– Koppel de batterijstekker alleen los als de contact-

schakelaar is uitgeschakeld.

– Koppel de batterijstekker los.

– Gebruik geen hogedrukreinigers.

– Reinig elektromotoren en andere elektri-
sche componenten of de afdekkingen daar-
van niet direct met water.

– Verwijder alle afzettingen en opeenhopin-
gen van ongewenste materialen in de buurt
van hete componenten.

– Gebruik uitsluitend niet-ontvlambare vloei-
stoffen om te reinigen.

– Volg de voorschriften van de fabrikant voor
de omgang met reinigingsmiddelen op.

– Reinig kunststof uitsluitend met voor kunst-
stoffen bedoelde reinigingsmiddelen.

– Volg de voorschriften van de fabrikant voor
de omgang met reinigingsmiddelen op.

– Reinig de buitenkant van het gemotoriseer-
de transportwerktuig met in water oplosbare
reinigingsmiddelen en water. Reiniging met
een spons of een doek wordt aanbevolen.
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– Reinig alle toegankelijke zones.

– Reinig voorafgaand aan het smeren de olie-
vulopeningen en de omgeving van de olie-
vulopeningen en de smeernippels.

Elektrische installatie reinigen
 WAARSCHUWING

Gevaar van elektrische schokken door restcapaciteit!
– Kom nooit met uw blote handen in de elektrische

installatie.

 LET OP
Door componenten van de elektrische installatie met
water te reinigen, kan de elektrische installatie be-
schadigd raken!
Reinigen van de elektrische installatie met water is
verboden!
– Verwijder geen deksels etc.
– Gebruik uitsluitend droge reinigingsmiddelen vol-

gens de specificaties in de paragraaf ”Het gemo-
toriseerde transportwerktuig reinigen”.

De componenten van de elektrische installatie
zijn onder andere gemonteerd onder de afdek-
kingen van het besturingscompartiment en
batterijcompartiment.

– Reinig de componenten van de elektrische
installatie met een niet-metalen borstel en
blaas het stof weg met een zachte stroom
perslucht.

Ruiten reinigen
De ruiten , bijv. cabineruiten (variant), moeten
altijd schoon en vrij van ijs worden gehouden.
Dit is de enige manier om goed zicht te garan-
deren.

 LET OP
Pas op dat u de ruitverwarming (binnenzijde) niet be-
schadigt.
– Ruiten met verwarming moeten bijzonder voor-

zichtig worden gereinigd en er mogen geen voor-
werpen met scherpe randen worden gebruikt.


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– Reinig de ruiten met een zachte doek en
een gebruikelijke glasreiniger.

– Gebruik een ladder om de dakruit op gemo-
toriseerde transportwerktuigen met cabine
te reinigen. Zorg dat de ladder stevig staat.

Na het reinigen

 LET OP
Kortsluitingsgevaar!
Als er vocht of vuil in de batterijstekker en stekker-
verbinding binnendringt, kan dit kortsluiting veroorza-
ken.
– Gebruik perslucht om de batterijstekker en stek-

kerverbinding droog te maken voordat u ze op elk-
aar aansluit.

– Gebruik perslucht om eventuele vreemde voor-
werpen te verwijderen die in de batterijstekker en
stekkerverbinding aanwezig kunnen zijn.

– Droog het gemotoriseerde transportwerk-
tuig zorgvuldig, bijv. met perslucht.

– Smeer de gewrichten en stelmechanismen.

 OPMERKING

Hoe vaker het gemotoriseerde transportwerk-
tuig gereinigd wordt, hoe vaker het moet wor-
den gesmeerd.


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Het gemotoriseerde transportwerktuig transporteren
Omgevingsomstandigheden
voor transport en opslag
Het gemotoriseerde transportwerktuig moet tij-
dens het transport en de opslag worden be-
schermd tegen de weers- en omgevingsin-
vloeden.

Transport
Het werkelijke totaalgewicht bepalen

 GEVAAR
Gevaar door overbelasting van het transportmiddel!
Het draag-/laadvermogen van het transportmiddel,
de oprijplaten en de laadbruggen moet groter zijn
dan het werkelijke totaalgewicht van het gemotori-
seerde transportwerktuig. Componenten kunnen
door overbelasting vervormd of beschadigd raken.
– Bepaal het werkelijke totaalgewicht van het gemo-

toriseerde transportwerktuig.
– Laad het gemotoriseerde transportwerktuig alleen

als het draagvermogen/hefvermogen van het
transportmiddel, de oprijplaten en de laadbruggen
groter is dan het werkelijke totaalgewicht van het
gemotoriseerde transportwerktuig.

Het werkelijke totaalgewicht van het gemotori-
seerde transportwerktuig moet vóór transport
volledig worden vastgesteld:

– Bepaal de afzonderlijke gewichten aan de
hand van het typeplaatje van het gemotori-
seerde transportwerktuig.

– De gewichten worden bij elkaar opgeteld
om het werkelijke totaalgewicht van het ge-
motoriseerde transportwerktuig te krijgen.

 Nettogewicht (1)
+ Max. toegestaan batterijgewicht (2)

+ Extra gewicht (variant) (3)

+ Nettogewicht van voorzetapparaat (vari-
ant)

+ 100 kg voor de bestuurder
= Werkelijk totaalgewicht

Type-Modèle-Typ / Serial no.-No. de série-Serien-Nr. / year-année-Baujahr

Rated capacity
Capacité nominale
Nenn-Tragfähigkeit

Battery voltage
Tension batterie
Batteriespannung

Rated drive power
Puissance motr.nom.
Nenn-Antriebsleist.

Unladen mass
Masse à vide
Leergewicht

max

min.*

kg kg

kg

kg

kgkW

V

*

* see Operating instructions
  voir Mode d'emploi
  siehe Betriebsanleitung

D-22113 Hamburg
Berzeliusstr. 10

1

3

2


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Het gemotoriseerde transportwerktuig
vastzetten met spanbanden en wiggen

 GEVAAR
Ongevallenrisico als het gemotoriseerde transport-
werktuig van de laadbrug valt!
– Voordat er op een laadbrug wordt gereden, moet

u er zich van vergewissen dat de brug goed aan-
gebracht en bevestigd is.

– Controleer of het transportvoertuig waarop de ma-
chine zal worden gereden voldoende tegen ver-
schuiven is beveiligd.

– Houd een veilige afstand aan ten opzichte van
laadbruggen, laadperrons, werkplatforms en der-
gelijke.

– Rijd de machine langzaam en voorzichtig op het
transportvoertuig.

2

2

3 31 2 2

22 33 21

2221

Voor transport per vrachtwagen of goederen-
wagon moet het gemotoriseerde transport-
werktuig met wiggen en spanbanden worden
vastgezet.

Bediening 5
Het gemotoriseerde transportwerktuig transporteren

 25551318011930 NL - 12/2021  -  03



– Parkeer het gemotoriseerde transportwerk-
tuig beveiligd (zie het hoofdstuk ”Het gemo-
toriseerde transportwerktuig beveiligd par-
keren”).

– Controleer of de contactschakelaar is uitge-
schakeld.

 LET OP
Risico van beschadiging van de batterijstekker!
Als de batterijstekker wanneer het contact is inge-
schakeld onder last wordt losgekoppeld, vindt er een
boogontlading plaats. Dit kan erosie van de contac-
ten veroorzaken, waardoor de levensduur van de
contacten aanzienlijk wordt verkort.
– Schakel het contact uit voordat u de batterijstek-

ker loskoppelt.
– Koppel de batterijstekker niet los als de contact-

schakelaar is ingeschakeld, behalve als er sprake
is van een noodgeval.

– Koppel de batterijstekker los.

– Zet het gemotoriseerde transportwerktuig
aan beide zijden vast met wiggen zodat (1)
het niet kan wegrollen. Zet het gemotori-
seerde transportwerktuig aan beide zijden
vast met houten blokken (2) om wegglijden
te voorkomen.

– Bevestig de sjorbanden (3) zoals afgebeeld.
Het gemotoriseerde transportwerktuig moet
zodanig worden vastgesjord dat het tijdens
het transport niet kan bewegen.

 LET OP
Schurende sjorbanden kunnen het oppervlak van het
gemotoriseerde transportwerktuig beschadigen.
– Plaats antislippads (bijvoorbeeld rubbermatten of

schuimstof) op de bevestigingspunten ter be-
scherming van het gemotoriseerde transportwerk-
tuig.

Hijsen met een kraan
Hijsen met een kraan is alleen bedoeld voor
het transporteren van het complete gemotori-
seerde transportwerktuig voor de eerste inge-
bruikname. Bij gebruik onder omstandigheden
waarbij de machine regelmatig met een kraan
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moet worden opgehesen of die hier niet zijn
beschreven, kan er met de fabrikant contact
worden opgenomen over speciale varianten.

Gemotoriseerde transportwerktuigen mogen
uitsluitend worden opgehesen door personen
met voldoende ervaring met geschikte aan-
slagmiddelen en hijsinrichtingen.

Transportgewicht bepalen

 GEVAAR
Gevaar door overbelasting van de hijsinrichting!
Het hefvermogen van de hijsinrichtingen en aanslag-
middelen moet groter zijn dan het transportgewicht
van het gemotoriseerde transportwerktuig.
– Bepaal het transportgewicht van het gemotori-

seerde transportwerktuig.
– Laad het gemotoriseerde transportwerktuig alleen

met een kraan als het hefvermogen van de hijsin-
richtingen en aanslagmiddelen groter is dan het
transportgewicht van het gemotoriseerde trans-
portwerktuig.

Het werkelijke totaalgewicht van het gemotori-
seerde transportwerktuig moet vóór transport
volledig worden vastgesteld:

– Bepaal de afzonderlijke gewichten aan de
hand van het typeplaatje van het gemotori-
seerde transportwerktuig.

– Tel de bepaalde afzonderlijke gewichten bij
elkaar op voor het transportgewicht van het
gemotoriseerde transportwerktuig:

 Nettogewicht (1)

+ Max. toegestaan batterijgewicht (2)

+ Extra gewicht (variant) (3)

= Transportgewicht

Type-Modèle-Typ / Serial no.-No. de série-Serien-Nr. / year-année-Baujahr

Rated capacity
Capacité nominale
Nenn-Tragfähigkeit

Battery voltage
Tension batterie
Batteriespannung

Rated drive power
Puissance motr.nom.
Nenn-Antriebsleist.

Unladen mass
Masse à vide
Leergewicht

max

min.*

kg kg

kg

kg

kgkW

V

*

* see Operating instructions
  voir Mode d'emploi
  siehe Betriebsanleitung

D-22113 Hamburg
Berzeliusstr. 10

1

3

2


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Hijsinrichtingen en aanslagmiddelen bevestigen

B

B

B

A

A

Hijspunt (aandrijfzijde)A Hijspunten (lastzijde)B
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 GEVAAR
Er bestaat levensgevaar als de hijsinrichtingen en
aanslagmiddelen niet goed functioneren en de ma-
chine daardoor valt!
– Gebruik alleen hijsinrichtingen en aanslagmidde-

len met voldoende hefvermogen voor het trans-
portgewicht van de machine.

– Gebruik alleen de aangegeven hijspunten van het
gemotoriseerde transportwerktuig.

– Zorg ervoor dat de aanslagmiddelen (haken, harp-
sluitingen, banden enz.) alleen in de voorgeschre-
ven belastingsrichting worden gebruikt.

– De aanslagmiddelen mogen niet beschadigd ra-
ken door delen van het gemotoriseerde transport-
werktuig. Gebruik geschikte randbeschermers.

– Parkeer het gemotoriseerde transportwerk-
tuig beveiligd; zie het hoofdstuk ”Het gemo-
toriseerde transportwerktuig beveiligd par-
keren”.

– Controleer of de contactschakelaar is uitge-
schakeld.

 LET OP
Risico van beschadiging van de batterijstekker!
Als de batterijstekker wanneer het contact is inge-
schakeld onder last wordt losgekoppeld, vindt er een
boogontlading plaats. Dit kan erosie van de contac-
ten veroorzaken, waardoor de levensduur van de
contacten aanzienlijk wordt verkort.
– Schakel het contact uit voordat u de batterijstek-

ker loskoppelt.
– Koppel de batterijstekker niet los als de contact-

schakelaar is ingeschakeld, behalve als er sprake
is van een noodgeval.

– Koppel de batterijstekker los.

 LET OP
Aanslagmiddelen kunnen het lakwerk van het gemo-
toriseerde transportwerktuig beschadigen!
Aanslagmiddelen kunnen het lakwerk beschadigen
wanneer zij langs het oppervlak van het gemotori-
seerde transportwerktuig schuren of ertegenaan
drukken. Harde aanslagmiddelen of aanslagmidde-
len met scherpe randen, zoals kabels of kettingen,
kunnen het oppervlak snel beschadigen.
– Gebruik randbeschermers of soortgelijke bescher-

mingen.
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– Verwijder de vier bouten (1) en de middel-
ste beschermstrip (2) om toegang te krijgen
tot het achterste hijspunt (A).

Het gemotoriseerde transportwerktuig mag al-
leen worden gehesen met een kraan met een
geschikt brugstuk.

Hijsbanden bevestigen:
● De hijspunten van het gemotoriseerde

transportwerktuig zijn gemarkeerd met bij-
behorende stickers.

● Leid de aanslagmiddelen naar boven toe
vanuit de drie bevestigingspunten op het
chassis.

– Bevestig de aanslagmiddelen aan de hijs-
ogen van de kraan. Vergrendel de beveili-
ging van de hijsogen (3).

– Stel de lengte van de aanslagmiddelen zo-
danig af dat het hijsjuk zich loodrecht boven
het zwaartepunt van het gemotoriseerde
transportwerktuig bevindt. Dit zorgt ervoor
dat het gemotoriseerde transportwerktuig
horizontaal blijft wanneer het wordt opgehe-
sen.

 LET OP
Verkeerd aangebrachte aanslagmiddelen kunnen
aanbouwdelen beschadigen!
De door de aanslagmiddelen uitgeoefende druk kan
tijdens het ophijsen van het gemotoriseerde trans-
portwerktuig aanbouwdelen beschadigen of vernie-
len. Als aanbouwdelen (verlichting enz.) een obsta-
kel vormen, moet u deze verwijderen vóór het laden.
Neem bij vragen hierover contact op met uw geauto-
riseerde servicecentrum.
– Bevestig aanslagmiddelen zodanig dat zij geen

aanbouwdelen kunnen raken.

1 2



3



90°


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Het gemotoriseerde transportwerktuig
heffen en transporteren

 GEVAAR

Als het opgehesen gemotoriseerde
transportwerktuig ongecontroleerd slin-
gert, kunnen personen bekneld raken.
Er bestaat levensgevaar!
– Loop of sta nooit onder hangende las-

ten.
– Laat het gemotoriseerde transport-

werktuig nergens tegenaan stoten
wanneer het wordt opgehesen en
voorkom ongecontroleerde bewegin-
gen van het gemotoriseerde trans-
portwerktuig.

– Houd het gemotoriseerde transport-
werktuig indien nodig met kabels te-
gen.

– Hijs het gemotoriseerde transportwerktuig
voorzichtig op en laat het op de juiste plaats
voorzichtig weer zakken.

Bediening 5
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Buiten bedrijf stellen
Het gemotoriseerde transport-
werktuig buiten bedrijf stellen en
stallen

 LET OP
Beschadiging van componenten door verkeerd stal-
len!
Onjuiste opslag of een onjuiste buitenbedrijfstelling
gedurende meer dan twee maanden kan leiden tot
corrosieschade aan het gemotoriseerde transport-
werktuig. Als het gemotoriseerde transportwerktuig
langere tijd wordt geparkeerd bij een omgevingstem-
peratuur onder -10 °C, koelen de batterijen af. De
elektrolyt kan bevriezen en de batterijen beschadi-
gen.
– Stal het gemotoriseerde transportwerktuig in een

droge, schone, vorstvrije en goed geventileerde
omgeving.

– Neem de volgende maatregelen voordat u de ma-
chine buiten gebruik stelt.

Maatregelen voordat de machine buiten
bedrijf wordt gesteld
– Reinig het gemotoriseerde transportwerk-

tuig grondig; zie het hoofdstuk ”Het gemoto-
riseerde transportwerktuig reinigen”.

– Hef de vorken meerdere malen tot de aan-
slag.

– Laat de vorken op een geschikt steunvlak
zakken, bijvoorbeeld een pallet, om de
spanning van het hefmechanisme weg te
nemen.

– Controleer het hydrauliekoliepeil.

– Breng een dunne laag olie of vet aan op al-
le ongecoate bewegende delen.

– Smeer de gewrichten en stelmechanismen.

Bediening5
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 LET OP
Mogelijke schade aan de batterijstekker!
Als de batterijstekker wordt losgekoppeld wanneer
het contact is ingeschakeld onder last, vindt er een
boogontlading plaats. Dit kan erosie van de contac-
ten veroorzaken, waardoor de levensduur van de
contacten aanzienlijk wordt verkort.
– Schakel de machine uit voordat u de batterijstek-

ker loskoppelt.
– Ontkoppel de batterijstekker niet wanneer het ge-

motoriseerde transportwerktuig is ingeschakeld,
behalve als er sprake is van een noodgeval.

– Koppel de batterijstekker los.

– Controleer de toestand van de batterij en
het niveau en de dichtheid van het zuur.

– Voer onderhoud aan de batterij uit.

 OPMERKING

Sla batterijen alleen volledig opgeladen op.

– Spuit een geschikte contactspray op alle
blootliggende elektrische contacten.

 LET OP
Vervorming van de banden door continue eenzijdige
belasting!
Laat het gemotoriseerde transportwerktuig door het
geautoriseerde servicecentrum opkrikken zodat alle
wielen van de grond vrij zijn. Dit voorkomt blijvende
vervorming van de banden.
– Laat het gemotoriseerde transportwerktuig alleen

door het geautoriseerde servicecentrum ophijsen
en opkrikken.

 LET OP
Gevaar van beschadiging door corrosie als gevolg
van condensatie op het gemotoriseerde transport-
werktuig!
Veel kunststoffolies en synthetische materialen zijn
waterdicht. Condenswater dat op het gemotoriseerde
transportwerktuig ontstaat, kan niet door deze afdek-
kingen ontsnappen.
– Gebruik geen kunststoffolie, omdat dit de vorming

van condenswater bevordert.
– Dek de machine af met dampdoorlatend materi-

aal, zoals katoen.
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– Dek het gemotoriseerde transportwerktuig
af om het tegen stof te beschermen.

– Als het gemotoriseerde transportwerktuig
nog langer buiten bedrijf moet worden ge-
steld, neem dan contact op met het geauto-
riseerde servicecentrum voor aanvullende
maatregelen.

Gebruik na opslag of buitenbe-
drijfstelling
Wanneer het gemotoriseerde transportwerk-
tuig langer dan zes maanden buiten bedrijf is
gesteld, moet het grondig worden gecontro-
leerd voordat het weer in gebruik wordt geno-
men. Net als bij de jaarlijkse veiligheidsinspec-
tie moet ook deze inspectie alle veiligheidsge-
relateerde aspecten van het gemotoriseerde
transportwerktuig omvatten.

– Reinig het gemotoriseerde transportwerk-
tuig grondig; zie het hoofdstuk ”Het gemoto-
riseerde transportwerktuig reinigen”.

– Smeer de gewrichten en stelmechanismen.

– Toestand van de batterij controleren. Con-
troleer het zuurpeil en de zuurdichtheid
(loodzuurbatterij).

– Controleer de hydrauliekolie op condenswa-
ter. Ververs de hydrauliekolie indien nodig.

– Maak een afspraak met het geautoriseerde
servicecentrum om dezelfde inspecties en
taken uit te voeren als bij de eerste inge-
bruikname.

– Laat het geautoriseerde servicecentrum
controles van de explosiebeveiliging uitvoe-
ren bij explosiebeveiligde gemotoriseerde
transportwerktuigen.

– Voer de ”visuele inspecties en functionele
controles” uit.

Met name de volgende punten moeten wor-
den gecontroleerd:
● Aandrijving
● Regeleenheid
● Stuurinrichting

Bediening5
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● Remmen (bedrijfsrem, parkeerrem)
● Hefinrichting (lastdragers, hefmechanisme,

bevestiging)

 OPMERKING

Raadpleeg voor verdere informatie de werk-
plaatshandleiding van het gemotoriseerde
transportwerktuig of neem contact op met het
geautoriseerde servicecentrum.
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6

Onderhoud



Veiligheidsvoorschriften voor onderhoud
Algemene informatie
Ter voorkoming van ongevallen tijdens het uit-
voeren van onderhoud en reparaties moeten
alle noodzakelijke veiligheidsmaatregelen wor-
den genomen, bijv.:

– Schakel het contact uit en verwijder de
sleutel.

– Koppel de batterijstekker los.

– Zorg ervoor dat het gemotoriseerde trans-
portwerktuig niet onbedoeld kan wegrollen
of per ongeluk kan worden gestart.

– Laat het gemotoriseerde transportwerktuig
indien nodig opkrikken door het geautori-
seerde servicecentrum.

Werkzaamheden aan de hydrau-
lische uitrusting
Het hydraulisch systeem moet voorafgaand
aan alle werkzaamheden aan het systeem
drukloos worden gemaakt.

Werkzaamheden aan de elektri-
sche uitrusting
Aan de elektrische uitrusting van de machine
mag uitsluitend worden gewerkt indien de uit-
rusting spanningsloos is. Functietests, contro-
les en afstelwerkzaamheden aan onder span-
ning staande delen mogen uitsluitend worden
uitgevoerd door getrainde en geautoriseerde
personen en met inachtneming van de nood-
zakelijke voorzorgsmaatregelen. Ringen, me-
talen armbanden etc. moeten worden verwij-
derd alvorens aan elektrische componenten te
werken.

Ter voorkoming van schade aan elektrische
systemen met elektronische componenten,
zoals een elektronische rijregeling of hefrege-
ling, moeten deze componenten uit de vork-
heftruck worden verwijderd voordat er elek-
trisch wordt gelast.


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Werkzaamheden aan de elektrische installatie
(bijv. het aansluiten van een radio, extra
schijnwerpers etc.) zijn alleen toegestaan na
goedkeuring van het geautoriseerde service-
centrum.

Veiligheidsvoorzieningen
Na onderhoud en reparaties moeten alle vei-
ligheidsvoorzieningen opnieuw worden ge-
monteerd en op hun betrouwbare werking
worden gecontroleerd.

Instelwaarden
Bij reparatie en vervanging van hydraulische
en elektrische componenten moeten de speci-
fieke instelwaarden van de apparaten worden
aangehouden. Deze zijn vermeld in de desbe-
treffende paragrafen.

Ophijsen en opkrikken
 GEVAAR

Er bestaat levensgevaar als de heftruck kantelt!
Als de heftruck niet goed wordt opgehesen en opge-
krikt, kan de heftruck kantelen en vallen. Alleen de in
de werkplaatshandleiding voor deze heftruck voorge-
schreven hef- en hijsinrichtingen zijn toegestaan en
zijn getest op de veiligheid en het draagvermogen
die voor deze machine vereist zijn.
– Laat de heftruck alleen door het geautoriseerde

servicecentrum ophijsen en opkrikken.
– Krik de heftruck alleen op op de in de werkplaats-

handleiding aangegeven punten.

De heftruck moet voor diverse onderhouds-
werkzaamheden worden opgekrikt en onder-
steund. Het geautoriseerde servicecentrum
moet van tevoren hierover worden geïnfor-
meerd. De veilige omgang met de heftruck en
met de desbetreffende hef- en hijsinrichtingen
is in de werkplaatshandleiding van de machi-
ne beschreven.

Onderhoud 6
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Algemene onderhoudsinfor-
matie
Personeelskwalificaties
Alleen gekwalificeerd en geautoriseerd perso-
neel mag onderhoud uitvoeren. Er dienen re-
gelmatige veiligheidscontroles en controles na
ongebruikelijke voorvallen te worden uitge-
voerd door een gekwalificeerde persoon. De
gekwalificeerde persoon moet de evaluatie en
beoordeling uitvoeren vanuit een veiligheids-
standpunt, niet beïnvloed door bedrijfsmatige
en economische omstandigheden. De gekwa-
lificeerde persoon moet over voldoende ken-
nis en ervaring beschikken om de toestand
van een machine en de effectiviteit van de be-
schermingen te kunnen beoordelen volgens
de technische conventies en volgens de prin-
cipes voor het testen van machines.

Onderhoudspersoneel voor batterijen
Batterijen mogen uitsluitend worden opgela-
den, onderhouden en vervangen door perso-
neel dat hiervoor is opgeleid en volgens de in-
structies van de fabrikanten van de batterij, de
batterijlader en de machine.

– Volg de instructies voor de omgang met de
batterij en de bedieningsinstructies voor de
batterijlader op.

Onderhoud zonder speciale kwalifica-
ties
Eenvoudig onderhoud zoals het controleren
van het hydrauliekolieniveau mag worden uit-
gevoerd door ongeschoold personeel. Een
kwalificatie als gekwalificeerde persoon is niet
nodig om deze werkzaamheden uit te voeren.
De gewenste taken worden beschreven in het
hoofdstuk ”Inzetbaarheid waarborgen”.

Informatie voor het uitvoeren
van onderhoud
Deze paragraaf bevat alle informatie om te be-
palen wanneer uw machine moet worden on-
derhouden. Voer de
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onderhoudswerkzaamheden uit met de juiste
intervallen, volgens de urenteller en aan de
hand van de onderstaande onderhoudschec-
klists. Dit garandeert dat het gemotoriseerde
transportwerktuig gereed voor gebruik blijft,
optimale prestaties levert en een optimale le-
vensduur heeft. Het is tevens een voorwaarde
voor eventuele garantieclaims.

Onderhoudstijdstip
Als onderhoud nodig is, verschijnt de melding
Service vereist  op het display.

– Laat periodiek onderhoud aan de machine
door het geautoriseerde servicecentrum uit-
voeren.

– Welk onderhoud er nodig is, ziet u in de on-
derhoudschecklists.

De intervallen zijn vastgelegd voor normale
toepassingen. Afhankelijk van de gebruiksom-
standigheden van de machine, kunnen er in
overleg met het bedrijf dat de machine ge-
bruikt kortere onderhoudsintervallen worden
vastgelegd.

De volgende factoren kunnen kortere onder-
houdsintervallen vereisen:
● Vuile, slechte rijwegen
● Stoffige of zilte lucht
● Hoge luchtvochtigheid
● Extreem hoge en lage omgevingstempera-

turen en extreme temperatuurwisselingen
● Meerploegendiensten met een lange in-

schakelduur
● Bepaalde nationale voorschriften voor de

machine of afzonderlijke componenten

Servicemenu
De datum waarop onderhoud aan de machine
vereist is, wordt opgeslagen in het serviceme-
nu.
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 OPMERKING

Het instelmenu is alleen toegankelijk als de
machine stilstaat en de parkeerrem is inge-
schakeld. Als de parkeerrem te vroeg wordt
uitgeschakeld, wordt het instelmenu gesloten.
Toegang is alleen mogelijk als de
vlootbeheerder het wachtwoord invoert.

– Stop de machine.

– Schakel de parkeerrem in.

– Druk op de toets .

– Druk op de softkey ”Instellingen” .

Het eerste menuniveau verschijnt.

– Activeer de ”Toegangsautorisatie voor de
vlootbeheerder”.

Het menu ”Instellingen” wordt geopend op het
display.

– Druk op de softkey Service .

Het ”servicemenu” wordt op het display geo-
pend.

– Druk op de softkey Onderhoudsinter-
val.

Dit menu toont de resterende draaiuren tot het
volgende geplande onderhoudsinterval of de
uiterste datum van het volgende geplande on-
derhoudsinterval.

 OPMERKING

Het onderhoudsinterval kan ook worden ge-
configureerd in de statusregel.

Onderhoud6
Algemene onderhoudsinformatie

 272 51318011930 NL - 12/2021  -  03



Onderhoud - om de 1000 uur/halfjaarlijks

Na draaiuren 

1000  2000  3000  4000  5000  
6000  7000  8000  9000    

Uitge-
voerd

 

Aandrijfeenheden   

Controleer de bevestiging van de schroefverbinding met de aandrijfeenheden (no-
teer het aanhaalmoment).

  

Controleer de toestand van de aangedreven wielen en controleer op slijtage.   

Controleer de bevestiging van de aangedreven wielen, de wielmoeren (195 Nm) en
de massieve banden.

  

Controleer de bedrijfsgeluiden van de rijaandrijving en repareer defecte onderdelen
indien nodig.

  

Alleen voor machines in koelhuisuitvoering: smeer het lager van de draaikrans van
de stuurinrichting met universeel vet.

  

Sturen   

Draaikranslager op een soepele werking en op slijtage controleren   

Controleer de bevestiging van de stuurmotoren.   

Controleer de toestand van de tandwielen en pignons van de stuurinrichting en con-
troleer of zij voldoende gesmeerd zijn.

  

Controleer de speling van de tandwielen (inclusief de transmissiesensor).   

Controleer de bedrijfsgeluiden van de stuurinrichting en repareer defecte onderde-
len indien nodig

  

Werking van de elektrische stuurinrichting controleren   

Verstelinrichting van de stuurmodule: controleer de toestand en werking van de ver-
grendeling.

  

Transmissie   

Visueel controleren op lekdichtheid, een goede bevestiging en uitwendige beschadi-
ging. Verwijder alle ongewenste voorwerpen.

  

Elektromagnetische parkeerrem   

Blaas de remvoering schoon met olievrije lucht (let op: remvoeringstof is gevaarlijk
voor de gezondheid; draag een gelaatsmasker).

  

Controleer de dikte en toestand van de remvoeringen; vervang de remvoeringen in-
dien nodig.

  

Remspeling controleren. Remspeling indien nodig afstellen.   

Onderstel   

Controleer de toestand van de deuren, kleppen en deksels en of deze soepel bewe-
gen.
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Na draaiuren 

1000  2000  3000  4000  5000  
6000  7000  8000  9000    

Uitge-
voerd

 

Controleer de bevestiging van de handgreep voor kortstondig rijden in staande
stand (modus ”staand met lage snelheid”, variant).

  

Onderzoek het chassis en het frame op beschadiging.   

Visuele controle en werking controleren van de elektrische voetplaatafstelling (vari-
ant).

  

Hefinrichting   

Vorken visueel op scheuren en vervormingen controleren.   

Controleer de geleiderails van het hefframe op slijtage.   

Controleer de toestand van de geleiderollen van het hefframe en controleer op een
soepele werking.

  

Controleer de speling van het mechanisme met de rechthoekig gebogen hefboom
en controleer of het mechanisme soepel beweegt.

  

Controleer de toestand van de hefonderbreking en controleer of deze goed werkt.   

Lastrollen   

Controleer de toestand, bevestiging en slijtage van de lastrollen en het mechanis-
me.

  

Controleer op vuil en een soepele werking. Indien nodig reinigen.   

Elektrische installatie   

Controleer de toestand van de kabels, contrastekkers en stekkers van de batterij en
controleer of deze goed vastzitten.

  

Batterijspanning onder belasting meten.   

Batterijbak op kortsluitingen doormeten   

Controleer het elektrolytniveau (alleen bij batterijen met vloeibare elektrolyt).   

Controleer of alle aansluitingen en stekkers goed vastzitten.   

Toestand van de onderbrekers controleren en op erosie controleren. Indien nodig
vervangen.

  

Controleer de waarden en de toestand van de zekeringen.   

Controleer de werking voor het rijden, accelereren en van rijrichting veranderen en
het gebruiken van de bedrijfsrem en rem met energieterugwinning.

  

Controleer de werking van de parkeerrem.   

Controleer optionele verlichting.   

Koelsysteem (omvormer, rijmotoren)   
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Na draaiuren 

1000  2000  3000  4000  5000  
6000  7000  8000  9000    

Uitge-
voerd

 

Controleren of de ventilatoren en de luchtkanalen goed werken en deze op bescha-
diging controleren.

  

Ventilatoren en luchtkanalen controleren.   

Koelribben in het koelingsgedeelte reinigen.   

Hydraulisch systeem   

Controleer alle schroefverbindingen en hefcilinders van het hydraulisch systeem op
lekdichtheid. Indien nodig aanhalen of vervangen.

  

Verwijder koolborstelstof van de pompmotor (let op: koolborstelstof is schadelijk
voor de gezondheid; draag een gelaatsmasker).

  

Controleer het oliepeil in de tank en vul indien nodig bij.   

Controleer of het hydraulisch systeem goed werkt (controleer ook de bedrijfsgelui-
den van de pompmotor en controleer de hefonderbreking).

  

Smering   

Smeer de transmissie, lastrollen en geleidingsbanen voor het hefchassis met goed-
gekeurde smeermiddelen.

  

Smeer de deurscharnieren en het vergrendelingsmechanisme van de deur.   

Bedieningselementen en beschermingen   

Controleer de beschermingen (bijv. veiligheidsgordel, gordelschakelaar) afhankelijk
van de uitrusting en repareer deze indien nodig.

  

Controleer de werking en toestand van de bedieningselementen.   

Controleer de toestand van de bestuurdersstoel, controleer ook de verstelmechanis-
men, vering en bevestiging.

  

Labels   

Controleer of alle typeplaatjes, informatiestickers, waarschuwingen en lastindicatie-
schema's aanwezig en leesbaar zijn. Vervang ontbrekende of onleesbare labels.

  

Reinigen   

Reinig het gemotoriseerde transportwerktuig met een doek, perslucht of een stofzui-
ger. Gebruik geen hogedrukreinigers of oplosmiddelen.
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Onderhoud - om de 3000 uur/jaarlijks

Na draaiuren 

3000  6000  9000  12000  15000  
18000  21000        

Uitge-
voerd

 

Opmerking   

Alle werkzaamheden van het onderhoud om de 1000 uur uitvoeren   

Transmissie   

Olie verversen (transmissie)   

Vertanding van de steekas tussen de transmissie en de rijmotor smeren   

Hydraulisch systeem   

Ververs de olie van het hydraulisch systeem.   

Extra onderhoudsinstructies voor gebruik in koelhuizen - om de
500 uur of elke 12 weken (of vaker afhankelijk van gebruiksomstan-
digheden)

Na draaiuren 

500  1000  1500  2000  2500  
3000  3500  4000  4500    

Uitge-
voerd

 

Machinecomponenten   

Alle werkzaamheden van het onderhoud om de 1000 uur uitvoeren   

De werking van het complete gemotoriseerde transportwerktuig controleren, inclu-
sief alle speciale uitrusting (speciaal verwarmingssysteem, uitschakelthermostaten
enz.)

  

Reserveonderdelen en slijtdelen
bestellen
Reserveonderdelen worden geleverd door on-
ze onderdelenservice. De benodigde bestelin-
formatie vindt u op de onderdelenlijst.

Gebruik alleen de door de fabrikant voorge-
schreven reserveonderdelen. Bij gebruik van
niet-goedgekeurde reserveonderdelen bestaat
er door een te lage kwaliteit of een onjuiste
toewijzing een groter ongevalrisico. Wie niet-
goedgekeurde reserveonderdelen gebruikt,
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draagt de volledige verantwoordelijkheid bij
eventuele schade en ongevallen.

Kwaliteit en hoeveelheid van de
benodigde middelen
Alleen de in het onderhoudsschema vermelde
middelen mogen worden gebruikt.

– De voor onderhoud benodigde smeermid-
delen en overige middelen staan vermeld in
het onderhoudsschema.

Er mogen geen verschillende oliekwaliteiten
met elkaar worden gemengd, en er mogen
geen verschillende soorten vet met elkaar
worden gemengd. Daardoor wordt namelijk
het smeervermogen verminderd. Indien over-
stappen op een ander merk onvermijdelijk is,
moet de oude olie bijzonder zorgvuldig wor-
den afgetapt.

Voordat u smeerwerkzaamheden uitvoert, fil-
ters vervangt of enig werk aan het hydraulisch
systeem uitvoert, moet de omgeving van het
betreffende deel grondig worden gereinigd.

Gebruik uitsluitend schone containers bij het
bijvullen van te gebruiken middelen!

Onderhoudsschema
 LET OP

Risico van materiële schade
Voor machines in koelhuisuitvoering moeten andere
smeermiddelen worden gebruikt; zie het hoofd-
stuk ”Gebruik in koelhuizen”.

Algemene smeerpunten
Eenheid Apparaat/middel Specificaties Maat

Smering Vet STILL-hogedruksmeervet
ID-nr. 0170761

Indien nodig
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Batterij
Eenheid Apparaat/middel Specificaties Maat

Systeemvulling Gedestilleerd water – Indien nodig

Isolatieweerstand – DIN 43539
VDE 0510

Raadpleeg voor verde-
re informatie de werk-
plaatshandleiding van

de machine

Elektrische installatie
Eenheid Apparaat/middel Specificaties Maat

Isolatieweerstand
van de elektrische
installatie

–
NEN-EN 1175
VDE 0117

Raadpleeg voor verde-
re informatie de werk-
plaatshandleiding van

de machine

Stelmechanismen/gewrichten
Eenheid Apparaat/middel Specificaties Maat

Smering Hogedrukvet ID-nr. 0147873 Indien nodig
Olie SAE 80

MIL-L2105
API-GL4

Indien nodig

Hydraulisch systeem
Eenheid Apparaat/middel Specificaties Maat

Systeemvulling Hydrauliekolie HLP DIN 51524/T2
ID-nr. 8036912

Tankinhoud ca. 5 l

Hydrauliekolie (koel-
huisuitvoering)

Fuchs Renolin MR 310,
ID-nr. 8036239
(fabrieksvulling mag niet
worden gemengd met ande-
re hydrauliekoliën)

Hydrauliekolie (le-
vensmiddelen)

Voedselveilige olie volgens
NSFH1
7327400020 (olie klasse 46
- 10 l)
7327400024 (olie klasse 68
- 10 l)

Hefcilinder

Ontspanningsmidde-
len voor schroef-
draad, antivastloop-
middelen en smeer-
middelen

Rivolta G.W.F. spray
ID-nr. 8050078

Indien nodig

Bij overschakelen op een ander type hydrauliekolie moet het geautoriseerde servicecentrum de
heftruckregeleenheid aanpassen.
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Wielmoeren/-bouten
Eenheid Apparaat/middel Specificaties Maat

Aangedreven wiel Momentsleutel – 195 Nm

Aandrijfas
Eenheid Apparaat/middel Specificaties Maat

Wielaandrijving Transmissieolie Castrol Alphasyn EP 150
ID-nr. 7326000022 (20 l)
ID-nr. 7326000029 (5 l)

Ca. 2,9 l

Hefmast
Eenheid Apparaat/middel Specificaties Maat

Hefmast Hechtend smeermid-
del voor maximale
drukken

SKD 3400
ID-nr. 0147873

Indien nodig

Lagers, glijvlakken
(koelhuisuitvoe-
ring)

Hogedrukvet Almetyn SF2
ID-nr. 8052346

Indien nodig

Hendels, duw-
stangschakelaars
van eindschake-
laars, draaigrepen
enz. (koelhuisuit-
voering)

Olie Kompranol N74
ID-nr. 8050077

Indien nodig

Stuurinrichting
Eenheid Apparaat/middel Specificaties Maat

Tandwielen van de
stuurinrichting

Smering Rivolta S.K.D. 4002 Indien nodig
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Inzetbaarheid waarborgen
Gewrichten en bedieningsme-
chanismen smeren
– Lagers en gewrichten met olie of vet sme-

ren volgens het ”onderhoudsschema”.
● Geleiding van de bestuurdersstoel
● Scharnieren van de cabinedeur (variant)

Veiligheidsgordel onderhouden
 GEVAAR

Verwondingsgevaar bij een ongeval als de veilig-
heidsgordel niet werkt!
Als de veiligheidsgordel defect is, kan hij tijdens een
ongeval scheuren of opengaan en de bestuurder niet
meer op de stoel houden. De bestuurder kan daar-
door tegen onderdelen van het gemotoriseerde
transportwerktuig of uit het gemotoriseerde transport-
werktuig worden geslingerd.
– Zorg voor een betrouwbare werking door steeds

opnieuw te testen.
– Een defecte veiligheidsgordel mag uitsluitend

door uw servicecentrum worden vervangen.
– Gebruik uitsluitend originele reserveonderdelen.
– Verander de gordel op geen enkele wijze.

 OPMERKING

De volgende controles moeten regelmatig
worden uitgevoerd (maandelijks). Bij intensief
gebruik is dagelijkse controle noodzakelijk.

Onderhoud6
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Veiligheidsgordel controleren
– Trek de gordel (3) helemaal naar buiten en

controleer op slijtage.

De gordel mag niet rafelen en mag geen
scheuren of insnijdingen vertonen. De naden
mogen niet los zijn.

– Controleer of de gordel niet vuil is.

– Controleer of onderdelen versleten zijn of
beschadigd (inclusief de bevestigingspun-
ten).

– Controleer of de gordelsluiting (1) goed ver-
grendelt.

Als de tong (2) van de gordel in de sluiting is
gestoken, moet de gordel stevig vastzitten.

– De tong (2) van de gordel moet worden los-
gelaten wanneer op de rode knop (4) wordt
gedrukt.

– Test het automatische blokkeermechanis-
me ten minste éénmaal per jaar:

– Parkeer het gemotoriseerde transportwerk-
tuig op een vlakke ondergrond.

– Trek de gordel met een ruk uit.

Het automatische blokkeermechanisme moet
het afrollen van de gordel verhinderen.

– Kantel de stoel ten minste 30° (verwijder de
stoel indien nodig).

– Trek de gordel langzaam naar buiten.

Het automatische blokkeermechanisme moet
het afrollen van de gordel verhinderen.

Veiligheidsgordel reinigen
– Reinig de veiligheidsgordel indien nodig

maar gebruik geen chemische reinigings-
middelen (een borstel is voldoende).

Na een ongeval vervangen
De veiligheidsgordel moet na een ongeval al-
tijd worden vervangen.

6327_342-009

1

2
3



7090_342-0051

4


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Bestuurdersstoel controleren

 WAARSCHUWING
Verwondingsgevaar!
– Na een ongeval moet de bestuurdersstoel samen

met de daaraan gemonteerde veiligheidsgordel en
bevestiging worden gecontroleerd.

– Controleer of de bedieningselementen goed
werken.

– Controleer de toestand van de stoel (bijv.
op slijtage van de bekleding) en op een be-
trouwbare bevestiging aan de motorkap.

 WAARSCHUWING
Verwondingsgevaar!
– Laat de stoel repareren door het servicecentrum

als er tijdens de controle beschadigingen worden
vastgesteld

Wielen en banden onderhouden
 WAARSCHUWING

Ongevallenrisico!
Onregelmatige slijtage vermindert de stabiliteit van
de machine en verlengt de remweg.
– Vervang versleten of beschadigde banden onmid-

dellijk aan de linker- en aan de rechterzijde.

 WAARSCHUWING
Kantelgevaar!
De kwaliteit van de banden beïnvloedt de stabiliteit
van de machine.

Als u een ander bandtype op de machine wilt gebrui-
ken dan de door de fabrikant van de machine goed-
gekeurde banden, of banden van een andere fabri-
kant, moet u eerst bij de fabrikant van de machine
om toestemming daarvoor vragen.

6327_342-010


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Toestand en slijtage van de banden
controleren

 WAARSCHUWING
De kwaliteit van de banden beïnvloedt de stabiliteit
en de rijeigenschappen van de machine.
Wijzigingen mogen uitsluitend worden uitgevoerd na
overleg met de fabrikant.

Let er bij het verwisselen van wielen of banden altijd
op dat de machine hierdoor niet naar een kant over-
helt (vervang bijvoorbeeld altijd tegelijkertijd de linker
en rechter wielen of banden).

 OPMERKING

De slijtage van de banden moet altijd onge-
veer gelijk zijn.
● Banden van polyurethaan kunnen tot aan

de slijtage-indicator (3) worden gebruikt.

De banden moeten in de volgende gevallen
worden vervangen:
● Grote scheuren in het loopvlak. Dit is te her-

kennen aan een ”hobbelend geluid” tijdens
het rijden.

● Het loopvlak is aanzienlijk uitgebroken.
● De banddiameter is ca. 9% kleiner gewor-

den.

Een slijtage-indicator (1) in de zijflank van het
bandmateriaal dient als visuele indicatie van
de slijtagegrens.

Wielbevestigingen controleren
– Controleer de bevestiging van de wielbou-

ten (aangedreven wiel) en de lastwielmoe-
ren (lastwiel) en haal ze indien nodig aan.

– Houd de voorgeschreven aanhaalmomen-
ten aan; zie het hoofdstuk ”Onderhouds-
schema”

Batterij controleren
– Zie voor informatie over het controleren van

de batterij het hoofdstuk ”Toestand van de
batterij en niveau en dichtheid van het zuur
controleren”.



Onderhoud 6
Inzetbaarheid waarborgen

 28351318011930 NL - 12/2021  -  03



Zekeringen vervangen
 GEVAAR

Gevaar door elektrische stroom!
Er zijn hoge spanningen aanwezig in het
zekeringkastje. Er bestaat gevaar van
elektrische schokken.
– Open niet het zekeringkastje.
– De zekeringen mogen alleen worden

vervangen door het geautoriseerde
servicecentrum.

– Zie het hoofdstuk ”Voetverwarming (vari-
ant)” om de zekering van de voetverwar-
ming te vervangen. Alle andere zekeringen
mogen alleen worden vervangen door het
geautoriseerde servicecentrum.
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VDI-specificatieblad FXH 33
Wijzigingen voorbehouden

Kenmerken
1.1 Fabrikant  STILL
1.2 Typeaanduiding van fabrikant  FXH 33/Li-ion
1.3 Aandrijving  Elektrisch

1.4 Bediening  Zittend

1.5 Hefvermogen/last Q (kg) 3300
1.6 Lastzwaartepunt c (mm) 1800
1.8 Lastafstand (gedaald/geheven) x1/X2 (mm) 2634/2528

1.9 Wielbasis (gedaald/geheven) y1/Y2 (mm) 3700/3595

Gewichten
2.1 Nettogewicht (met batterij) kg 3560

2.2 Asbelasting met last
(aandrijfzijde/lastzijde) kg 3440/3420

2.3 Asbelasting zonder last
(aandrijfzijde/lastzijde) kg 2790/770

Wielen, chassis
3.1 Banden (aandrijfzijde/lastzijde)  Vulkollan

3.2 Bandenmaat (aandrijfzijde)
Diameter/breedte mm 360 x 130

3.3 Bandenmaat (lastzijde)
Diameter/breedte mm 90x95

3.5
Aantal wielen
(aandrijfzijde/lastzijde)
(x = aangedreven)

 2x/4

3.6 Spoorbreedte (lastzijde) b10 (mm) 370
3.7 Spoorbreedte (aandrijfzijde) b11 (mm) 562

Basisafmetingen
4.4 Min. hefhoogte h3 (mm) 115
4.8 Zithoogte/stahoogte h7 (mm) 1474
4.15 Hoogte (gedaald) h13 (mm) 91
4.19 Totale lengte l1 (mm) 4893
4.20 Lengte (inclusief vorkrug) l2 (mm) 1305
4.21 Totale breedte b1 (mm) 1000
4.22 Vorkafmetingen s/e/l 70/200/3590
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4.25 Breedte over de vorken b5 (mm) 571
4,32 Bodemvrijheid (midden wielbasis) m2 (mm) 20

4.34.
1

Gangpadbreedte (bij pallets van 800x1200,
overlangs)
geheven

Ast (mm) 5289

4,35 Draaistraal Wa (mm) 3944
4,8 Zithoogte h7 1474

Prestaties

5,1 Rijsnelheid
(met/zonder last) km/h 20,0/20,0

5.1.1 Achteruitrijsnelheid
(met/zonder last) km/h 20,0/20,0

5,2 Hefsnelheid (met/zonder last) m/s 0,04/0,05
5,3 Daalsnelheid (met/zonder last) m/s 0,05/0,04

5,8 Maximaal klimvermogen (vorken geheven)
(met/zonder last) % 8,0/10,0

5,9 Acceleratietijd over 10 m
(met/zonder last) s 4,1

5,10 Bedrijfsrem  Generator

Elektromotor
6.1 Rijmotorvermogen S2 = 60 min. kW 2x6.5
6,2 Hefmotor, vermogen S3 kW 2,0
6,4 Batterijspanning/nominale capaciteit K5 V/Ah 48/930

6,5 Batterijgewicht ±5%
(afhankelijk van fabrikant) kg 1000/1317

6,6 Energieverbruik volgens de VDI-cyclus kWh/h 4,17

Overig
8.1 Type regeleenheid van de rijaandrijving  AC-regeleenheid

8.4 Geluidsniveau (bij het oor van de bestuurder) dB(A) ≤67
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Batterijspecificaties voor lithium-ionbatterijen
– Zie voor meer informatie het typeplaatje en

de bedieningsinstructies voor de lithium-ion-
batterij.

GGS Li-Ion 48 V (BG 8)
45,7 kWh en 26,1 kWh
 Batterijgroep 8.2 Batterijgroep 8.3
Nominale spanning (V) 48 48
Nominale capaciteit (Ah) 938 536
Nominale energie [kWh] 45,7 26,1
Celverbindingen 13 serieel, 14 parallel 13 serieel, 8 parallel
Lengte [mm] 830 830
Breedte [mm] 630 630
Hoogte [mm] 627 627
Gewicht (kg) 856 856
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Batterijspecificaties voor loodzuurbatterijen
 LET OP

Houd u aan de juiste afmetingen en gewicht van de
batterij!
Het gewicht van de batterij moet binnen het op het
typeplaatje vermelde gewichtsbereik liggen.
– Gebruik uitsluitend batterijen die voldoen aan

DIN-normen.
– Verander de positie van extra gewichten niet.
– Controleer of het gewicht van de batterij overeen-

stemt met de informatie op het typeplaatje.

 OPMERKING

Batterijspecificaties volgens DIN 43531; cellen
volgens NEN-EN-IEC 60254-2, 48V-circuit A
of 48V-circuit B

– Het batterijgewicht staat vermeld op het ty-
peplaatje van de batterij.

Loodzuurbatterijen
Batterijaandui-
ding

Capaciteit
(Ah)

Circuit Gewicht/
extra ge-
wicht [kg]

Afmetingen van het bat-
terijcompartiment (mm)

Bak

Lengte Breed-
te Hoogte

6 PzS 930 930 Speciaal 1375 988 660 925 82
6 PzS 750 750 A 1064 988 660 765 83
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Ergonomische afmetingen

 WAARSCHUWING
Verwondingsgevaar door stoten tegen het hoofd!
Als het hoofd van de bestuurder zich te dicht bij de
onderzijde van het dak bevindt, kan het hoofd van de
bestuurder door de vering van de stoel of bij een on-
geval tegen het beschermdak stoten.

Om hoofdwonden te voorkomen, moet er een af-
stand van minimaal 40 mm zijn tussen de onderzijde
van het beschermdak en het hoofd van de langste
bestuurder.

Om de werkelijke afstand van het hoofd te bepalen,
moet de bestuurder op de bestuurdersstoel zitten en
moet de stoelvering zijn ingesteld op de desbetref-
fende bestuurder.

Vanwege het individuele karakter van lichaamslengte
en lichaamsgewicht alsmede de grote verscheiden-
heid aan types bestuurdersstoelen en beschermda-
ken, moet de minimale vrije ruimte voor het hoofd in
elke machine worden gegarandeerd.

De basis voor het ontwerp van het bestuur-
derscompartiment vormt de ergonomie van de
bestuurderspositie alsmede de norm NEN-EN-
ISO 3411. Gewoonlijk heeft de bestuurder op
de stoel voldoende ruimte om veilig bij de be-
dieningselementen te kunnen en deze te be-
dienen en om de contouren van de machine te
zien. Het bedrijf dat de heftruck gebruikt, dient
in afzonderlijke gevallen rekening te houden
met bestuurders waarvan de lichaamsmaten
afwijken van de maten waarop de norm NEN-
EN ISO 3411 is gebaseerd.

0000_003-002

40 mm


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